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Diese Woche
Cette semaine

Bewölktes Gletsch
Der Obergommer Verkehrsverein

hat kürzlich ein Presseweekend
veranstaltet. Die Teilnehmer hatten
Gelegenheit, die Ausstellung über den
Rhonegletscher und seine gegenwärtige

Erforschung zu besuchen. Was
A. Nanzer, Präsident des Verkehrsvereins,

über die Touristenattraktion
dRhonegletscher» zu berichten
wusste, wie sich die Eröffnung des
Furkatunnels auf die Region Ober-
goms auswirken wird und was die
Familie Seiler mit ihren Hotels
((Glacier du Rhone», «Belvedere»
plant, lesen Sie auf Seite 4

Laker am Ende?
Steht der britische Billigflieger Sir

Freddy Laker (Skytrain) schon bald
vor einem Scherbenhaufen? Diese
brisante Frage stellt unser
Flugtouristik-Mitarbeiter Walter Senn in seiner

Analyse der neusten «selbstmörderischen

Tarifrunde» über dem
Nordatlantik, die nach den Ergebnissen

seiner Recherchen bei
«massgebenden Tarifexperten auf völliges
Unverständnis» stösst. Seite 25

Ambition Umwelt
Die Bewältigung der Umwelt

durch die ständige Abstimmung des
Unternehmens auf neue Umweltverhältnisse

ist eine der grössten Ambitionen

des Unternehmers. Sie setzt
allerdings eine genaue Kenntnis dieser

Umwelt und der möglichen
Trends voraus. Wie man diese Umwell

besser erfassen kann und so zu
einer höheren Erkennungsgeschwin-
digkeit und damit zum notwendigen
Konkurrenzvorsprung kommt, lesen
Sie auf Seite 35

A l'ecole
Nous avons mis ä profit la periode

des vacances pour faire le point sur
les... ecoles. Plus particulierement
sur les ecoles privees sises dans nos
stations et qui contribuent beaucoup
plus qu'on le pense ä l'image et au
rayonnement de la Suisse ä l'etran-
ger. Pour ce faire, nous avons pose
quelques questions ä M. Prosper Ba-
gnoud, president de la Federation
romande des ecoles privees. Page 13

Telematique
La France semble prendre les de-

vants en ce qui concerne l'informati-
sation des agences de voyages. C'est
ainsi qu'on assistera prochainement
ä la mise en place du Service de
telematique touristique (STT). L'in
formation vaut pour sa valeur docu-
mentaire. il faul en effet etre
conscient que l'ordinateur. ä l'ave-
nir. ne sera pas l'apanage des grnn-
des organisations, mais au contraire
un outil de travail au service des

agences de petite et moycnne importance.

Page 26

Der Tourismus als Wachstumsbranche der Bergregionen

Überkapazitäten geplant?
Sind die in den regionalen Entwicklungskonzepten formulierten Ausbauziele bezüglich

der verschiedenen Bettenkapazitäten überhaupt realisierbar? Was passiert mit
dem daraus resultierenden zusätzlichen Verkehrsaufkommen auf den Strassen und
den Skipisten? Wie verträgt sich der weiterwachsende Tourismus mit der Landwirtschaft?

Dr. Bernhard Walther und Thomas Neff haben sich in der Biga-Broschüre
«Die Region» Überlegungen zu den Zielen, den Massnahmen und möglichen
Konflikten angestellt, die wir hier in gekürzter Form wiedergeben.

Angesichts der ungünstigen
Standortvoraussetzungen für Landwirtschaft,
Gewerbe und Industrie erscheint der
Fremdenverkehr vielerorts als einzige zukunftsträchtige

Branche. Diese Einschätzung
hat noch und noch ihren Niederschlag in
den regionalen Entwicklungskonzepten
gefunden, und es erscheint lohnend, die
touristischen Ziele der Konzepte einmal
in einem grösseren Rahmen zu betrachten.

Wenn Kritik am touristischen Wachs¬

tum geübt wird, dann stehen zweifellos
die quantitativen Massnahmen (Erweiterung

der Beherbergungs- und
Transportkapazitäten) im Vordergrund, weil sie ja
zugleich Motor und Massstab des Wachstums

sind.
Wenden wir uns dem Beherbergungsangebot

zu, das sich zahlenmässig am
besten darstellen und interpretieren lässt.
Wir stützen uns dabei auf 40 IHG-Regio-
nen im Alpen- und Voralpengebiet. (Vgl.
Tabelle)

Entwicklung des Beherbergungsangebots in 40 IHG-Regionen
Quellen: Entwicklungskonzepte, Fremdenverkehrsstatistik

1975 1990 Wachstums- 1979 1979
ZI rate p. a. Ist Soll
(2)

Zo
(1) (3) (4) (5)

Hotelbetten

Betten/Schlafstellen
der übrigen
Beherbergungsformen

(ohne SAC-
Hütten und Camping)

138 200 172 700 +1,5$

473 500 616 600 +I.S

138 000 146 700

583 300 508 500

(Fortsetzung auf Seite 3)

Tourismus im OECD-Gebiet

Wachstum verlangsamt sich
Obwohl sich vergangenes Jahr weltweit eine Konjunkturverlangsamung
eingestellt hat, die in den ersten Monaten 1980 sogar verschärftes Ausmass
annahmen, verfolgt der internationale Reise- und Ferientourismus immer noch
eine expansive Kurve.

Vergangenes Jahr betrug der
internationale Tourismusaufwand im
OECD-Gebiet 66.3 Milliarden Dollar
(plus 22 Prozent), und in den ersten
drei bis fünf Monaten 1980 konnte
praktisch in allen Ferienländern eine
Zunahme der ausländischen Kundschaft

festgestellt werden.
Die hinnahmen der 24 Mitgliedsländer

der OECD stiegen im Vorjahr
nur noch um 19 Prozent auf 62.3
Milliarden Dollar gegenüber einem
Wachstum um 25 Prozent 1978.

Der internationale Tourismus - also
unter Ausschluss der inländischen
Ferienbewegungen - hat somit 1979
abermals einen Höhepunkt erreicht.

Zu beachten ist aber, dass sich die
Wachstumsraten spürbar verlangsamt
haben. Zieht man die Dollar-Abwertungsrate

ab. verbleibt nurmehr eine
Progression von 3 Prozent zu 1978.
während in jenem Jahr noch eine
Zunahme um 7 Prozent zu verzeichnen
war.

Auf der Einnahmenseite stehen die

USA mit 8.3 Milliarden Dollar an
erster und Italien mit 8,2 Milliarden an
zweiter Stelle. Auf der Ausgabenseite
hält die Bundesrepublik mit 18

Milliarden Dollar den ersten Platz inne.
während die USA mit 9.5 Milliarden
an zweiter Stelle folgen. spk/apa

Toutes les bonnes choses vom par trois au Blonay-Chamby, le petit chemin de fer touristi-
que ä vapeur du Pays de Vaud: on a fete ce dernier week-end, dans la Hesse qu'on imagine,
le 325 OOOe voyageur et la 50 OOOe visiteuse (les cheminots sont gens galants!) du Musee
ferroviaire de Chaulin. Ces deux evenements coincident avec la publication d'une belle
brochure illustree reiatant l'histoire et la vie du BC. (Photo W. Bietry)

Le tourisme international en 1979 et 1980 en zone OCDE

Croissance ralentie!
Avec un taux de croissance de 19% en 1979 (contre 25% en 1978), les recettes an
titre du tourisme international des 24 pays membres de l'OCDE ont attcint 623
milliards de dollars, tandis que les d£penses, avec une augmentation de 22% (contre
25%), ont totalis^ 663 milliards. L'expansion des paiements touristiques en zone
OCDE s'est done poursuivie ä un rythme I6g£rement ralenti mais nöanmoins subs-
tanticl. Ces chiffres, cependant, entrainent une explication.

Les taux eleves refletent en effet essen-
ticllcment l'incidence de ('inflation qui a

continue d'augmenter dans la plupart des

pays membres (9$ pour l'ensemble de la
zone), ainsi que l'effet comptable de la

depreciation relative du dollar, pris
comme monnaie de compte commune. En
effet, en termes reels, la croissance n'a ete

Holiday Inn/Möven-
ä Lausanne?

Meteorama - das aktuelle Wetter in der Schweiz: Im Verkehrshaus der Schweiz in Luzern
ist seil einigen Tagen eine Weltneuheit in Betrieb: ein Gerät, das Informationen liefert
über das aktuelle Wetter in unserem Land. A lie drei Stunden werden von der Meteorologischen

Anstalt in Zürich über Telex die neuesten Daten - Temperatur, aktuelles Wetter,
Luftdrucktendenz - von 34 Beobachtungsstationen in der ganzen Schweiz übermittelt. Das
«Meteorama» ist dem Verkehrshaus von der Schweizerischen Verkehrszentrale geschenkt
worden. (Bild Erni)

pick;
Le groupe hotelier Holiday Inn/

Mövenpick souhaite s'implanter en
Suisse romande, lout particulierement

ä Lausanne oü des pourparlers
sont en cours avec divers groupes en
vue de la construction d'un etablisse-
ment de 200 chambres «4 etoiles».
Est-ce la concretisation d'un des pro-
jets hoteliers dont on parle depuis si

longlemps dans la capitale vaudoise
non sans en souligner l'imminence
plus ou moins regulierement? II est

encore trop tot pour en juger et, plus

que jamais, le point d'interrogation
reste de mise.

Queslionne ä ce sujel. M. Michel
Favre, directeur general du groupe
hotelier Mövenpick et vice-president
international charge des questions
hötelieres - l'un de ces hoteliers suis-

ses qui jouent un röle en vue dans le

concert des chaines mondiales -
nous a fait part du projet de sa socie-
te ä Lausanne. II s'agirait d'un hotel

Holiday Inn. donl le management et

le marketing seraienl confies ä

Mövenpick. ä l'image des Holiday Inns
de l'aeroport de Zurich et de

Regensdorf. La societe zurichoise en est

pour l'instant au Stade des discussions

et l'on ne peut guere presumer
aujourd'hui de la suite qui leur sera
donnc-e. «Ce qui est certain, nous
declare M. Favre, c'est que Lausanne a

besoin d'un tel elablissement. ne se-

rait-ce que pour mettre son potentiel
hotelier au niveau de la qualite des

cquipements de congres du Palais de

Beauheu.» Un projet parmi d'au-
tres? On devrait en savoir plus dans

quelques semaines. r.

que de I'ordre de 3$ contre 1% en 1978 et
13$ en 1977. Ainsi, au redressement pro-
gressif qui avail fait suite ä la baisse enre-
gistree en 1974 en raison de la crise petro-
liere, a succede depuis 1978 une decelera-.
lion assez sensible.

La progression des recettes au titre du
tourisme international de la zone OCDE
en 1979 en termes reels a ete relativement
voisine de celle des arrivees de touristes
etrangers (3$. contre 6$ l'annee prece-
dente dans vingt pays membres et la You-
goslavie). En ce qui concerne les flux
touristiques en provenance des quatre princi-
paux pays membres enietteurs de touris-

(suite page 14)
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und ein Stern fur die Lage
Knapp ein paar Stunden bevor sich das Wetter entschied, sommerlich zu werden,
wurden in Spiez 50 neue, bequeme, 2 Meter lange, nordisch eingebettete und
hübsch geblümte Betten bereitgestellt. Gäbe es Punkte für «speziell ferienhafte
Umgebung», zierte ein vierter Stern das neue Hotel Marina in Spiez.

; Si'< " - </
*
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In guter Obhut ist das neue Hotel Marina an
des Zweistern-Hotels Seegarten.

Die Rückseite kehrt das neue Haus
dem markanten Schloss, seinem Garten
und Weinberg zu, sonnseitig lässt es «seine

Füsse im Wasser baumeln». Die Wimpel

der kleinen Armada, welche in der
einzigartigen Bucht vor Anker dümpelt,
winken dem Gast frohen Morgengruss.
Wer auf den Balkon hinaustritt, sieht sich
mit dem Tagesprogramm-Problem
konfrontiert: Der Niesen lockt in die Höhe,
an der Ländte warten elegante Schiffe zu
vergnüglicher Fahrt, vis-ä-vis lädt das
Strandbad zu wohligem Sein. Und kehrt
sich der Gast wieder dem Zimmer zu, so
findet er, dieses sei doch so schön und so
gemütlich, dass er am liebsten den Tag
hier verfaulenzen möchte. Sich dafür zu
entscheiden wird ihm an einem trüberen
Tag ganz besonders leichtfallen, vor allem
dann, wenn er in einem der Grosszimmer
mit elektrobeheiztem Kachelofen oder
mit echt knisterndem Kamin wohnt.
Wohnen isf nicht nur von der Bewegungsfreiheit,

den harmonischen Farben und
Materialien sowie den bequemen Möbeln
her das richtige Wort, wer sich's recht
gemütlich machen will, kann schliesslich in
der Kitchenette seinen Glühwein brauen,
sich mit einem Steak oder Crepes Suzette
verwöhnen.

Die kleine Grosszügigkeit
Es darf auch gelacht werden. Den

Nachbarn stört's kaum, denn die hier
erstmals verwendeten Halltex-Platten
schlucken den Schall. Es handelt sich um
eine Weichpavatexplatte, die mit dem
Tapetenstoff bespannt und dann direkt auf
die Rohwand aufgeklebt wurde. Dass die
Decken der Bäder mit wasserfestem
Flauschteppich belegt wurden, entsprang
der Absicht des Architekten nach «einmal
etwas anderem», trägt jedoch ebenfalls zu
«gedämpfter Nachbarschaft» bei und
verhindert sicher bei den abgeschrägten
Decken manche Beule. Die Armaturen
sind ebenso funktionell wie modern und
verraten von der Pflege des Details, die

Revision

Contrat de bail

Assainissement

Comparison avec

chiffres d'experience
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Confiez ces travaux ä des
specialistes!
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8036 Zurich Steinstrasse 21
(01) 66 47 40
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(031)24 43 33

7000 Chur Rätusstr. 11

(081) 22 52 21

der Spiezer Bucht. Der Anbau links ist Teil
(Foto G. Maurer, Spiez)

Bauherr Manfred Beutler aus Interlaken
überall zum Zuge kommen Hess, sei es im
Direktwahltelefon, im Radio mit Timer
oder den Schnitzereien an der Decke im
Mehrzweckraum. Der Brandschutz, das

war dann eher die Pflicht zum Detail.

Gefreuter Nachwuchs der
Familienhotellerie

Das Hotel Marina ist nicht nur ein Hotel,

das ohne Finanzierung über Apart¬

mentverkäufe und sogar ohne Unterstützung

durch die SGH erstellt werden
konnte, obwohl es rund 3.5 Millionen
kostet, es - beziehungsweise der stark
gepfählte Grund, auf dem es nun steht -
musste in einer Blitzaktion gesichert werden,

und dann galt es noch den strengen
Vorschriften von Ortsbild- und
Landschaftsschutz zu genügen; denn es sollten
ja nicht nur die Gäste des Marinas Freude

haben am Neubau, sondern alle Besucher

der Spiezer Bucht. Architekt Bruno
Inäbnit. Interlaken, löste die Aufgabe
durch glückliche Fassadengliederung und
-farbgebung.

Sie verstehen's

Die 29 unterschiedlich grossen und
gestalteten Zimmer werden ergänzt durch
einen unterteilbaren Mehrzweckraum,
der sowohl als Frühstückszimmer,
Restaurant. Aufenthalts- oder Seminarraum
seinen Dienst versieht. Das Marina ist
über die erneuerte und vergrösserte Küche

siamesischer Zwilling mit dem Hotel
Seegarten, dessen Besitzer M. Beutler seit
sieben Jahren ist. Die Zimmer dieses
Zweistern-Hotels wurden überholt. Es
besteht die Absicht, sie alle in Einerzimmer
umzubauen - wobei dann sicher auch
Fassade und Dach dem Neubau ange-
passt würden -, weil der Besitzer nicht
ganz ohne Grund mit dem Seminargeschäft

liebäugelt. Die Pizzeria «al Porto»
gehört wohl zu den bestfrequentierten
Restaurants am Thunersee und ist eine
Schönwettergaststätte, die auch bei Regen
besetzt ist. Sie verbrauchte beispielsweise
letztes Jahr 3.5 Tonnen Glacepulver. Dass

es so gut läuft, ist zum besseren Teil das
Verdienst von Direktor L. Moro, dessen
Lächeln nicht von Berufes wegen strahlt,
sondern der aus Freude am Dienen in der
Hotellerie Karriere machte, zu der ihm
ein anderer bekannter Spiezer Hotelier,
Jean Urben vom unter ihm berühmt
gewordenen Belvedere, das Rüstzeug gab.

MK

Grossvorhaben in Lugano
Ein Grossprojekt, welches die in Lugano-Süd liegende, vom See aufsteigende
Hügelzone zwischen dem Ende der Via Nassa und dem Tassino-Park umfasst, hat in
den vergangenen Wochen den Anfang seiner Realisierung genommen. Die Bauarbeiten

auf dem Terrain des vor einem Jahr gesprengten alten Hotels Majestic sollen

ein Aparthotel und einen Gebäudetrakt mit Luxuswohnungen und -bürbs entstehen

lassen.
i

Auf dem 8000 m2 grossen Areal sollen
ferner 200 Parkplätze, ein Hallenbad,
Saunen, Tennis- und Squashfelder, ein
Restaurant, ein Versammlungslokal sowie
die notwendigen Strukturen für den
Hotelbetrieb entstehen, das Ganze
aufgelockert durch Grünzonen. Die erste
Bauphase soll noch 1982 fertig werden, also
gerade noch solange die «alte» Lex Furg-
ler in Kraft steht. In einer zweiten
Bauphase soll anschliessend das kürzlich in
einer Versteigerung vom Bauherrn des

Grosskomplexes, Giorgio Gianola, für
12,6 Millionen erstandene alte Grand Hotel

Palace an der Seepromenade umstrukturiert

werden. Der Bau, welcher in einem
Park von insgesamt 17 500 m2 steht, ist

unter Heimatschutz und es sollen rund 30
Millionen in dessen Renovation investiert
werden.

Magische Formel Aparthotel

Bauherr Gianola ist überzeugt davon,
dass die Formel des Aparthotels die einzig

wirtschaftlich interessante ist und daher

eine Zukunft habe. Es würden damit
nicht einfach neue Wohnungen auf den in
Lugano seit langem übersättigten
Liegenschaftsmarkt geworfen, sondern dadurch
würde die Hotelstruktur der Touristenstadt

angereichert und erweitert. Diese

sei, laut Gianola, entweder in ihrem jetzigen

Konzept überholt oder fehlt teilweise
gar gänzlich.-' Der Aparthotel-Bau soll 6
Stockwerke bekommen, wovon auf 5 Etagen

je 8 Wohnungen zu 90 m2 geplant
sind, während im obersten Stock drei At-
tika-Wohnungen zum Einzelverkauf,
ausserhalb der Aparthotel-Struktur, vorgesehen

sind.

Marktlücke Luxuswohnungen

Der zweite Bautrakt soll, wie erwähnt,
Luxus-Grosswohnungen und ebensolche
Büros umfassen, da diese laut Gianola
auf dem Luganeser Liegenschaftsmarkt
noch fehlen. Zahlreiche Berufsleute würden

heute eine grosszügig konzipierte
Luxuswohnung in privilegierter Lage einer
oft unwirtschaftlichen Villa vorziehen.
Gianola denkt dabei an Treuhänder,
Handelsbevollmächtigte. Ärzte,
Bankdirektoren usw. Die Wohnungen werden
durchwegs grossflächig sein: von 93 m2

für 2Vi Zimmer bis 250 m2 für 6V2 Zimmer.
Interessant kündigt sich die für die

Überbauung geplante Energieversorgung
an: Sonnenkollektoren und eine Wärmepumpe,

welche die Wärme des Seewassers
ausnutzen soll, dienen neben der
konventionellen Versorgung als alternative
Energiequellen. Gabriella Broggi

Eröffnungen

Peking am Schanzengraben
15 Jahre schon besteht das von Robert

Chi Tsun gegründete «Li Tai Pe» in Lu-
zern. längst zur Hochburg chinesischer
Tafelfreuden in der ganzen Schweiz avanciert.

Nun wurde in Zürich, an der Ecke
Brandschenkestrasse / Schanzengraben
(ehemals «Etoile»), eine Filiale eröffnet
(wobei mit Sicherheit keine «Ketten»-Re-
aklion zu erwarten sein wird!), und dieses
«Li Tai Pe» wird vom 44jährigen Sohn
Hans Chi geführt. Auch hier, wie in Lu-
zern. wird die nordchinesischc Küche
zelebriert - da wie dort eine veritable
Seltenheit. denn normalerweise bekommt
man in den Chinarestaurants der Schweiz
kantonesische Kost vorgesetzt. Die
nordchinesische Küche gilt als die raffinierteste

ganz Chinas, denn sie bezog ihre
Einflüsse von Peking und dort wiederum
vom kaiserlichen Palast; Pikantes wechselt

mit zart Gewürztem, und oft ersetzen
Teigwaren den obligaten Reis. Hans Chi
hat die bewährte Speisekarte aus dem
Luzerner Stammhaus ungekürzt übernommen.

und da auch der Küchenchef von
dort kommt, stehen dem Fernost-Fan

nunmehr zwei fast identische Wallfahrtsorte

offen. Billig ist dieses Ess-Abenteuer
allerdings nicht, aber angesichts der
gediegenen. mit Motiven des Kaiserpalasls
versehenen Einrichtung, hätte dies auch
niemand vermutet! US

Beatus Beatenberg
Nach einem grossen Umbau wurde der

Hotel- und Restaurationsbetrieb wieder
eröffnet. In einer Bauzeit von 7 Monaten
konnte die Sanierung durchgeführt werden,

wobei nun ganze Etagen (2 Untergeschosse

und das Parterre) sich in neuem
Zustand befinden. Architekt M. Zobrist
erklärte, es käme noch eine weitere Etappe

zum Ausbau, womit dann noch die
Fremdenzimmer saniert würden. Die
Kosten für den gemachten und den noch
geplanten Umbau betragen rund 1,3 Millionen

Franken. g.

AI Ponte Zürich
In einer Umbauzeit von lediglich 11

Tagen ist aus dem ehemaligen Restaurant
«zur Brücke» an der Regensbergstrasse
175 das Ristorante Ticinese «al Ponte»
geworden. Das renovierte Restaurant verfügt

über 76 Plätze, von denen 56

dauernd für essende Gäste reserviert sind,
sowie über einen Garten, der 80 Personen
Platz bietet. pd

SFG
Die Geschäftsleitung tagte

Unter dem Vorsitz ihres Präsidenten,
Franz Frei, Luzern, tagte kürzlich die
Geschäftsleitung der Schweizerischen
Fachkommission für das Gastgewerbe in
Zürich. Im Hinblick auf den 2. Schweizerischen

Wettbewerb für gastgewerbüche
Lehrtöchter und Lehrlinge fasste sie
grundsätzliche Beschlüsse. Eingehend
erörtert wurden die Schaffung der
Doppellehre Koch/Kellner und einer
Lehrwerkstätte für den Kochberuf. Ferner
fasste die Geschäftsleitung Beschluss über
die Durchführung der Lehrmeisterkurse
im Gastgewerbe, wobei der Programmvorschlag

noch der Genehmigung des

Biga bedarf, und Hess sich über die im
Frühjahr durchgeführten Meisterprüfungen

im Kochberuf und im Serviceberuf
informieren.

In Nachfolge von Andreas Stucki,
Spiez, wurde zum neuen Präsidenten der
Service-Meisterprüfungskommission
gewählt: R. Zürcher, Direktor Bahnhofbuf-
fet SBB, Basel. Anstelle von K. Bohny,
Zug, ernannte die SFG zu ihrem neuen
Vertreter in die Aufsichtskommission für
die interkantonalen Fachkurse Max König,

Basel Ferner bestätigte die
Geschäftsleitung die Kommission für die
schriftlichen Lehrabschlussprüfungsfra-
gen in ihrer bisherigen Zusammensetzung
für eine weitere Amtsperiode von drei
Jahren und genehmigte den Entwurf zu
einem detailUerten Modell-Lehrgang für
den Kochberuf, der als Hilfsmittel bei der
praktischen Ausbildung den Lehrbetrieben

gute Dienste leisten wird.
Zu neuen Vorstandsmitgüedern der

SFG wählte der Verband alkoholfreier
Gaststätten und die Arbeitsgemeinschaft
der Vereinigung alkoholfreier Betriebe
Herrn P. Egger, Bern, und Frau R. Hug-
genberger, Zürich. sfg

Wichtige Neuerungen aus
dem Berufsbildungsgesetz
Information und Mitspracherecht des

Lehrlings
Lehrmeister und Berufsschule klären

den Lehrling zu Beginn der Lehre über
seine Rechte und Pflichten auf. Der
Lehrmeister informiert den Lehriing über alle
wesenthehen Massnahmen im
Zusammenhang mit dem Lehrverhältnis und
räumt ihm ein angemessenes Mitspracherecht

ein.
Spätestens drei Monate vor Abschluss

der Lehre gibt der Lehrmeister dem Lehrling

bekannt, ob er nachher im Betrieb
beschäftigt werden kann. sfg

t Todesanzeige

Wir haben die schmerzliche
Pflicht, die Vereinsmitglieder davon
in Kenntnis zu setzen, dass unser
Mitglied

Robert
Näpflin-Brassel
alt Hotelier Schützenhaus, Stans-
stad, am 29. Juli 1980 gestorben ist.

Wir versichern die Trauerfamilie
unserer herzlichen Anteilnahme und
bitten die Mitgliedschaft, dem
Verstorbenen ein ehrendes Andenken
zu bewahren.

Namens des Zentralvorstandes:
Der Zentralpräsident
Peter-Andreas Tresch

t Todesanzeige

Wir haben die schmerzliche
Pflicht, die Vereinsmitglieder
davon in Kenntnis zu setzen, dass unser

Mitglied

Fritz Matthys-Schär
alt Hotelier Schlegwegbad

im Alter von 77 Jahren gestorben
ist.

Wir versichern die Trauerfamilie

unserer herzlichen Anteilnahme
und bitten die Mitgliedschaft, dem
Verstorbenen ein ehrendes Andenken

zu bewahren.

Namens des Zentralvorstandes:
Der Zentralpräsident
Peter-Andreas Tresch

Ernst Schmied 80
Am 2. August konnte Ernst Schmied.

Amstuz, Hotelier im Ruhestand, in sei.

nem gepflegten Alterssitz in Sigriswil den
80. Geburtstag im Kreise seiner Familie
feiern. Der Jubilar geniesst weit über die

Gemeindegemarkung hinaus grosses
Ansehen, hat er doch mit Hilfe seiner Gattin
das Hotel Bären zu einem Begriff erschaf-
fen. Er darf sich dieses schönen Erfolges
heute aufrichtig freuen. Tatkräftig steht
der Jubilar noch im Leben, der Samstag,
jass darf nicht fehlen, im Männerchor
Sigriswil und im Thuner Wirtechörli singt
er stets noch mit, und bei den Alterstur-
nem ist Ernst Schmied kein Unbekannter.
Herzlich gratulieren ihm seine Freunde
und Bekannten von nah und fern zu sei-

nem hohen Festtag. afs.

f G. E. Kindhauser
In seinem 64. Lebensjahr ist am letzten

Sonntag während seines Ferienaufenthaltes
in Saanenmöser Georges E. Kindhauser,

kaufmännischer Direktor und
langjähriger Leiter der Hauptabteilung
Ausstellungswesen der Schweizer Mustermesse,

unerwartet gestorben.
Kindhauser war Bürger von Basel und

Kleinandelfingen und wurde am 1. Juni
1917 in Ste-Croix geboren. Nach Besuch
der Schulen in Bad Ragaz und in Saanen-
Gstaad absolvierte er eine kaufmännische
Lehre in Solothurn. Nach mehrjähriger
Tätigkeit in seiner Lehrfirma und in ihren
Filialbetrieben in der Westschweiz
übernahm Georges E Kindhauser leitende
Stellungen in Basel und in der
Zentralschweiz. Hier wurde er durch Organisation

zahlreicher Messebeteiligungen und
durch den Besuch vieler in- und ausländischer

Messen mit Messefragen aus der
Sicht des Ausstellers und des Besuchers

vertraut. Versehen mit diesem beruflichen
Rüstzeug trat der Verstorbene Anfang
1960 in die Dienste der Schweizer
Mustermesse ein und wurde noch im gleichen
Jahr zum Vizedirektor ernannt. 1962

erfolgte die Berufung zum Stellvertretenden
Direktor und 1973 zum Kaufmännischen
Direktor.

Mit grosser Hingabe und gestützt auf
eine umfassende Kenntnis der Materie
betreute der Verstorbene während mehr
als 20 Jahren das äusserst anspruchsvolle
Amt eines Leiters der Muba-Hauptabtei-
lung Ausstellungswesen und wirkte dabei
in der Phase des Aufbaus der Fachmessen

- so der IGEHO - entscheidend mit. Dass
die IGEHO heute weltweit anerkanntes
Niveau verkörpert, ist mit dem Wirken
von Georges E. Kindhauser zu verdanken.

Der Schweizer Hotelier-Verein
versichert die Hinterbliebenen seiner
Anteilnahme. pd/r.

Avis importants
Nous apprenons de source stire que

ragence de voyages Mondrama, Via Fontana

22, 20122 Milan, se trouve de moniere
inattendue en difßcultes ßnancieres. Nous
recommandons par consequent ä nos mem-
bres de ne conclure de contrat que contre
paiement en especes ou versement antieipe.
Toute creance arrieree peut etre annoncee
au service de recouvrement des creances de

la SSH.
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Luzern-Werbung auf Rädern
Der Verkehrsverein Luzern (WL) will mobil für die Zentralschweizer Touristenmetropole

werben; er setzt zu diesem Zwecke künftig das erste touristische Infomobil

der Schweiz ein, sieht man vom Info-Bus des Verkehrsvereins Oberengadin ab.

Der VVL beabsichtigt, mit diesem Werbeträger auf Rädern in verschiedenen
europäischen Städten «aufzutreten».

t
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<

<

<

1

Bald geht das Luzerner Infomobil - ein umgestalteter Verkaufsanhänger einer Zigarettenfirma

- auf Reisen.

-Oicho
Guter Merlot trotz
schlechtem Sommer

Tribüne ~N

Der Himmel wölbt sich strahlend,
azurblau über der Altstadt Luzerns, aus
deren Dächern der Rathausturm und im
Hintergrund die bekannte Hofkirche
herausragen. Aber auch die Kapellbrücke
mitsamt dem trutzigen Wahrzeichen
Luzerns - dem Kapellturm - werden von
ferienhafter Sonne bestrahlt. Das den
Betrachter zweifellos beeindruckende Bild
der Ferienstadt Luzern ist auf der Karosserie

des Infomobils festgehalten; ebenso
wie die Pilatusbahn, schneebedeckte Berge,

romantische Vierwaldstättersee-
Dampfer und das ewige Eis auf dem Tit-
lis.

Beim farbenfrohen Infomobil des
Verkehrsvereins Luzern handelt es sich um
einen Anhänger, dessen Seitenfront
hochgeklappt werden kann. Somit steht ein
geräumiger Schalter zur Verfügung, von
dem aus Informationen vermittelt und
Prospekte verteilt werden können. Das
Infomobil - es wird von einem Auto wie
ein Wohnwagen gezogen - kann leicht
auf Plätzen, vor Hotels, Ausstellungen, an
Festen, an Kongressen, aber auch vor
Shopping-Centers plaziert werden.

Bald im Einsatz

Zum Inventar des Infomobils gehören

Um den in der Tabelle zum Ausdruck
kommenden touristischen Expansionswillen

besser beurteilen zu können, greifen
wir zwei Resultate aus der Delphi-Umfrage

«Tourismus im Jahr 2010» heraus:
Drei Viertel der Experten waren der
Meinung, dass die Zahl von 400 000 Hotelbetten

gar nie bzw. erst nach 2010 erreicht
wird. Sie nehmen das jährliche Wachstum
des Hotelbettenangebotes als sehr gering
(unter einem Prozent) oder als Null an.
Würde die Zahl der Hotelbetten im Jahre
2010 in der Schweiz 400 000 Betten erreichen.

dann entspräche das einer jährlichen

Wachstumsrate von 1.18 Prozent.
Die Mehrheit der Experten (zwei Drittel)

ist der Ansicht, dass bis zum Jahr
2010 die Zahl der Schlafstellen in den
übrigen Beherbergungsformen 1.5 Millionen

erreichen wird. Die Wachstumsrate
für diese Verdoppelung beträgt 2.14 Prozent

pro Jahr.

Sind die Ziele realisierbar?

Die Konzeptziele fur die übrigen
Beherbergungsformen sind durchaus
realisierbar. Bei Andauern des gegenwärtigen
Wachstumstempos werden zahlreiche
Regionen ihre Ziele in diesem Bereich
wesentlich ubertreffen. Einzelne Regionen
nahern sich bereits heute den für 1990 als'
Ziel festgesetzten Werten. Wenn wir die
Ziele in diesem Bereich auch als realisierbar

bezeichnen können, ist damit allerdings

noch nichts über deren Wünschbarkeil

aus ubergeordneter Sicht gesagt.
Die Ziele fur die Hotellerie sind unrealistisch.

Im Zeitraum 1975-1979 blieb die
Zahl der Hotelbetten in den 40 betrachteten

Regionen praktisch unverändert.
Vorgesehen gewesen ware ein Zuwachs von
rund 8000 Betten. Gcsamtschweizerisch
gesellen ist das Hotelbettenangebot um
rund 7000 Betten zurückgegangen.

Entwicklung der Transportkapazitäten
Anlass zu kritischen Fragen geben

nicht nur die Ausbauziele im
Beherbergungsbereich. sondern - vielleicht noch in
vermehrtem Masse - die Ausbauabsichten

bei den touristischen Transportanlagen

Wegen der in den Konzepten vielfach

fehlenden oder lückenhaften technischen

Angaben lur die Ausbauprojekte ist
es nicht möglich, eine dem Beherber-

auch zw... anhängbare Plakattafeln; auf
ihnen kann die jeweils gerade aktuelle
Werbeaktion ausgekündet werden. Solche
Aktionen sollen bald in Szene gehen. Vorerst

einmal sind Reisen mit dem Infomobil

in deutsche Städte vorgesehen. Als
weitere Ziele gelten die Benelux-Länder
sowie möglicherweise England.

Luzerns Verkehrsdirektor Kurt Illi
hofft, dass dieses auffällige Mobil - es ist
wahrlich unübersehbar - möglichst viele
Passanten anzuziehen vermag. Ihnen sollen

Ferientage in der Region Luzern
schmackhaft gemacht werden.

Idee bereits 1978

Die Idee entstand bereits 1978: Damals
war während der 800-Jahr-Feier der Stadt
Luzern ein Info-Bus vor dem Bahnhof
aufgestellt. In ihm wurden Souvenirs der
Luzerner 800-Jahr-Feier verkauft und
Auskünfte im Zusammenhang mit den
verschiedenen Jubiläumsfeierlichkeiten
erteilt.

Illi beabsichtigte nach Abschluss der
800-Jahr-Feier, diesen Bus neu zu bemalen

und ihn als Infomobil für den
Verkehrsverein einzusetzen. Die Realisation
scheiterte indes an den Vorschriften: Das
Eidgenössische Amt für Verkehr hatte

gungsangebot vergleichbare Übersicht
zusammenzustellen. Immerhin sei eine
Region. nämlich die Surselva, herausgegriffen:

Das Entwicklungskonzept der Region
Surselva gibt für das Basisjahr (1971) eine

optimale Skifahrerzahl von 21 000 an. Bis
ZI (1990) soll diese Zahl auf 33 000
erhöht werden. Daraus wurde ein Bedarf an
Transportkapazitäten für ZI von 165 Mio
Personcnhöhenmeter (Pm) pro Tag
(gegenüber von 105 Mio Pm im Basiszeitpunkt);

also eine Erhöhung um 60 Mio
Pm pro Tag oder um 57 Prozent errechnet.

Stellt sich die bange Frage, wohin
dieser Zuwachs zum bereits heute grossen
Transportangebot in dieser Region führen
wird. Allerdings - und das mag die
Bedeutung solcher Ziele und den Weg zu
ihrer Bestimmung etwas relativieren - hat
die Region Surselva das Ausbauziel für
das Beherbergungsangebot im Ergän-
zungsbericht vom Frühjahr 1976 von
47 500 auf 37 000 Einheiten zurückgenommen

und ist so zu einer erforderlichen

Transportkapazität von rund 130

Mio Pm pro Tag gelangt. Hinzu kommt,
dass in der Region Surselva seit dem
Basisjahr einiges im Ausbau der touristischen

Transportanlagen passiert ist: 1971

konnten die touristischen Anlagen in der
Surselva pro Stunde gut 40 000 Personen
befördern, heute dürfte die stündliche
Förderleistung bereits gegen 60 000
Personen streben. Bei einer Betriebszeit von 6

Stunden pro Tag wäre man mit 20 Mio
I'm/It nicht mehr allzuweil von der für ZI
vorgesehenen Transportkapazität von 130

Mio Pm pro Tag entfernt.

Nicht problemlos

Es ist keineswegs unsere Absicht, aus
den Bemerkungen über die touristischen
Ausbauz.iele die Schlussfolgerung zu
ziehen.' es sei ja alles in bester Ordnung.
Bereits das heutige Angebot hat auf
verschiedenen Gebieten Konflikte und
Probleme geschaffen.

Das Verhältnis zwischen ortsanwesenden
Skifahrern und der freien Kapazität

lür skifahrende Tagesgäste im Berner
Oberland war 1978 praktisch ausgeglichen

(1.1). Durch die vorgesehenen Ka-
pazitatserhohungcn bei den Beschafti-
gungsanlagen wird sich das Verhältnis bis

m Verkehrsverein Luzern die Betriebs-
willigung verweigert.
Nun - mit dem jetzt einsatzbereiten
ifährt mit wesentlich kleineren Abmes-

ngen hat es geklappt. «Der Einsatz die-
neuen Infomobils wird ganz bestimmt

i zusätzliches, attraktives Werbemittel
r Luzern werden», hält der Verkehrsrein

fest. wpw

Auch das Tessin hat einen ausnahmsweise

stark regnerischen Juni erlebt.
Trotzdem, so versichert der Präsident der
Cantina Sociale Mendrisio, Giovanni Tel-

lamanti. sind die dadurch entstandenen
Schäden an den Weinkulturen im Mcn-
drisiotto eher bescheiden. Der verhältnismässig

gute Juli, ein hoffentlich weiterhin
heisser August und ein langer Herbst sollten

eine gute, wenn auch weniger üppige
Ernte 1980 garantieren. Zwar wird die
Rekordernte 1979 mit rund 13 Tonnen
nicht erreicht werden, doch rechnet man
immerhin noch mit ungefähr 10 Tonnen.

500 Jahre Sacro Monte
Am 15. August 1980 (Maria Himmelfahrt),

wird in der Wallfahrtskirche
Madonna del Sasso in Orselina über Locarno
die 500-Jahr-Feier des Sacro Monte
begangen. Die Feierlichkeiten werden am
Sonntag, 17. August mit dem «Tag des
Sacro Monte» ihren Höhepunkt finden.

33. Filmfestival Locarno
Vom 1. bis 10. August findet die 33.

Ausgabe des Internationalen Filmfestivals
in Locarno statt. Auf organisatorischer
Ebene haben sich einige Neuigkeiten
ergeben: die Projektionen, welche in den

vergangenen Jahren immer wieder durch
die veralteten technischen Anlagen der
Kinosäle litten, sollen dieses Jahr im
neuen Schulzentrum «La Morettina». das

vorübergehend in ein Festivalcenter
umfunktioniert wird, stattfinden. Das Kino
Rex bleibt das einzige Kino in Locarno,
das teilnimmt. Die Filme schliesslich, welche

auf der Piazza gezeigt werden, sind
nach neuen Kriterien ausgewählt worden:
sie sollen weniger für- ein elitäres Publikum

als vielmehr für die breitere Masse

zugänglich sein, hängt doch die Zukunft
des Festivals auch vom Publikumserfolg
und nicht nur von der Meinung der
Filmkritiker ab. gb

1980 aber deutlich zugunsten der Tagesgäste

verschieben (1:1.4).
Damit wird sich das Tagesausflugsve-

kehrsvolumen von 8000 Fahrzeugen bis
1990 um fast 70 Prozent auf 13 000 erhöhen.

Was eine solche Entwicklung - und

mag sie nur grössenordnungsmässig
eintreffen - für die bereits bestehenden
Verkehrsengpässe wird, lässt sich unschwer
abschätzen.

Quantitativer Bezugsrahmen fehlt

Wir können der schwierigen Aufgabe,
touristische Entwicklungsziele zu beurteilen.

nicht entgehen. Zur Einordnung der
regionalen Ausbauziele in eine übergeordnete

Sicht steht mit dem Schweizerischen

Tourismuskonzept zwar eine wertvolle

Orientierungshilfe zur Verfügung.
Die Grundsätze, Ziele und Strategien sind
allerdings rein qualitativ formuliert und
können nicht auf regionsspezifische
Gegebenheiten eingehen. Auf der andern
Seite weisen die Grundlagen für die
Bestimmungen touristischer Belastungszen-
tren wesentliche L ken auf. Einige
davon dürften durch die Forschungsarbeilen

im Rahmen des MAB-Programmes
geschlossen werden.

Politische Kompromisse

Die Hauptschwierigkeit ist wohl eher
darin zu suchen, dass die Bestimmung
touristischer Ziele in einer Region einen
eminent politischen Charakter aufweist.
Um einen tragfähigen Konsensus zu
erreichen. mussten nicht selten alle technisch

erschliessbaren Möglichkeiten einer
Region in das Konzept aufgenommen
werden, obwohl den Betroffenen klar
war. dass eine Realisierung auf der ganzen

Breite der Möglichkeilen nicht in Frage

kommen kann.

Geteilte Entscheidungskompetenz

Unter dem quantitativen Wachstum ist
der Ausbau des Beherbergungsangebotes
und der touristischen Transporlanlagen
genannt. Man könnte hier gleichsam von
den zwei Motoren des touristischen
Wachstums sprechen. Diese Motoren
werden aber nicht von den gleichen
öffentlichen Händen bedient. Die
Voraussetzungen für den Bettenausbau werde»
durch die Festlegung der Bauz.onen und
durch das Baurecht bestimmt, was in der
Kompetenz der Kantone und Genieiden
hegt. Grundsätzlich anders stellt sich die

Keine Angst
vor Fast Food!

Vor kurzem ist in Zürich die Eröffnung

des ersten MacDonald-Betriebes
angekündigt worden, nachdem unmittelbar

vorher bereits der Prototyp eines
Fast-Food-Restaurants der «Silberkugel»

in Betrieb genommen wurde.
Anlass genug für aufmerksame
Branchenbeobachter, alsogleich den Mahnfinger
zu heben und nach dem Motto «Wehret
den Anfängen» auf die da durch
amerikanische Schnellverpßegungsbetriebe
dräuende Gefahr für die traditionelle
Schweizer Gastronomie aufmerksam zu
machen. In dieser Beziehung den Vogel
abgeschossen hat' wohl der Wirtschaftsredaktor

einer nicht unbedeutenden
Zürcher Tageszeitung, der verlangte,
der Staat müsse hier ordnend eingreifen
und damit auch im Gastgewerbe
Strukturpolitik betreiben.

*
Kein Zweifel: es wird in der Schweizer

Gastronomie in den nächsten Jahren

verstärkt zu einer Strukturbereinigung

kommen - freilich ganz ohne
direkten staatlichen Eingriff. Veränderte
Ernährungs- und Verpflegungsbedürfnisse

auf Seiten der Konsumenten werden

von selbst dafür sorgen, dass dort,
wo man auf diese veränderten Bedürfnisse

nicht mit ebenfalls veränderten
Angeboten zu antworten weiss, alte
Strukturen verschwinden und neue
entstehen. Der Detailhandel hat diese

Erfahrung in den letzten Jahren auf
schmerzliche Art und Weise machen
müssen.

Parallelen zwischen dem «Lädelister-
ben» und den anstehenden Veränderungen

im Gastgewerbe zu ziehen, was ja
nichts anderes bedeuten würde, als dass

in den nächsten Jahren Tausende von

gastgewerblichen Betrieben eingehen

\
Situation bei den touristischen Transportanlagen.

Hier bestimmt der Bund durch
Konzessionserteilung und Rodungsbewilligung.

ob eine Transportanlage gebaut
werden kann oder nicht. Die
Bewilligungskompetenz für Skilifte liegt zwar
beim Kanton, doch hat auch hier der
Bund die Möglichkeit, ein Projekt durch
Einsprache zu blockieren. Man kann sich

nun gut vorstellen, wie die beiden
Wachstumsmotoren mit unterschiedlichen
Tourenzahlen drehen und dadurch Verzerrungen

jn der touristischen Entwicklung
eines Ortes oder Gebietes hervorrufen.

Konkurrenz erhalten

Ein zweiter Problemkreis wird bei den
Massnahmen des Bundes (Konzessionser-
teilung. Rodungsbewilligung) sichtbar.
Diese Massnahmen greifen in aller Regel

nur bei Neuinvestitionen und treffen
damit besonders die touristisch weniger
entwickelten Orte bzw. Regionen. Auf der
andern Seite bedeutet das aber auch
einen zum Teil beträchtlichen
Konkurrenzschutz für entwickelte Orte bzw.

Regionen und bestehende Betriebe.
Die internationale Konkurrenzfähigkeit

unserer Fremdenverkehrswirtschaft
kann aber nur durch ständige Anstrengungen

in allen Teilen dieser Branche
gesichert werden. Diese Anstrengungen
wedelt um so eher ergriffen, je unmittelbarer
der touristische Unternehmer bzw. Ort
dem Wettbewerb ausgesetzt ist. Daran
lasst sich die These knüpfen, dass die
internationale Konkurrenzfähigkeit unserer
Fremdenverkehrswirtschaft nur mit einer

möglichst lebhaften Konkurrenz im Len-
desinnern gesichert werden kann. Lebhalte

Konkurrenz, erfordert aber auch neue
Gebiete, neue Anbieter, neue Investitionen.

Synergie und Ziclkonflikt

Der Tourismus weist zu verschiedenen
Branchen enge Beziehungen auf. Besonders

vielfältig und zum Teil problembehaftet

sind aber die Beziehungen zur
Landwirtschaft. So ist der Fremdenverkehr

Abnehmer landwirtschaftlicher
Produkte und bietet verschiedene Nebener-

werbsmdghehkeiten für Landwirte.
Gleichzeitig besteht aber auch ein

Konkurrenzverhältnis zwischen den beiden

Sektoren, das sich aufsamtliche
Produktionsfaktoren, insbesondere Boden

und Arbeitskraft, bezieht. Mit den Slich-

müssten, ist dennoch völlig verfehlt. Im
Gegensatz zum Detailhandel geht es im
Gastgewerbe ja nicht um eine
Konzentrationsbewegung, sondern um eine
konzeptionelle Neuorientierung. Und
dies auch nur in besfimmten Bereichen
der Gastronomie, vorwiegend in jenem
der Zweckverpßegung. Das Gastgewerbe

ausserhalb der grossen Zentren wird
davon in ebenso geringem Masse betroffen

sein wie etwa die gehobene Gastronomie

oder andere Betriebe mit einem

eindeutigen Konzept, das sich an den

Bedürfnissen der Gäste und nicht an
jenen des Wirtes orientiert.

*
Zu einer Revolution wird es im

schweizerischen Gastgewerbe mit der

Eröffnung von Fast-Food-Betrieben
mithin kaum kommen. Wenn auch

neue Betriebsformen ihre Opfer fordern
werden, lässt sich eine während
Jahrzehnten gewachsene Ess- und Tischkultur

nicht gleichsam hinwegfegen. Und
gerade diese Ess- und Verpßegungsge-
wohnheiten sind in der Schweiz anders
als in andern europäischen Staaten,

ganz zu schweigen von den USA, wo
eine Esskultur in unserem Verständnis
kaum existiert. Wer deshalb unter Hinweis

auf die «US-Hamburger-Welle»
hierzulande den Teufel an die Wand
malen will, liegt gründlich falsch.

Ein rein zahlenmässiger Vergleich
unterstreicht diese These: in der
Set weiz werden heute rund 36 000
gastgewerbliche Betriebe geführt. Schätzungen

der «Silberkugel» haben ergeben,
dass 1985 voraussichtlich 44 Fast-Food-
Restaurants in der Schweiz in Betrieb
sein werden, eingeschlossen alle Betriebe

amerikanischer Provenienz. Auch
wenn es sich bei diesen beiden Zahlen
um Schätzungen handelt und selbst

wenn man davon ausgeht, dass in diesen
44 Fast-Food-Einheiten deutlich über
dem Durchschnitt liegende Umsätze
erzielt werden, kann von einer Gefahr für
die Schweizer Gastronomie ja wohl
nicht im Ernst gesprochen werden.

*
Wie schnell oder wie langsam sich

Fast-Food-Betriebe über die Schweiz
verbreiten, liegt im übrigen zu einem
schönen Teil in den Händen des

etablierten Gastgewerbes. Bedingung ist

freilich, dass die Herausforderung
neuer Verpßegungsgewohnheiten und
-formen heute aufgenommen wird, wo
sie noch überblickbar und auch vom
einzelnen zu beantworten ist.

Worten «touristisch bedingte
Baulandnachfrage». «Abgeltungs- und
Entschädigungsfragen im Zusammenhang mit Bau

und Betrieb touristischer Transportanlagen»

und «Auswirkungen des Naherho-
lungsverkehrs» sind drei besonders kon-
flikttrüchtige Berührungspunkte zwischen
Landwirtschaft und Tourismus genannt.

Landwirtschaft fügt sich

Übers ganze gesehen gewinnt man
doch eher den Eindruck, dass das Gesetz
des Handelns beim Tourismus liegt und
die Landwirtschaft sich vorwiegend
arrangiert und abfindet. Man kann sich

durchaus vorstellen, dass von seilen der
Landwirtschaft mehr für eine aktive
Gestaltung der Beziehungen zum Tourismus
unternommen wird. Als Beispiel kann
hier der Kanton Graubünden angeführt
werden, wo sich im Jahre 1974 Vertreter
der Landwirtschaft und der Transporlanlagen

auf ein taugliches Verfahren zur
Feststellung und Bemessung der Schäden,

die der Skisport an den Wiesen verursacht.

geeinigt haben.

Vf HENKELL
TROCKEN

Kraft und Reinheit
seiner Cuvee haben diesen Sekt

in der Welt berühmt gemacht.
Bezugsquellennachweis Marmot* Kellerei BHJ.2\\ollerau.

Überkapazitäten geplant? (Fortsetzung von Seite I)
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WALLISdie alten Strassen noch
Die Hoteldynastie Seiler wird in Gletsch gezwungenermassen früher oder später

-ihre Zelte abbrechen müssen. Dies, und weiteres über die bewölkten Zukunftsaus-
sichten von Gletsch, erfuhren die Teilnehmer vom Obergomser Verkehrsverein
während eines Presseweekends. Sie hatten Gelegenheit, die Ausstellung Uber den
Rhonegietscher, seine Schwankungen und seine gegenwärtige Erforschung zu
besichtigen, mit der, in diesem Sommer, eine zusätzliche Attraktion im Quellgebiet
des Rotten geschaffen wurde.

Die 1830 von Josef Anton Zeiter beim
Rhonegletscher erstellte Herberge wurde
im Jahre 1858 von Josef Seiler übernommen.

Das einfache Touristenwirtschäft-
lein verwandelte sich im Laufe der Jahre
zu einem grossen Hotel mit Weltruf.
Nebenbei erwarb er sich auch zahlreiche
Kuhrechte und Alpweiden. Dieser Besitz
von rund 37,5 Millionen Quadratmeter
Gletscher, Moränen, Felsen und Weiden,
der nach alter Kantonsverfassung in den
Händen der Familie Seiler bleibt, ist heute

ein helvetisches Kuriosum.
Gute alte Zeit

Das Haus hat Tradition, man spürt es
in den Gängen, in den Zimmern und
erkennt es vor allem an den Möbeln. Ich
kann mir gut vorstellen, wie noch vor
nicht langer Zeit Kellner im Frack
vornehme Gäste aus aller Welt bedienten. Es
kommt einem vor, als müsste in jedem
Augenblick die Postkutsche vor das
altvaterische, gemütliche Hotel fahren. Doch
es ist an der Zeit, das aufwendige
«Museum» zu rationalisieren und es auf die
neue Reisegeneration abzustimmen. Eini-

Ostschweiz

Vom Rheinland in die
Ostschweiz

Im neuen Fahrplankonzept der Deutschen

Bundesbahn werden ebenbürtige
Alternativen für Strassen- und Flugverkehr

verwirklicht. Taktfahrplan, Intercity-
züge und die Elektrifizierung der
Schwarzwaldbahn ermöglichen eine
wesentliche Verkürzung der Reisezeit
zwischen Rheinland und Bodensee. Angestrebt

wird auch die Wiedereinführung
von Direktverbindungen mit
grenzüberschreitenden Kurswagen über Konstanz/
Kreuzlingen nach St Gallen und eventuell

nach Chur. Mit der EinfüHrung des

SBB-Taktfahrplanes im Jahre 1982 sollte
auch'dieses Wunschziel verwirklicht Werden

können.

10 000 Betten gesucht
Grosse sportliche Dinge kündigen sich

im St. Gallischen an: St. Gallen wird
Durchführungsort der Radweltmeisterschaften

1983! Initiant ist der sich seit
Jahren unermüdlich für sein Traumziel
einsetzende Staader Hotelier Rene Steiner.

Bereits befasst sich das
Organisationskomitee unter Leitung des SL Galler
Nationalrates Dr. Edgar Oehler mit den
verschiedenen Detailfragen. So müssen
beispielsweise im Beherbergungssektor im
Raum St. Gallen-Bodensee-Rheintal
rund 10 000 Hotelbetten für eine 14tägige
Belegung (letzte Woche Aügust/erste
Woche September) beschafft werden.

Glarner Feraseh-Werbung
Am 3. September 1980 beteiligt sich

eine Delegation aus Braunwald in Coburg
an der beliebten Fernsehsendung «Spiel
ohne Grenzen». Zweifellos werden die
Braunwalder die Gelegenheit benützen,
neue Freunde für den autofreien Glarner
Terrassenort mit den einzigartigen alpinen

Rosenprüfgärten zu gewinnen.

Kinderbauernhof in St. Gallen
Am östlichen Stadtrand wurde der erste

Kinderbauernhof der Schweiz errichtet

Die Kleintieranlage Riedernholz
enthält Ställe für Kaninchen, Tauben, Hühner,

Enten, Gänse, Schafe, Ziegen, Esel
und eine Voliere für Vögel. Kinder können

ihre Tiere in dieser Anlage selbst
betreuen und erhalten von Fachleuten
Anleitung über die Pflege von Kleintieren.

Postkutschen für die Gäste
Bis Mitte Oktober werden von Montag

bis Freitag halbtägige Postkutschenreisen
wie zu Grossmutters Zeiten kreuz und

quer durch die Appenzeller Landschaft
durchgeführt. Zusätzlich organisiert das
Verkehrebüro Appenzell halbstündige
Entdeckungsfahrten «hoch auf dem
gelben Wagen» durch den malerischen
Hauptort am Fuss des Säntis.

Ausflugsmagnet Rapperswil
Ein wesentlicher Teil des florierenden

Ausflugstourismus in der St Galler
Rosenstadt am Zürichsee ist auf den populären

Kinderzoo des Zirkus Knie zurückzuführen.

Der vor bald 20 Jahren dem
Winterquartier angegliederte Tiergarten
entwickelte sich zu einer der meistbesuchten
Sehenswürdigkeiten der Schweiz. Insgesamt

wurden bis jetzt über fünf Millionen
Eintritte registriert. wb.

ges hat man schon getan, die Ställe wurden

zu Garagen umgebaut, die langen
Tische der Table d'höte, wurden von kleinen

runden abgelöst.

Erzwungener Wandel

Rosmarie Seiler, die jetzige Geschäftsführerin,

erklärt, dass sie sich nur schweren

Herzens den heutigen Wünschen der
Gäste angepasst habe. Es gibt ein Quick-
Restaurant und eine Cafeteria, wo
Durchreisende ohne Müsse einen kleinen Imbiss
einnehmen können. «Jeder Tourist wird
heute in unserem Haus untergebracht, der
Billiggast im Touristenhaus, ohne flies-
sendes Wasser, und der vornehme in
Appartements mit jeglichem Komfort.» Es

gebe immer noch Stammgäste, die
vorbeikommen, um Erinnerungen aufzufrischen
oder um eine traditionsgebundene Bedienung

zu geniessen. Die «neuen» Gäste,
unter anderem Franzosen, Deutsche und
wieder mehr Schweizer, bleiben nur für
eine Nacht, um anderntags ihre Reise
fortzusetzen.

Der letzte Sommer sei eher besser
gewesen, aber er könne auch nicht als
brillante Saison bezeichnet werden. «Die Saison

1980 hat sehr schlecht angefangen, da
der Grimselpass erst am 26. Juni eröffnet
wurde», berichtet Rosmarie Seiler. Es

bleibt unausgesprochen, und doch
versteht man, mit welcher Ohnmacht und
Trauer sie dem Verwelken des einst
blühenden Hotels nicht wehren kann.

Zukunftspläne

Dr. Hermann Bauer, ein Angehöriger
der Seiler-Dynastie, meint, die Weiterführung

des Hotels sei nur solange denkbar,
als das Unternehmen durch die Familie
betrieben werden könne, wie dies seit
bald 125 Jahren Tradition ist. Eine
Verpachtung dürfte ausserordentlich schwierig

sein.
Ob Kraftwerk oder Naturschutzgebiet

_-.die. Familie Seiler ist einem Verkauf von
Hotel und Terrain, in dieser oder jener
Richtung, bei entsprechend ernsthaftem
Angebot keineswegs abgeneigt. Auf die
Zukunft von Gletsch, in welchem Sinn
auch immer sie sich entwickelt, ist die
Familie genau so gespannt wie andere
interessierte Kreise. Sie ist jedoch als Beobachter

der Entwicklung keineswegs in der
Lage, auf die politischen Kräfte, in deren
Hand die Entscheidung der Zukunft liegt,
Einfluss nehmen zu können.

Rhonegletscher als Tourismusattraktion

War früher fast jeder Bildungsreisende
oder Händler auf dem Weg in fremde
Lande, so lockten mit der Zeit Dampfschiff

und Eisenbahn die Städter zu
reinen «Lustfahrten» in die Natur. Ein
beliebtes Ziel wurde sehr bald der noch in
den zwanziger Jahren weit über den Hang
hinunter leckende Rhonegletscher, den zu
besuchen überdies mit spektakulären
Fahrten über Grimsel und Furka verbunden

war. «Heute liefert Gletsch und
Obergoms fast nichts mehr, denn der
Sommertourismus ist stark zurückgegangen»,

meint A. Nanzer, Präsident des
Verkehrevereins Obergoms. Hoffnungen werden

auf die diesjährige Hauptattraktion
von Gletsch gelegt. Die Ausstellung über
die Geschichte und die Erforschung des

Eisstromes und dessen Klima, organisiert
vom Geographischen Institut der ETH
Zürich zu ihrem 125jährigen Bestehen,
kann noch bis zum 6. September besucht
werden. Die geplanten zweitägigen
Exkursionen unter wissenschaftlicher
Leitung stehen jedoch leider unter einem
schlechten Stern. Auf der ersten Führung
mit der Journalistengruppe verschied
Prof. Fritz Müller an einem Herzversagen.

«Der Tunnel wird sich für die Region
Obergoms besonders im Winter günstig
auswirken. Herrliche Langlaufgebiete, die
weiter ausgebaut werden, sind dann in
kürzester Zeit erreichbar», fügt Beni
Kreuzer, Kurdirektor des Obergoms, an.

Was jedoch mit Gletsch geschehen
wird, weiss niemand so recht. Konkrete
Pläne gibt es keine. Verschiedene Leute
haben verschiedene Vorstellungen. Reden
die einen vom Kraftwerk, so wünschen
andere ein Naturschutzgebiet. In diesem
Fall wäre es möglich, das die heutige
Schienenstrecke der Furka-Bahn in einen

Wanderweg umgebaut würde. Damit
«Glacier-Express-Nostalgiker» weiterhin
den Rhonegletscher besichtigen können,
auch dann, wenn die Reise untendurch
gehen wird, seien Busfahrten, organisiert
von der Furka-Oberalp-Bahn, vorgesehen.

So oder so. der Rhonegletscher als

Priva,uesitz der Familie Seiler wird in
Zusammenhang mit den Lösungen für
Gletsch noch Kopfzerbrechen bereiten.

RB

Hätte Goethe seinerzeit eine Herberge in Gletsch vorgefunden, so wäre er, nach seinen

eigenen Worten, für einige Tage dort geblieben. Müssen in Zukunft Rhonegletscherfreunde
wiederum aufdieses Erlebnis verzichten - oder bestenfalls ihre Zelte einpacken?

Mehr Brasilianer in die Schweiz!
Kampf dem Image der «teuren Schweiz» und die Präsentation entsprechender
Programme war das Ziel einer gemeinsamen Schweiz-Promotionsaktion, welche die
Schweizerische Verkehrszentrale (SVZ) und die Swissair kürzlich in den brasilianischen

Grossstädten Rio de Janeiro und Sao Paulo durchführten.

Urs Eberhard, Lateinamerika-Chef der
SVZ, berichtete dem Lateinamerika-Korrespondenten

der hotel revue, dass die
jüngsten Anstrengungen einen ersten
Anfang im systematischen Werben um die
brasilianischen Touristen darstellten und
in Zürich zurzeit die Eröffnung einer
ständigen SVZ-Vertretung in Rio geprüft
werde.

Schweizer Aufenthalt verlängern!

Aufgabe des SVZ-Vertreters in der
«Cidade maravilhosa» wäre es, Kontakte
zu den lokalen Medien zu knüpfen und
Werbung zu betreiben - schlicht, all das,
was nötig ist, um eine echte, effektvolle
Präsenz der Schweiz als Touristenland zu
erreichen. Einen konkreten Anhaltspunkt
sieht Eberhard bereits: Der SVZ-Mann
müsste auf eine Verlängerung der
Aufenthaltsdauer brasilianischer Touristen in
der Schweiz hinarbeiten. Denn bislang
figuriert einzig Luzern, und dies nur mit
einem Tag in den Programmen der brasilianischen

Reisebranche.

Finanzielle Gründe

Dass für die Schweizerische Fremden-
verkehrswerbung'Bräsilien mit seinen1123
Millionen Einwohnern - Fachleute halten
fünf Prozent der Bevölkerung für mögliche

Europa-Kunden - bislang praktisch
ein «weisser Fleck» war, hat vorab finanzielle

Gründe. Die SVZ ist heute in
Lateinamerika einzig in der argentinischen
Hauptstadt Buenos Aires vertreten, «weil
man mit Sitz in einem spanischsprachigen
Land rund zwei Drittel aller potentiellen
Touristen erreicht», wie Eberhard
ausführte. Dass sich die starke finanzielle
Limitierung der Fremdenverkehrswerbung

auf dem Subkontinent aber heute nicht
mehr unbedingt rechtfertigt, zeigt ein
Blick auf die Statistik. Die Besucher der
Schweiz aus Argentinien, Brasilien und
andern Ländern Amerikas (aber ohne
Mexiko) erreichen zusammen bereits
einen Viertel der Übernachtungszahlen
von Touristen aus den USA, wo die
Anstrengungen der SVZ ungleich grösser
sind. Aufschlussreich ist auch ein
Vergleich mit Japan: Die Söhne Nippons
brachten es 1979 auf 410 281 Übernachtungen,

die Lateinamerikaner (ohne Me?

xiko)auf364 191.

Mit Swissair kooperieren

Die Schweizerische Verkehrszentrale
könnte in Rio ausserdem unter günstigen
Voraussetzungen starten: Nach Angaben
von Urs Eberhard liegt ein Kooperationsangebot

der Swissair vor, die in der
«schönsten Stadt der Welt» über eigene
Gebäude verfügt und die in den vergangenen

Jahren die fehlende Präsenz der
schweizerischen Fremdenverkehrsorganisation

aus eigenen Mitteln teilweise zu
kompensieren versuchte. Laut zuverlässigen

Informationen sind 60 Prozent der
Swissair-Werbung in Brasilien als eigentliche

Schweiz-Werbung anzusehen. Zu
tun bliebe dem SVZ-Vertreter in Brasilien
allerdings noch genug. Die Boom-Jahre
im grössten Staat Lateinamerikas sind
vorbei (um nicht zu sagen verpasst), und
die Brasilianer haben ihre Reisegewohnheiten

unter dem Druck der wirtschaftlichen

Krisenstimmung geändert: Gereist
wird weniger oft, dafür etwas länger. Und
genau da liegt nach Ansicht Eberhards
die Chance der Schweiz. ua

Die alten leidigen Themen
Von Themen zu sprechen ist ein wenig zu hoch gegriffen, spricht doch unser
Gewährsmann «nur» wieder einmal von den Teufelchen im Detail, die den Gast so

ärgern und die der Hotelier offenbar ungern bei den Hörnchen packt.

Kürzlich war ich mit sechs deutschen
Journalisten in der Schweiz auf Achse. Sie
kamen alle mit dem Vorurteil an, dass die
Schweiz eben leider «teuer» sei, und das
bestätigte erneut mein «Vorurteil», dass
die Schweiz draussen immer noch so
beurteilt wird. Mittagessen in Dorfgasthäusern

mit immerhin drei Gängen für 12

Franken korrigierten diesen falschen
Eindruck. Aber nur bei den sieben Beteiligten.

Wer aber klärt die Millionen auf, die
nicht mit uns am Tisch der Dorfgasthäuser

gesessen hatten? (u. a. hoffentlich diese

sechs Journalisten! Red.)
Natürlich ist die Schweiz nicht billig,

bloss weil man für 12 Franken ganz gut
essen kann, und sie sollte sich auch nicht
billig verkaufen. Aber dass man sich in
Montreux auch zur Zeit der grossen
Veranstaltungen schon für 15 Franken in ein
gemachtes Pensionsbett legen kann, ist
eine brisante Information, die jüngere
ausländische Gäste für die «teure»
Schweiz interessieren kann und einer
häufig zu beobachtenden Überalterung
der Gäste entgegenwirkt. Bloss: Wissen
muss man's halt.

Keiner zu klein, Ärger zu sein

Müsste man die Schweizer Hotellerie
pauschal einstufen, erhielte sie trotz einiger

Bedenken das Prädikat «Sehr gut». Im
einzelnen betrachtet, gibt es jedoch einige
Flecke auf den Westen der Direktoren.
Meist sind sie, wenn auch nur ein wenig,
zu selbstbewusst, um auf die Kleinigkeiten

zu hören, die einen Gast dennoch
empfindlich stören können. Der Hinweis,
dass ein Badspiegel zu hoch hängt, um
einer 1,55 Meter grossen Dame ein
unbeschwerliches Make-up zu gestatten, ist
doch weiss Gott keine Nörgelei. Und
wenn die Seife andauernd ins Waschbecken

rutscht, weil eine Seifenschale

fehlt, so hat sich das weder ein Journalist
noch ein anderer Gast als Schikane gegen
den Direktor ausgedacht.

Platzsorgen

Schikanös ist es dagegen schon, wenn
ein Gast Versäumnisse des Personals büs-
sen muss. Da wurde in einem Erstklass-
Hotel ein ringsum offener Raum nicht
abgesperrt, und vier hungrige Leute wurden
so lange nicht bedient, bis sie drei Tische
weitergerückt waren. Schikaniert und
serviert hat jeweils das gleiche Personal. Das
muss nicht sein. Ärgerlich ist immer wieder.

dass man seinen Koffer zwar auf die
dafür vorgesehene Ablage legen, aber
nicht ganz öffnen kann. Dabei fehlen oft
nur zwanzig Zentimeter Platz, und die
müssten bei besserer Raumaufteilung
selbst in kleineren Zimmern zu erübrigen
sein. Leute, die nur kurz bleiben und ihre
Kleider nicht in den Schrank hängen,
stossen überall auf dieses Übel. Das dürfte

doch zu ändern sein.

Coram falschem Publikum

Buchstäblich sprachlos waren die
Journalisten in Zermatt, nachdem sie gehört
hatten, dass immer noch das Projekt einer
Sesselbahn mitten durch den Ort
herumgeistert. Um die Atmosphäre gleich richtig

kaputtzumachen, sollte man dann
auch eine Autobahn nach Zermatt bauen,
damit neue Touristen hinkommen. Die
alten würden wahrscheinlich fortbleiben.

Man sieht, es sind im Grunde Kleinigkeiten,

manchmal vielleicht Nichtigkeiten.
an denen sich Fremde reiben. Man

mag sie verwerfen, aber man sollte sie
bedenken. Gerade jetzt, wo wieder mehr
Gäste in die Schweiz kommen, tragen
kleine Aufmerksamkeiten am Ende dazu
bei. dass sie nicht eines Tages wieder
wegbleiben. Günter Euler

Ein Tennisplatz in Grächen
Kürzlich wurde in Grächen ein neuer

Tennisplatz eingeweiht. Dank der Initiative

von Raymond Andenmatten, Direktor
des Hotels Hannigalp, konnte hinter dem

Hotel ein mit Kunststoff überzogener
Court hergestellt werden, der neben den

Hotelgästen natürlich auch der Grächner

Bevölkerung zur Verfügung stehen wird.
pd

Mühlenrad unterm Gletscher
Die Luftseilbahnen Saas Fee AG

haben durch ihre Bauequipe in der Schlucht
der Vispe bei der Talstation der Felskinnbahn

ein grosses Mühlenrad eingerichtet.
Ein solches Wasserrad existierte im
Gletscherdorf bis 1956 und trieb eine Mühle
und Sägerei an.

Gletscher stossen vor
Dass Gletscher wieder vorstossen,

bekommt man in Saas Fee zu spüren. Der

Feegletscher wächst täglich bis zu 2 cm.

Als vor 6 Jahren der Skilift aufs Egginer-
joch errichtet wurde, war der Gletscher 60

m entfernt und lag 20 m tiefer als die
Talstation. Dem Gletschervortrieb wird
zurzeit mit Räumen, Baggern und Sprengen
zu Leibe gegangen, um die Sonneneinstrahlung

auf die Eismassen zu verbessern.

Später sollen mit der Dampfbohr-
Methode grössere Eisstücke losgesprengt
werden. Stützen des Liftes und die
Bergstation sind durch den Gletscher nicht
gefährdet. Erstere befinden sich auf
schwimmenden Fundamenten, und die

Bergstation ist fest im Felsen verankert.
Das Sommerskifahren in Saas Fee hat in

den letzten Jahren um 45 Prozent
zugenommen. Allein von Mai bis November
1979 wurden 320 000 Personen ins
Sommerskigebiet befördert.

100 Jahre Eisgrotte
Im Jahre 1879 baute der Gommer Ludwig

Carlen erstmals von Belvedere aus im

Rhonegletscher eine Eisgrotte, die sich

nun alljährlich grosser Beliebtheit erfreut
Das «Ünternehmen Eisgrotte» wird jetzt
von seiner Enkelin Elsa Carlen, einer 73-

jährigen Dame, weitergeführt. Die Grotte
muss Jahr für Jahr neu in den Gletscher
gesägt und geschnitten werden. Den
Zugang sichert ein rund 100 m langer
Eistunnel. Grotte und Tunnel rutschen jedes
Jahr etwa 30 m zu Tal. Und weil der
Rhonegletscher nicht zu wachsen scheint, wird
der Bau der Grotte samt Tunnel immer
problematischer.

Fiesch: Erholungsanlage
Der Verkehrsverein Fiesch/Fieschertal

hat bei der Talstation der Luftseilbahn
Fiesch-Eggishorn eine Erholungsanlage
realisiert. Sie umfasst neben einer
Minigolfanlage (18 Hole), einer Bocciabahn,
einem Riesenschachbrett auch einen
Kinderspielplatz und einen Ruhe- und
Rastplatz für Betagte. Die Idee dazu wurde
bereits 1974 geboren und konnte nun mit
einem Aufwand von rund 80 000 Franken
in die Tat umgesetzt werden. Ein zweites

Minigolf wurde beim Feriendorf Fiesch

errichtet. Der Klimakurort Fiesch besitzt

auch einen Tierpark.

Reitsport am jungen Rotten
In Gluringen (Goms) wird von privater

Seite ein Reitstalj unterhalten. Anfänger'
wie Fortgeschrittene können hier besonderen

Ferienpiausch geniessen. Waren es

vor zwei Jahren erst drei Pferde, sind es

jetzt neun Pferde und Ponies, auf denen
sich zwischen Oberwald und Niederwald
reiten lässt.

28 Prozent mehr
Die Vereinigung der Verkehrevereine

Obergoms präsentierte an ihrer GV eine

erfreuliche Bilanz: Der Gommer Tourismus

brachte es im Jahr 1979 auf eine
Zunahme an Übernachtungen von 28
Prozent. Das Obergoms figuriert auf der

Walliser Hit-Liste an IL Stelle.

Parkhaus mit 476 Plätzen
Am 5. Juli wurde das neue Parkhaus in

Grächen beim Dorfeingang, das sich
terrassenförmig dem Gelände anpasst, dem

Betrieb übergeben. Es bietet 476 Einheiten

Platz, kostete 5,3 Millionen Franken,
und sein Bau dauerte 55 Wochen. lk

<Presta
Cola Quinino Water Bitter Lemon

Longdrinks mit Rasse
pur oder als Mixgetränke
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Gesunde Wasser und köstliche Weine
Das Südtirol - heute identisch mit der italienischen Provinz Bozen - hat eine wechselvolle Geschichte hinter sich. Das Seilziehen

zwischen Nord und Süd hat die Bewohner immer wieder gezwungen, sich anzupassen. Vielleicht, oder gerade deshalb, sind
sie dem Neuankömmling - dem Gast - gegenüber so positiv und freundlich eingestellt. Sie haben damit den Ruf SUdtirols als
beliebtes Ferienziel in Europa gefestigt und ausgebaut. Die landschaftliche Vielfalt und ein mediterranes Klima tragen sicher
das ihre dazu bei.

Weltberühmt sind zweifelsohne die
Dolomiten, die zu einem Drittel auf Süd-
tiroler Boden liegen. Diese eigenartig
zerklüfteten Bergstöcke vermögen nicht
nur Bergsteiger in ihren Bann zu ziehen.
Einen Bekanntheitsgrad anderer Art
besitzen die Südtiroler Heilbäder und
Heilwässer. Viele der traditionsreichen
Heilbäder sind erhalten, manche von ihnen
wurden im Laufe der Zeit vergrössert und
modernisiert, neue Anlagen sind hinzugekommen.

Meran ist heute der bedeutendste

Kurort im Südtirol.

Vom Klimakurort...

Merans grosser Aufstieg begann im 19.

Jahrhundert. Da der Kurort (320 m) im
Westen, Norden und Osten von einem
Kranz von Bergen eingeschlossen ist, die
alle rauhen Winde fernhalten, und sich
die Landschaft nach Süden ins breite
Etschtal öffnet, hat Meran ein mildes Klima

und eine üppige Vegetation. Diese
mediterrane Lage machte den Ort am Zu-
sammenfluss von Etsch und Passer
schnell bekannt, und manch kaiserlich
und königlich gekröntes Haupt begab sich
in der Folge nach Meran.

Im Jahr 1836 erschien in Wien eine
Schrift «Über die Stadt Meran, ihre
Umgebung und ihr Klima», in der zu lesen
war: «In Meran bietet sich die Gelegenheit

zu verschiedenen Kurarten, welche in
chronischen Leiden einen wohlverdienten
Ruf erworben haben ...». Der Verfasser
war der Hausarzt der Fürstin Schwarzenberg,

Dr. Josef Huber. Verbreitet waren
damals vor allem die Milch- und Molkenkur

im Frühjahr und im Herbst die
Traubenkur, welche wegen der heilkräftigen
Wirkung (bei Verdauungsstörungen,
Herz- und Kreislaufkrankheiten. Erkrankungen

der Leber- und Gallenwege, der
Nieren und der Harnwege und
Stoffwechselkrankheiten) der mineralreichen Ver-
natschtraube heute wieder gefragt ist.

V}:

Gesundheit und Geschäft vereint: Das neue Meraner Kur- und Kongresszentrum.

1974 mit 1400 000 Logiernächten das
höchste je erzielte Ergebnis. 1978 wurden
1,124 Millionen Nächtigungen gezählt.

Schloss Tirol

In der Umgebung von Meran gibt es

nicht wenige Dörfer und auch Schlösser,
die einen Besuch wert sind. So findet man
auf dem Moränenhügel des Küchelberges
den ältesten Ort des Burggrafenamtes:
Dorf Tirol mit dem trutzigen Stamm-
schloss der Grafen von Tirol, die dem
Land ihren Namen übertragen haben.
Das Dorf Tirol ist ein vielbesuchter
Luftkurort, der duch eine Strasse und einen
Sessellift mit Meran verbunden ist.

Wer kennt sie nicht, die goldbraunen,
hellmähnigen Haflinger-Pferde? Ihre Heimat

ist im alten Kirchdorf Hafling auf der
Hochebene des Tschögglberges. Das
weiträumige Erholungs- und WandeFgebiet ist
mit dem Auto oder der Seilbahn vom Tal
aus zu erreichen.

Meran 2000

Hafling hat über einen Sessellift
Anschluss an den noch jungen Wintersportplatz

«Meran 2000». Der durch mehrere
Bergbahnen und Skilifte gut erschlossene
Ort liegt in schneesicherer Höhe auf 2000
Meter und bietet Abfahrten aller
Schwierigkeitsgrade. Als Hauptzubringer dient
die grosse Naiftal-Seilbahn, deren
Ausgangspunkt am Stadtrand von Meran ist.

Erwähnenswert ist ferner Schenna, das
malerische Dorf über der Passer, wo sich

lichsten deutschen Sprachgrenze. Die
Bauweise der noch weitgehend intakten
Dörfer mit ihren Erkern, Torbögen, Bal-
konen und Freitreppen erinnert stark an
jene in Mittelitalien. Zahlreiche Burgen
und Schlösser machen das Überetsch und
Südtiroler Unterland zum burgenreichsten

Landstrich Europas. Das mediterrane

Klima lässt Pinien und Palmen, Oleander,

Schwarze Zypressen, Oliven- und
Feigenbäume gedeihen.

Bedeutende Weinbaugebiete

Weit über die Landesgrenzen hinaus
bekannt sind jedoch die Weine dieser
Region: Terlaner, Kalterersee und Gewürz-
traminer.

Das Überetsch mit dem Kälterer See

ist das grösste Weinbaugebiet Südtirols.
Mehr als die Hälfte der Weine stammen
aus dieser Gegend. An den sonnigen
Hanglagen wachsen die Trauben von den
Pergeln, den fürs Südtirol typischen
Dachlauben. Beim Pergelbau schützt sich
die Rebe sozusagen von selbst vor zuviel
Sonne oder ünwetter. Im Schatten der
Lauben trocknet der Boden zudem weniger

aus. Das ist an diesen sonnenexponierten

Hängen und Terrassen besonders
wichtig.

Am weitesten verbreitet ist die Ver-
natscherrebe, aus deren Trauben der helle,

fruchtige Kalterersee stammt. Doch auch
andere Weine reifen hier: der schwere
Cabernet, kräftiger Blauburgunder, trockener

Weissburgunder, aromatischer
Muskateller oder der feinblumige Rheinriesling.

des radioaktiven Meraner Heilwassers
sowie ein mit Radonwasser gespeistes, 33
Grad warmes Hallenbad untergebracht.
Das Freischwimmbad und mehrere Brunnen

zur Durchführung von Trinkkuren
fügen sich harmonisch in den weitläufigen

Park ein. Kongressräume mit insgesamt

mehr als 1000 Plätzen liegen im oberen

Stockwerk des Zentrums. Hier finden
während des ganzen Jahres zahlreiche
internationale und immer wiederkehrende
Tagungen und Seminare statt.

Waalwege in grosser Auswahl

Für Kurgäste und Wanderer bietet
Meran ein dichtes, gut ausgebautes Netz
an Promenaden und Spazierwegen in der
näheren und weiteren Umgebung an.
Beliebt sind die Fusswege längs der Wasser-

Girlan - eines der zahlreichen Winzerdörfer an der Siidtiroler Weinstrasse.
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Beherbergungsangebot beträchtlich
gewandelt: Über 160 Betriebe, vom
anspruchsvollen Luxushaus über das

gutbürgerliche Hotel bis zur kleinen
Familienpension, stehen dem Unterkunftsuchenden

offen. Drei Schlösser sind zu
Schlosshotels ausgebaut worden. Daneben

gibt es in Meran ein stattliches Angebot

an Privatzimmern sowie einen
Campingplatz.

Bereits 1914 verzeichnete Meran
1200 000 Übernachtungen. Die beiden
Weltkriege brachten bedeutende
Rückschläge. 1966 war man wieder bei 1,2

Millionen angelangt und erreichte schliesslich

Das Ende des 19. Jahrhunderts erbaute Kur
haus und die beliebte Kurpromenade sind
heute noch Wahrzeichen von Meran.

fast jedes Hotel eines Hallen- oder
Freibades rühmen darf. Und nicht zu vergessen

Marling, im Südwesten von Meran,
das sich als ruhiger Ferienort im Nahbereich

der Kurstadt verkauft.

«Italienischer» Einschlag

Der Süden Südtirols (Überetsch/Südti-
roler Unterland/Weinstrasse) erstreckt
sich vom Weindorf Terlan in der Nähe
Bozens bis zur Salurner Klaus, der süd-

Erholung und Sport
In den Dörfern entlang der Weinstrasse

- sie führt von Bozen nach Salurn -
befinden sich über 400 gastgewerbliche
Betriebe mit fast 10 000 Betten. Noch mehr
Betten stehen in Privatzimmern zur
Verfügung. Neben erholsamen Wanderungen
durch das Weinbaugebiet bieten sich der
Kalterersee und die Montigglerseen zum
Schwimmen, Surfen oder Segeln an.

Katharina Berta

Über vier Millionen Obstbaume blühen alljährlich im Etschtal.

zum Heilbad

1933 schliesslich wurden die natürlichen

radioaktiven Quellen am Vigiljoch
und bei Grätsch unter dem Küchelberg
entdeckt. Die biologische Wirkung des
radioaktiven Mineralwassers von Meran
beruht auf dem in ihm enthaltenen Radongas,

dessen radioaktive Substanzen durch
Baden, Inhalieren oder Trinken in den
menschlichen Organismus gelangen.
Heilerfolge konnten unter anderem bei
Arthritis. Gelenkrheumatismus, Erkrankungen

des Nervensystems und bei
Kreislaufkrankheiten erzielt werden. Mit dieser
Entdeckung begann die Entwicklung Merans

vom rein klimatischen Kurort zum-
Heilbad.

Moderne Kur- und Kongresseinrichtungen

Meran ist heute - nach Bozen - mit
35 000 Einwohnern die zweitgrösste Stadt
Südtirols. Der Ort hegt, umgeben von
Obst- und Rebkulturcn. 28 km von der
Brennerautobahn entfernt und ist

Ausgangspunkt ins Vinschgau und ins
Passeiertal.

Im Zentrum von Meran. am rechten
Passerufer, steht das Ende des 19.

Jahrhunderts erbaute Kurhaus. Vor dem Kurhaus,

auf der bekannten Kurpromenade,
finden im Sommer täglich Kurkonzerte
statt.

Am linken Passerufer wurde vor zehn
Jahren das neue Meraner Bader- und
Kongresszentrum gebaut. Im Erdgeschoss
sind die modernen Einrichtungen (Kabinen

fur radioaktive Bäder. Fango, Inhalation

usw.) zur medizinischen Verwertung

waale zur Bewässerung der Obstwiesen
und Rebgärten.

Den sport- und fitnessbewussten
Gästen stehen öffentliche und
Hotelschwimmbäder, Tennisplätze, eine
Kunsteisbahn, ein Reitturnierplatz mit
Reitschule und eine Miniaturgolfanlage zur
Verfügung. International bekannt ist der
Pferderennplatz, wo jeweils im September
der «Grosse Preis von Meran» ausgetragen

wird.

Tradition mit Komfort

Seit 1522 Kaiser Karl V. als «erster
Kurgast» in Meran abstieg, hat sich das

Mit Railtour Suisse ins Südtirol
Neben der Riviera di Levante hat Railtour Suisse in Italien auch das Südtirol
neu ins Ferienprogramm 1980 aufgenommen.

In Meran stehen vier Hotels
verschiedener Kategorien zur Auswahl:
Kurhotel Palace (Grandhotel allerersten

Ranges, 1 Woche Halbpcnsion,
635 bis 768 Fr. je nach Saison). Bristol
(Erstklasshaus. 490 bis 598 Fr.). Regi-
na-Obermaiserhof (Mittelklasshotel,
335 bis 448 Fr.) und die Pension
Angelica (270 bis 310 Fr.).

Bahnreisende fahren via Buchs-
Innsbruck-Bozen nach Mcra'h (z. B.

Zurich ab 11.00, Meran an 21.30).
Autofahrer haben ebenfalls die Möglichkeit.

via Arlberg-lnnsbruck-Brenner
Meran zu erreichen (ab Zürich 420

km, grösstenteils Autobahn); oder
aber über Flüela-Ofenpass-Vinschgau

Meran anzusteuern (270 km). Von
April bis Oktober kann die Reise
kombiniert - mit dem Zug nach
St. Moritz und per Bus nach Meran -
zurückgelegt werden.

Vor allem Für Automobilisten bietet
Railtour Suisse zwei Hotels an der
Südtiroler Weinstrassc an: Das Hotel
Seeleilen in Kaltem (1 Woche
Halbpcnsion 360 bis 390 Fr. je nach
Saison) und die Pension Dino in Eppan
(180 bis 214 Fr.).

Die aromatische, mineralreiche I 'ernatschlraube liejert nicht nur Gesundheit aus
Glas: sie n ird bei der Traubenkur als Medizin für verschiedene Krankheiten verwendet.

Das Südtirol in Zahlen
Fremdenverkehrsjahr 1979- Vergleiche mit dem Vorjahr

Logicrmichtc 1979 Veränderung in %

gegenüber 1978

LN-Anleil in %

1978 1979

Total
Inländer
Ausländer

- Deutsche

- Schweizer
Gastgewerbe

19427 210
2 899 478

16 527 732
14 354 972

259 619
13 568 737

Nicht Gastgewerbe 5 858 473

+ 15.7

+ 7.8

+ 17.2

+ 17,6

+ 18,6

+ 19.5

+ 7.8

16,0

84,0
72.7

1,3

67,6
32,4

14,9
85.1

73.9
1.3

69.8
30.2

Logicrnächtevcrglcich Januar - März 1979/80

1979 1980 Veränderung in pc

Total
Iniander
Ausländer

- Deutsche

- Schweizer

3 704 709
652 149

3 052 560
2 435 379

19 508

4 248 111

729 347
3 518 764
2 919 487

22 996

+ 14,66

+ 11,83

+ 15.27

+ 19.87

+ 17.87
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Privatkapital für Sealink und British Transport Hotels

Entstaatlichung ä l'anglaise
Die Fähren-* Hotel- und Grundstück-Interessen der britischen Staatsbahnen sollen
nach den Plänen der konservativen Regierung Thatcher in den kommenden zwei
bis drei Jahren mehrheitlich an die Privatwirtschaft Ubergehen. British Rail soll
jedoch Uber eine Holding-Gesellschaft und Minderheitsbeteiligungen weiterhin Ein-
fluss darauf ausUben.

Die von Transport-Minister Norman
Fowler angekündigte Lösung stellt eine
Abschwächung der ursprünglichen Re'pri-
vatisicrungspläne dar und wird von der
«Financial Times» als «Sieg des gesunden
Geschäftssinns über ideologische Starrheit»

bezeichnet. Die Einzelheiten dieser
Entstaatlichung ä l'anglaise sind noch
nicht entschieden worden, doch dürfte die
zu 100 Prozent im Besitz von British Rail
stehende neue Holding-Gesellschaft
sukzessive Beteiligungen an den
Tochtergesellschaften veräussern und «joint ventures»

mit privaten Unternehmen eingehen.

Mehr Geld fttr Investitionen

Von der Privatisierung sind Sealink
UK, British Rail Hovercraft (Seaspeed),
British Transport Hotels und British Rail
Property Board betroffen, die gemeinsam
einen Netto-Buchwert von 380 Millionen
Pfund aufweisen und 1979 bei einem Umsatz

von 250 Millionen Pfund einen
Betriebsgewinn von 20 Millionen Pfund
erwirtschafteten. Mit der Entstaatlichung
werden zwei Ziele erreicht: die betroffenen

Fähr- und Hotelbetriebe erhalten von
der Privatwirtschaft neue Impulse und
gelangen gleichzeitig in den Genuss von
Subventionen, von denen sie bisher als
Staatsunternehmen ausgeschlossen
waren; der Bahnbetrieb seinerseits erhält
durch den Verkauf finanzielle Mittel, um
seine steigenden Defizite decken zu helfen

und vor allem eigene Neuinvestitionen

tätigen zu können.

Preiskampf im Kanalverkehr

Sealink UK Ltd., der grösste Partner

Dänemark

im gleichnamigen Fähr-Konsortium mit
Frankreich, Belgien und Holland, erzielte
1979 mit 51 Schiffen einen Betriebsüber-
schuss von 13,7 Millionen Pfund und
dürfte nach Ansicht von Beobachtern
zuerst verkauft werden. Als Interessenten
werden neben dem Schiffs-, Immobilien-
und Pressekonzern Trafalgar House auch

European Ferries genannt. Da jedoch
European Ferries mit Townsend Thoresen
im Ärmelkanal-Verkehr die grösste
Konkurrenz von Sealink ist, würde nach
Ansicht der «Times» ein entsprechender
Vorstoss an die Monopol- und Fusions-
Kommission überwiesen. Sowohl Sealink
als auch Townsend Thoresen sind im
Begriff, ihre Flotte zu erneuern, und fechten

gegenwärtig einen harten Preiskampf aus.

British Rail Hovercraft Ltd. betreibt
zusammen mit den französischen Staatsbahnen

die Seaspeed-Luftkissenboote und erlitt

1979 einen Verlust von 813 000 Pfund.

Emeueningsbedürftige Hotels

Das Fünf-Stern-Hotel Gleneagles in
Schottland ist das Renommierstück unter
den 29 Häusern der British Transport Hotels

Ltd., die im vergangenen Jahr einen
Gewinn von 328 000 Pfund aufwies. Laut
«Times» haben die Hotels «verzweifelt
erhebliche Investitionen nötig, um auf
moderne Standards zu kommen». In den

vergangenen 25 Jahren hat British Transport
Hotels Ltd. nur ein einziges neues Hotel
erstellt. Als mögliche Interessenten nennt
das Blatt Trusthouse Forte. Grand
Metropolitan und britische Brauereien.

Thomas Feilknecht, London

Nachbar ist der beste Gast
Der Dänische Fremdenverkehrsrat wird sich künftig noch mehr als bisher auf den

europäischen, und hier insbesondere auf den Nachbarschaftstourismus konzentrieren.

Dieser Trend wurde besonders augenfällig, als der Generaldirektor des
Dänischen Fremdenverkehrsrates, Erik Palsgaard, Ende Juni den Budget- und
Marketingplan vorstellte.

Der Wirtschaftsplan 1981 des Däni-'
sehen Fremdenverkehrsrates sieht gegenüber

dem Jahr 1980. eine. Erhöhung auf
55,2 Millionen Dänenkronen vor, was
etwa 18 Millionen Schweizer Franken
entspricht. Dies bedeutet, verglichen mit
1980, eine Steigerung um 13,3 Prozent. Es

gilt jedoch als symptomatisch, dass die
Steigerung der Budgets der dänischen
Auslandsvertretungen in den Nachbarländern

Schweden, Norwegen und
Bundesrepublik Deutschland mit 27 Prozent
doppelt so hoch ist.

Konsequenzen gezogen - richtige?

Weitere markante Einzelheiten der
unmittelbaren Zukunftsplanung der
dänischen Auslandswerbung betreffen die
Aktivitäten in Übersee. Die Ausgaben bzw.
die Werbeaktivitäten sollen dort drastisch
gedrosselt werden. Das gesamtskandinavische

Büro in Los Angeles wurde bereits
im vorigen Jahr geschlossen - eine Reaktion

auf die Tatsache, dass zwischen 1972
und 1979 die Zahl der US-Übernachtungen

in Dänemark auf die Hälfte, nämlich
400 000, zurückgegangen ist. Auch für
1980 melden die dänischen Hotels
amerikanische Abbestellungen am laufenden
Band.

Reichverzierte, schwere

Teller-Silbercloche
für den exklusiven Service!
Modell PARIS, 24 cm 0 - Fr. 375 -

Sternegg AG
8201 Schafthausen, Tel. (053) 5 12 91

Laden und Ausstellung in Zürich: Manes-
sestrasse 10, 8003 Zurich, Telefon (01)
242 32 88
Laden Bern: R. Bregani, Langgassstras-
se 16, Telefon (031) 24 14 80
Exposition ä Genrive: A. Ammann,
26, pare Chäteau-Banquet, 1202 Geneve,
Tüldphone (022) 32 19 37

Der Yachthafen in Papeete. (Foto M. L Lüscher)

Die Trauminseln in der Südsee
Tahiti weist als Durchschnittsaufenthaltsdauer 10 Tage aus. Rund-um-die-Welt-
Reisende tragen in der Regel nur ein bis zwei Nächte bei, dafiir träumen andere
drei Wochen im SUdseeparadies. Die Nächte verbringen sie allerdings nicht ganz
unter den Palmen, wie aus der sehr hohen Hotelbelegung hervorgeht.

«Reichweite» von 7000 km Entfernung,
während für Europäer nicht nur der
Atlantik und der ganze amerikanische
Kontinent überquert werden müssen,
zwischen ihnen und dem Südseeparadies
liegen dann noch zusätzliche 6700 km von
San Francisco, etwas weniger von Los
Angeles, welche mit 8 Flugstunden zu
überbrücken sind.

Preislich nicht im abseits

Um Preisideen zu geben, wird das 200-
Zimmer-Luxushotel «Tahara'a» aufgeführt:

Eine Suite für 2 Personen, European

Plan, kostet CFP 12.500 plus 4
Prozent Zimmertaxe (100 CFP=Fr. 2.20).
Das Continental-Frühstück zu 450 CFP,
Lunch 950 CFP. Dinner zwischen 1000
und 2000 CFP ä la carte, und das Sonn-
tagsbuffet 1350 CFP. Im Hotel «Bora-
Bora», Nunue auf Bora Bora, sind die
Preise etwas höher, da es sich um Bungalows

handelt, entweder im Garten, am
Strand oder auf Pfählen über dem Was-

Das'erst 1977 eröffnete Büro in Sydney
(Australien) wird geschlossen werden.

^Däs gleiche gilt aber auch für das
dänische Informationsbüro in Rom, dessen
Leiterin künftig von ihrer Wohnung aus
die italienische Presse und Reiseveranstalter

bearbeitet wird. In der Bundesrepublik
behält der Dänische Fremdenverkehrsrat

sein grosses Zentralbüro in Hamburg,

während von den drei «Kontaktzentren»

in Frankfurt, München und Düsseldorf

nur noch die beiden letzteren bestehen

bleiben sollen.

Das Gute lag schon immer nah

Der Dänische Fremdenverkehrsrat ist

statutengemäss auf die Auslandswerbung
beschränkt. Diese aber hat einen hohen
Stellenwert: Der Tourismus ist Dänemarks

viertgrösste «Exportindustrie».
Gemäss diesem Regierungsauftrag werden
die Mittel sehr konzentriert dort eingesetzt,

wo ihre sinnvollste Verwendung am
meisten gesichert ist. Diese Maxime hatte
schon in den vergangenen Jahren dazu

geführt, dass man sich stark auf den
europäischen Tourismus konzentriert hat.
«Der europäische Tourismus lebt von den
Europäern» - diese aus der Erfahrung
gewonnene und von der Statistik bestätigte
Erkenntnis beherrscht seit langem die
Ausgabenpolitik der meisten europäischen

Fremdenverkehrszentralen. Jetzt
wurde diese Politik von Dänemark gleichsam

noch verfeinert.

Eine dänische Untersuchung zeigte
schon vor einigen Jahren, dass mehr als
75 Prozent aller ausländischen
Kopenhagen-Besucher in der Off Season - und die
Werbung für diesen Zeitraum spielt eine
immer grössere Rolle - aus Norddeutschland,

näher bezeichnet aus Hamburg
kamen.

Mit seinem Wirtschaftsplan 1981 und
der starken Schwerpunktverlagerung auf
den Nachbarschaftstourismus zieht der
Dänische Fremdenverkehrsrat die Konsequenz

aus dieser Entwicklung, die durch
die rapiden Benzinpreiserhöhungen zwar
keineswegs eingeleitet, aber drastisch
verstärkt worden ist. Es gehört wenig Phantasie

dazu, um eine zusätzliche Intensivierung

dieses Trends für die nähere
Zukunft vorauszusagen.

Für den amerikanischen Markt macht
der Dänische Fremdenverkehrsrat übrigens

eine Ausnahme: Die Werbung für
Incentive-Reisen soll verstärkt werden,
nachdem sich herausgestellt hat, dass auf
diesem, aber nur auf diesem Sektor noch
erhebliche Zuwachsraten erreicht werden
können. ku

1979 registrierte man über 101000
Touristen, die sich auf irgendeiner der
Inseln des Archipels aufhielten. Es waren
vor allem Amerikaner, die mit 46 400
Personen die höchste Besucherzahl erreichten,

gefolgt von den Franzosen mit 12 250
Personen. Dabei ist erstaunlich, dass die
am stärksten vertretene Altersklasse,
sowohl aus den USA wie aus Frankreich,
die Jungen zwischen 26 bis 35 ausmachten,

gefolgt von den um die 50 Jahre alten
Gästen.

Bei den USA-Gästen waren 51 Prozent
Frauen, bei den Franzosen 57,94 Prozent
Männer, wie übrigens alle andern
Besuchernationen ebenfalls mehrheitlich mit
männlichen Touristen vertreten waren.
Nur Kanada und Australien hatten nochmals

über 50 Prozent weibliche Gäste
verzeichnet. Der Anteil der Schweizer betrug
lediglich 1,24 Prozent, oder 1257 Personen.

1979 wurden auf dem Flugplatz Ta-
hiti-Faaa 878 internationale Flüge
abgefertigt.

Genugend Betten für ein Dorf ^

Tahiti, die grösste der französisch-poli-
nesischen Inseln, kann in den 12 Hotels
1055 Zimmer offerieren, hinzu kommen
78 Bungaiows.' Äiif 'tfeiV'sieben weiteren
grösseren Inseln wie Moorea, Bora-Bora,
Huahine, R'äiateü uswfsind in 18 Hotels
und Pensionen 981 Einheiten bereit. Die
Inseln können also für 2114 Touristen ein
Bett beschaffen. Die durchschnittliche
Bettenbelegung war im Februar mit 90,46
Prozent am höchsten und im Dezember
mit 65,4 Prozent am tiefsten. Die heisse-
sten Tage registriert man in den Monaten
Dezember bis Februar mit 27 bis 35 Grad
Celsius am Tag und hoher Feuchtigkeit.

Das trockenere Klima, die erfrischenden

Nächte und die leichte Pazifik-Brise
traten bis anhin von März bis November
auf, doch hat sich auch in der Südsee eine
Wetterwende bemerkbar gemacht, mit
schlechterem, unzuverlässigerem Wetter
und abnormen Monsunregen. Tahitis
Tourismus richtet sich in zunehmendem
Masse auf die Japaner aus. Australien
und New Zealand liegen auch noch in der

Deutscher Fremdenverkehrsverband

Deutschland attraktiver für Deutsche
Mit Genugtuung konnte Präsident Dr. Rudolf Eberhard in einer Vorstandssitzung
des Deutschen Fremdenverkehrsverbandes (DFV) in Frankfurt feststellen, dass der
Urlaub in Deutschland nichts von seiner bisherigen Attraktivität eingebüsst habe.
Im Werbekonzept 1981 sollen die Vorteile der Ferien im eigenen Land noch besser
herausgestrichen werden.

Reich gedeckter Tisch

Bei den Mahlzeiten mangelt es an
nichts. Der Reichtum an Früchten,
Gemüsen und Fisch vor allem kommt aus
eigener Quelle; von Frankreich wird
hauptsächlich Käse eingeführt, Neu Zealand
liefert tiefgefrorenes Fleisch. Eine tahitia-
nische Spezialität, die der Fremde bald
mit grossem Genuss bestellt, ist das rohe
Fischgericht «Mahi Mahi», marinierter,
in kleine Stücke geschnittener Fisch mit
Kokosmilch und Gewürzen. An Getränken

wird vor allem der Fruchtpunsch mit
Kokosmilch und Vodka, oder Rum mit
pürierter Banane getrunken.

Ein Schweizer Chef steht der Küche im
Tahara'a» vor. «Was wir immer brauchen
können, sind gute Schweizer Patissiers.»
Was die Entdeckung und die Geschichte
der Südsee Inseln, von Wallis, Bougainville

1768 und Cook 1769 bis zur berüchtigten

Königin Pomare und ihrer Familie
anbelangt, ist aus Prospekten zu erfahren.
Die heutige Regierung hat in einem Fünf
jahresplan vorgesehen, den Sektor Tourismus

weiter auszubauen. M.-L. Lüscher

Wie eine Umfrage bei einzelnen
Urlaubsorten in der Bundesrepublik im Juli
ergab, zeigt sich zu diesem Zeitpunkt
noch kein einheitliches Bild des Gästeverhaltens.

Während sich an der deutschen
See die Schlechtwetterperiode naturge-
mäss ungünstig ausgewirkt hat, kommen
aus anderen Regionen gute Nachrichten.
So haben die Urlaubsgebiete in den
Mittelgebirgen und im Alpenvorland einen

guten Saisonverlauf aufzuweisen.
Erstaunlich hoch waren die von der amtlichen

Statistik in den ersten Monaten des
Jahres gemeldeten Zuwachsraten; sie

lagen teilweise über 10 Prozent.

Trendwende?

Es gibt Anzeichen, die darauf hindeuten,

dass der Ausreisetrend der Deutschen

zugunsten einer verstärkten Inlandsnachfrage

gebremst werde. Diese Meinung
vertraten die Geschäftsführer der regionalen

Fremdenverkehrsverbände in einer
Werbeausschusssitzung im Juli in Frankfurt

(M). Nie zuvor habe man bei den
Verbänden eine solche Fülle von Anfragen

nach deutschen Urlaubszielen
registriert.

Gründe für diese beachtliche Auf¬

wärtsentwicklung sehen die deutschen
Tourismusexperten u. a. auch in den
steigenden Energiekosten; schliesslich fahren
60 Prozent aller Deutschen mit dem Auto
in den Urlaub. Die Entfernung der Reiseziele

beeinflusst zunehmend das Urlaubsbudget.

Auch die vergleichsweise grössere
Sicherheit und Geborgenheit, die man in
Deutschland vorfindet, rücken wieder
stärker ins Blickfeld bei der Urlaubsentscheidung.

Weiter ansteigende
Lebenshaltungskosten werden den bislang noch
vorherrschenden Trend zum Kurz- und
Mehrfachurlaub jedoch beeinträchtigen.
Demnach könnte wieder eine stärkere
Konzentration auf den Jahreshauptur-
laub erfolgen.

Diesen neuen Gesichtspunkten wird
der DFV bei seiner Gemeinschaftswerbung

1981 verstärkt Rechnung tragen. Es

ist vorgesehen, in drei grossformatigen
Anzeigen die Urlaubsvorleile und die
Vielfalt im eigenen Land für «gross und
klein und arm und reich» herauszustellen.
Ergänzend dazu werden die regionalen
Fremdenverkehrsverbände verstärkt
ihren Absatz über die «Deutschland-
Fachreisebüros» mit dem Kennzeichen
«D» fördern. pd

A\
AUSTRIA
##

Kurier

«Dial Austria» in New York
In New York entsteht als neue Hoteltt-

präsentanz Dial Austria, eine Organisa.
tion, die erstmalig auf kommerzieller Ba-

sis als Haupttätigkeit ausschliesslich
österreichische Hotels in den USA vertritt und
als deren Reservierungsstelle fungiert. Ba-

sierend auf einer Idee von Kommerzialrai
Otto Scheiner. der auch als Präsident der

amerikanischen Firma zeichnet, nimmt
Dial Austria über die Servicenummer
(800) 221-4980, die aus ganz Amerika von
Reisebüros ohne Telefonkosten für den

Anrufenden angewählt werden kann, Re.

servierungen für die Austria-Hotels in

Wien, österreichische Schlosshotels, das

Hotel Weitzer in Graz, das Hotel Maria
Theresia in Innsbruck, das Tourotel in

Linz, das Hotel Winkler und das Cottage-
Hotel in Salzburg sowie das Parkhotel in

Villach entgegen. Die Aufnahme weiterer
Hotels steht im Verhandlungsstadium.

Zwar gibt es schon verschiedene
Hotelreservierungsstellen in den USA, von
denen aber bisher alle nicht nur Österreich

angeboten haben oder aber, im Falle der

Austrian Airlines, dies nicht als Haupttätigkeit

und nur in Verbindung mit einem

Austrian-Flug ausführten.

Juni-Rekord in Wien
Der anhaltend positive Trend der lo-

giemächteentwicklung von Wien-Besuchern

ging auch im Juni weiter. 448 767

Logiernächte konnten insgesamt
registriert werden, das sind um 5 Prozent

mehr als im Voijahr. Die gewerblichen
Betriebe konnten sogar eine Zunahme um

9 Prozent verzeichnen, wodurch der
«Rekord-Juni» des Jahres 1977 noch übertroffen

wird.
Insgesamt zeigt das Fremdenverkehrsjahr

1979/80 seit 1. November 1979 eine

Steigerung in Wien von fast 6 Prozent

«Hauptbeteiligte» am Zuwachs sind Gäste

aus den USA (+43,8 Prozent), Italien

(+45,3 Prozent), Grossbritannien (+40,5

Prozent), Niederlande (+17,7 Prozent)
sowie Ungarn (+62,5 Prozent).

Hoteldorf-Projekt
Heftiges Tauziehen gibt es gegenwärtig

um das Projekt eines Hoteldorfes in Sl
Johann im Pongau, das von privaten In-

itianten ins Auge gefasst wird, die sich die

Finanzierung durch die Girozentrale und

eine langjährige Kapazitätsauslastung
durch Neckermann bereits gesichert
haben. Widerstand wird gegen das Projekt
vor allem in Kreisen der Salzburger
Fremdenverkehrswirtschaft und darüber
hinaus in der Landesregierung geübL bei

der letztlich die Entscheidung über eine

Einzonung des Areals in ein Zweitwoh-
nungsgebiet liegt. Obwohl offiziell nicht

geäussert, dürfte dem Widerstand gegen
das Projekt neben grundsätzlichen
Erwägungen auch die Vermutung zugrundeliegen,

dass dahinter ein in Bischofshofen
mit einem Zweigwerk vertretener
deutscher Industriekonzern steht, der später
eine beherrschende Stellung erlangen
könnte. Nach den bisher vorliegenden
Plänen sieht das Projekt die Errichtung
von 35 aus Teilen alter Bauernhäuser
gefertigter Häuser mit insgesamt 550 Betten

vor. Die Investitionskosten werden mit

rund 80 Mio S beziffert. Wie betont wird,
besteht bereits ein Vorvertrag mit dem

deutschen Reiseunternehmen Neckermann

über eine fünfjährige Belegungsgarantie.

Damit wäre Neckermann in der

Lage, seinen Kunden ein ähnliches Angebot

für Österreich zu vorzulegen wie der

deutsche Konkurrent TUI, der sich an
einem Hoteldorf in Kärnten finanziell
beteiligt hat.

«Therapiereiten»
Von einem neuen Kurmittel gegen

Zivilisationsdefekte wird aus dem Salzkammergut

berichtet. Im kleinen Bad Aussee

ist man auf die Idee gekommen, mit
Reitgymnastik auf dem Rücken der Pferde

eine «Hippotherapie» zu entwickeln,
durch die in jeweils einigen Kur-Wochen
gute Erfolgsaussichten bei Wirbelsäulenschäden,

Durchblutungsstörungen, Hcrz-
Kreislaufdefekten sowie Nachbehandlungen

von Knochenbrüchen und
Schlaganfallfolgen bestehen. Diese Therapie im

Pferdesattel wurde von einem Internisten
gemeinsam mit einem Reitlehrer und
früherem Turnierreiter entwickelt und setzt

- wie ausdrücklich betont wird - keine

Reitkünste voraus. Eine kurärztliche
Empfehlung ist aus Sicherheitsgründen
natürlich Voraussetzung. Diese Therapie
wird übrigens bei Multipler Sklerose seit

einiger Zeit angewendet. apa/fTs.

Juni: Plus 7 Prozent
Die Zahl der Nächtigungen im

österreichischen Fremdenverkehr stieg im Monat

Juni um 7 Prozent gegenüber Juni

1979. Die Inländernächtigungen stiegen

um 3 Prozent, die Nächtigungen von
Ausländern um 8 Prozent. apa
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piazzetta
Cafe Restaurant

Für unser Selbstbedienungsrestaurant im
Waro-Zentrum Oberwil suchen wir einen

tüchtigen

Geranten
Sie verfügen über eine Ausbildung als Koch

und haben Erfahrung in der Personalführung.
Es macht Ihnen Spass, einen gut

organisierten und lebhaften Betrieb zu
übernehmen. Sie haben bei uns Gelegenheit,

Ihre Erfahrungen anzuwenden, Ihre
Kreativität und Initiative einzusetzen.

Wir bieten angenehme Arbeitszeit (abends
und sonntags frei), Sozialleistungen eines

Grossunternehmens sowie
Einkaufsermässigung in allen Waro-

Geschäften.

Interessenten mit Fähigkeitsausweis A bitten
wir, Ihre Bewerbungsunterlagen an die Abt.
Gastgewerbe der Waro AG, Industriestr. 25,

8604 Volketswil, zu senden.

Po. i *

OTEj

Reichenau
Renommierter Hotel- und
Restaurationsbetrieb auf
der Strecke Chur-Flims
sucht per September 1980
oder nach Vereinbarung

charmante, tüchtige

Aide du patron/
Direktionsassistentin

Schätzen Sie Verantwortung?
Sind Sie kontaktfreudig?
Lieben Sie Selbständigkeit und
lung?

Abwechs-

Sie sind bei uns Sekretärin, Chef de service
und Gouvernante zugleich, besitzen
Sprachenkenntnisse und Organisationstalent.
Vielleicht sind Sie die «Richtige», das Tüpf-
chen auf dem «i» eines jungen, dynamischen
Teams, welches Sie gerne willkommen
heisst...

Gerne erwarten wir Ihre Bewerbung mit den
üblichen Unterlagen.

HOTEL ADLER, 7015 Reichenau
R. + S. Amrein p 13-3315

o
c
HD

O

c
(0

2
O)
<D

CC

im Glattzentrum
Wir haben für einen Restaurateur, der seiner Kundschaft (auch
persönlich) sein Sortiment aus Keller und Küche überzeugend präsön-
tieren und verkaufen kann, eine interessante und herausfordernde
Tätigkeit als

Geschäftsführer
in unserem Restaurant Molino neu zu besetzen.

unser Angebot:
- ein lebhafter Betrieb von 180

Sitzplätzen
- Umsatz- und Gewinnbeteiligung

- Ein Betrieb, der noch entwik-
kelt werden kann

- Samstag-Abend und Sonntag
frei

- Pensionskasse
- verbilligte Einkaufsbedingungen

i
3

unsere Forderungen:
- der Fähigkeitsausweis A
- Top-Qualität als erstes Gebot

Ihrer Geschäftspolitik
- ein guter Sinn für Organisation

- Lehre als Koch oder eine
ähnliche Ausbildung
(Hotelfachschule)

- zwischen zirka 28 und 40 Jahre
alt

- Sie haben sich in einer ähnlichen

Stelle bewährt

Ihre Bewerbung richten Sie bitte mit den üblichen Unterlagen an
Jelmoli SA, Personaldirektion, St. Annagasse 18, 8021 Zürich.

• Im Glattzentrum, das nur sieben Kilometer von Zürich entfernt
ist, finden Sie neben 70 Geschäften, Bank und Post, immer einen
Parkplatz. •

Tenniszentrum Burgdorf
(STV Leistungszentrum Zentralschweiz)

Wir suchen auf 1. Januar 1981 unseren

Betriebsleiter
Die Anlage umfasst4 Hallenplätze und einen
Restaurationsbetrieb mit zirka 50 Sitzplätzen sowie die
üblichen Nebenräume.

Wenn Sie

- über Erfahrung in der Leitung einer Verpflegungsstätte

verfügen
- im Besitz des entsprechenden Wirtschaftspatentes

sind
- Interesse am Aufbau einer Betriebsorganisation

und ,<„

- Freude am Kontakt mit Sportlern und Verbänden
haben

sind Sie unser idealer Bewerber (aktiver Tennisspieler
nicht Bedingung)

Wir bieten
Ihnen eine interessante, selbständige Stelle.mit
überdurchschnittlichen Verdienstmöglichkeiten und
Sozialleistungen.

Fühlen Sie sich von einer solchen Lebensstellung
angesprochen, senden Sie uns bitte Ihre Bewerbung
mit den üblichen Unterlagen oder setzen Sie sich
telefonisch mit uns in Verbindung. Strengste Diskretion
wird zugesichert.

Tenniszentrum Burgdorf, Betriebskommission
Schönbühlweg 5, 3400 Burgdorf
Telefon (034) 22 73 11 p 09-34122

fjotcL
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Wir suchen für unser bekanntes Hotel-
Restaurant mit regem Bankettbetrieb auf
den 15. Oktober/1. November 1980 einen
ideenreichen, dynamischen

Direktions-
Assistenten
(gelernter Koch, evtl. Kellner, mit Ab-
schluss einer anerkannten Hotelfachschule)

Ihr Aufgabengebiet umfasst in Kürze:

- Betreuung unserer Gäste
- Stütze des Betriebsinhabers
- Erledigung sämtlicher administrativer

Arbeiten
- Personalführung/Lohnwesen
- Bankettorganisation/Serviceüberwachung

- Lehrlingsausbildung
Kurzum, ein Sprungbrett, bevor Sie sich selbständig machen.

Ihre Bewerbung richten Sie bitte mit den üblichen Unterlagen
an Familie J. R. Erne, Hotel Zwyssighof, 5430 Wettingen. 6578

IDeftittgm

So kann im

Herbst IhreZukunft

beginnen.
Sie verfügen über eine gute Grundausbildung

im Gastgewerbe (Hotelfachschule

oder Berufslehre).

Sie haben Sprachkenntnisse, Deutsch,
Französisch und Englisch

...und vor allem haben Sie den Willen
weiterzukommen.

Sie möchten als junger Kadermitarbeiter
einen umfassenden Einblick in die

Führung eines neuzeitlichen Hotel- und
Restaurationsbetriebes

...dann melden Sie sich bei uns als

Betriebsassistent
In unserem neu renovierten Betrieb
können Sie sich als junger Kadermitarbeiter

in den Sparten Reception, Service

und Administration weiterbilden,
damit Sie später weiter kommen.

Gerne senden wir Ihnen die nötigen
Bewerbungsunterlagen.

HOTEL SONNENBERG
ZÜRICH

Rolf Wismer, Aurorastrasse 98
8032 Zürich, Tel. Ol 47 00 47

Vorname
Prenom
Nome
Nombre
Christian Name

Geboren am
Ne le
Nato II

Nacido el
Date of Birth

Telefon
Telephone
Telefono
Telefono
Telephone

Art der Bewilligung für Ausländer
Genre de permis pour etrangers
Genere di permesso per stranieri
Permiso para extranjeros que posee
Kind of Labour-permit for Foreigners

3 letzte Arbeitgeber
3 derniers employeurs
3 ultmoi datore di lavoro
3 Ultimos patronos
3 last Employers

Jahres- oder Saisonstelle
Place ä l'annee ou saisonniere
Posto annuale o stagionale
Puesto anual/temporero
Annual/Seasonal employment

Gewünschtes Eintrittsdatum
Date dösiröe d'entree en fonction
Entrata in servizio desiderata
Fecha de comienzo que se desea
Desired Date of Entrance

Anmeldeformular für
Stellensuchende

Bewerber, die sich für einen Arbeitsplatz in
einem unserer Mitgliederbetriebe interessieren,

wollen bitte nebenstehenden Coupon in
Blockschriftgut leserlich und vollständig
ausfüllen und an folgende Adresse einsenden:

Schweizer Hotelier-Verein
Stellenvermittlung E
Postfach 2657
3001 Bern

Formulaire d'inscription
pour les personnes
ä la recherche
d'un emploi

Les personnes ä la recherche d'un emploi
dans l'un de nos etablissements sont priees
de remplir en capitales, tres lisiblement et en
entier, le coupon ci-joint, et de l'envoyer ä
l'adresse suivante:

Sociäte suisse des höteliers
Service de placement E
Case postale 2657
3001 Berne

Name
Nom
Cognome
Apellidos
Name

Wohnadresse
Domicile (adresse exacte)
Indirizzo attuale
Domicilio
Permanent Address

Nationalität
Nationality
Nazionalitä
Nacionalidad
Nationality

Bisherige Tätigkeit
Activite anterieure
Attivitä svolta
Actividad anterior
Professional Activities up to now.

Wünscht Stelle als
Desire place de
Desidera posto di
Desea puesto de
Post desired

Sprachkenntnisse
Langues etrangeres
Lingue straniere
Conocimientos de lenguas extranjeras
Languages spoken

Bemerkungen
Observations
Osservazioni
Observaciones
Remarks
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Interessante Stelle
für

Hoteliere
die weiss mit Personal umzugehen.

Ich betreue für die Auslandbetriebe der Gu-
star AG, SWISS INTERNATIONAL HOTELS,
das Personal-Engagement.
Gerne würde ich meine Nachfolgerin persönlich

in ihren vielseitigen und vollständigen
Aufgabenbereich einführen.
Sie sollten gute Englisch- und Französischkenntnisse

haben und in der Lage sein, den
gesamten Korrespondenzbereich, die Selektion,

das Engagement, die Reiseorganisation
sowie Schulungs- und Personalfragen allein
zu «schmeissen».

Auf Wunsch können wir Ihnen auch eine kleine

Wohnung in Gehweite des schönen
Arbeitsplatzes beschaffen.

Gerne gebe ich Ihnen am Telefon (01)
202 15 88 weiter Auskunft.

Margit Sauer, Gustar AG
Hoteliers & Restaurateurs
Steinentischstrasse 5, 8027 Zürich 6669

SWISS INTERNATIONAL HOTELS

Zur Führung eines renommierten, modernen
Restaurants mit Gästezimmern und angegliedertem
Saalbau mit zirka 500 Bankettplätzen in einer
mittelgrossen Stadt des Kantons Solothurn suchen wir
das

Gerantenpaar
Für einen ausgewiesenen Koch mit Organisationstalent

und Erfahrung in der Führung eines
anspruchsvollen, für die Region bedeutenden Betriebes

bietet sich hier eine ausgezeichnete Chance für
eine bedeutende berufliche und persönliche Entfaltung.

Bei Bewährung bietet sich die Möglichkeit zur
Pachtübernahme.

Senden Sie uns Ihre kompletten Unterlagen. Wir
behandeln sie persönlich und vertraulich.

VISURA Treuhand-Gesellschaft
Personalberatung

Schöngrünstrasse 35,4501 Solothurn
Telefon (065)22 34 51

P 37-12

I,ori* SANTA LUCIA Caffetteria

Wir sind ein dynamisches und leistungsfähiges

Restaurant mit italienischer
Spezialitätenküche. Auf den 1. September 1980
oder nach Vereinbarung suchen wir einen

WiflLSPlüE
GRINDELWAID

Für unser Tea-Room-Confi-
serie Spinet suchen wir in
Jahresstelle

Gerantin
zur selbständigen Leitung
dieses alkoholfreien Betriebes.

Offerten mit den üblichen
Unterlagen an R. Märkle, Hotel

Spinne, 3818 Grindelwald.
6636

Grossrestaurant in Zürich
sucht per 1. JSeptember 1980
oder nach Übereinkunft
initiativen

Geschäftsführer-
Assistenten

Bewerber, 25-35 Jahre alt,
mit guten Kenntnissen in
allen Sparten der Restauration,
die eine abwechslungsreiche
Arbeit mit Aufstiegsmöglichkeiten

suchen, senden ihre
vollständigen Unterlagen mit
Referenzen und Handschriftprobe

unter Chiffre 44-73996
an Publicitas, Postfach, 8021
Zürich.

Gesucht gut ausgewiesener

Küchenchef
oder Ehepaar

mit Fähigkeitsausweis.

Offerten unter Chiffre 6661
an hotel revue, 3001 Bern.

Kursaal Casino Luzern
Unser Direktor, mit dem wir seit fünf Jahren vorzüglich
zusammenarbeiten, möchte sich einer andern Tätigkeit

zuwenden.

Wir suchen deshalb für die Gesamtleitung des attraktiven
Kursaals, mit Dancing, Night-Club, Boule-Spiel, Bars, Folklore-
Restaurant, Garten, Räumen für Gesellschaftsanlässe, einen

Direktor
Diese anspruchsvolle Position mit grosser Verantwortung

erfordert neben fachlicher Ausbildung und Erfahrung vor allem
Ideenreichtum, Initiative und Selbständigkeit.

Unsere Gäste kommen aus der ganzen Welt, weshalb beste
Sprachkenntnisse Voraussetzung sind. Ausserdem muss der

Direktor fähig sein, mit Reiseagenturen und anderen
touristischen Unternehmen und Institutionen auch auf

internationaler Ebene kompetent zu verhandeln.

Wir verlangen viel, bieten dafür einen sehr interessanten
Posten und entsprechende Arbeitsbedingungen.

Eintrittstermin: Anfang 1981, oder nach Übereinkunft.

Interessenten senden Ihre Offerte bitte an:
Herrn G. Bucher

Präsident des Verwaltungsrates
Kursaal-Casino AG

Haidenstrasse 6,6002 Luzern
6634

Geschäftsführer-
Assistenten

Wir suchen einen Küchenfachmann, der
gelernt hat, alte Zöpfe abzuschneiden

In unserer schnell wachsenden Tochtergesellschaft Silberkugel
AG, welche neben den reipepiFast Food-Betrieben auch verschiedene

Autobahn-Restaurants betreibt und daran ist, ein neues,
standartisiertes Restaurantkonzept zu erarbeiten und einzuführen,

ist die Stelle des

Verkaufsplanungschefs
neu zu besetzen. Der bisherige Stelleninhaber übernimmt im Rahmen

unserer Neuorganisation eine andere Aufgabe.
Wenn Sie gelernter Koch mit guter Berufserfahrung sind, genau
und zuverlässig arbeiten können, im Denken und Arbeiten flexibel
sind, wenn Sie darüber hinaus Freude haben am Kalkulieren und
allgemeinen administrativen Aufgaben und wenn Sie sich
schliesslich in der Lage fühlen, fixe Angebotsprogramme sauber
durchzuziehen, dann möchten wir Sie gerne kennenlernen.

Wir freuen uns auf Ihre Bewerbungsunterlagen und auf ein
ausführliches Gespräch mit Ihnen.

Wir bieten Ihnen eine abwechslungsreiche
Arbeit, selbständiges Arbeiten, gutes

Arbeitsklima sowie Ihrer Leistung
entsprechendes Salär. Haben Sie Erfahrung im
Gastgewerbe, selbstbewusstes Auftreten,
gute Führungseigenschaften und
Umgangsformen, dann steht Ihnen Herr
R. Reimann gerne für ein erstes
Kontaktgespräch zur Verfügung.

PIZZERIA SANTA LUCIA
Einkaufszentrum Neumarkt
Altstetterstrasse 145, 8048 Zürich
Telefon (01) 62 65 60 6535

Urs Imhof
Personaldirektor der Mövenpick-Unternehmungen
Zürichstrasse 77, 8134 Adliswil P 44-61

Bei uns können Sie
Initiative entwickeln!

das Skigebiet für das ganze Jahr

Gesucht in Saison- evtl. Jahresstelle

1 Geschäftsleiter
1 Aide de direction
2 Servicehostessen
1 Bardame

Französisch sprechend.

Hotel Astoria, 3906 Saas Fee
Telefon (028) 57 11 33

Auf Anfang November 1980 suchen wir für neugestaltetes
Restaurant/ Bar/Dancing in Neuhausen

Geranten-Ehepaar
oder

Top-Barmaid mit Patent

Wenn Sie gewillt sind, sich mit vollem Einsatz dieser Aufgabe
zu widmen, freuen wir uns auf Ihre Bewerbung mit Foto an

sföbiina,
A

6595

<$>.

Buckhauserstrasse 26,8048 Zürich
Telefon (01) 52 63 02 P 44-1557

Die Führung unseres bekannten italienischen
Spezialitätenrestaurants im Einkaufszentrum
Shoppyland in Schönbühl haben wir an ein-
satzfreudigen(es)

Geschäftsführer oder
Geschäftsführer-Ehepaar

zu vergeben.

Das sehr gut frequentierte Spezialitätenrestaurant
erwartet einen gut ausgebildeten

Fachmann. Freude und Geschick, vermischt
mit dynamischem Einsatz, sind für die
selbständige Betriebsführung mitzubringen.

Eintritt: 1. November 1980.

Gehalt: Der Verantwortung entsprechende
Entlohnung mit Gewinnbeteiligung. Möglichkeit

zum Beitritt in die Personalfürsorgestiftung.

Bewerbungen mit Lebenslauf, Zeugnisabschriften,

Referenzen und Fotos sind bis
spätestens 15. August 1980 an Rel-Rutschi AG,
Spitalgasse 22, 3001 Bern, zu richten, p 05-9774

Luxushotel auf Fiji-Island sucht bestausgewiesenen

Sous-chef
Idealalter 25-30 Jahre, Englisch sprechend,
mit Übersee-Erfahrung und guten
Führungsfähigkeiten.

Geboten wird sehr gute Entlohnung, steuerfrei,

Kost und Logis, Zweijahresvertrag, Reise
bezahlt.

Ausführliche Offerten sind erbeten an
Karl Wälti
Herzogstrasse 16, 5200 Brugg
Telefon (056) 41 27 19 6647

Wichtig Bitte
Erscheinungsdatum
vorschreiben

Haben Sie Freude
am Kochen?

Wir suchen für unser kleines bestbekanntes
italienisches Speiserestaurant einen

GERANTEN-KOCH
welcher auch ein kleines Team von Mitarbeitern

führen kann. Idealalter 30-45 Jahre. Das
Lokal befindet sich an guter Lage in Zürich.
Es ist an Sonntagen geschlossen.
Falls Sie die italienische Küche noch nicht ä

fond kennen, arbeiten wir Sie gerne ein.

Kurzofferten mit Bild und Gehaltsansprüchen
unter Chiffre 6674 an hotel revue, 3001 Bern.
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Wir fuhren gesamtschweizerisch auf der Basis von Profitcenters eine Gruppe von 21
Restaurationsbetrieben unterschiedlicher Konzeptionen und Grösse.

Im Zuge des Ausbaus aber auch zur weiteren Profilierung unserer Restaurants wird
innerhalb der Abteilung die Stelle eines

Verkaufs-und
Marketingleiters
neu geschaffen.

Für einen 30- bis 40jährigen Gastgewerbefachmann mit solider fachlicher und
unternehmerischer Ausbildung und dem festen Willen zu überdurchschnittlichen Leistungen
stellt die Position eine echte Herausforderung dar. Seine Führungsaufgaben beinhalten
insbesondere die volle Verantwortung für Produktgestaltung, Verkaufsplanung mit
Rezepturen, Kalkulationen, Preisgestaltung und Werbung bis zu dem in die Bruttomarge
ausmündenden Ergebnis.

Praxisverbundenheit, Liebe zur Küche, Kreativität und ein ausgesprochenes Qualitäts-
bewusstsein sind nebst Führungsqualitäten wie Einfühlungs- und Durchsetzungsvermögen

die erforderlichen Eigenschaften, um die Mitarbeiter für die gesteckten Ziele zu
begeistern.

Rund die Hälfte der Tätigkeit spielt sich in den Betrieben ab, so dass dem neuen Mitarbeiter

die wichtige Rolle eines Bindegliedes zur Zentrale zukommt. Das Aufgabengebiet
wird durch die Funktion des Stellvertreters des Abteilungsleiters abgerundet.

Die Arbeitszeiten - gleitend in der Zentrale - sind attraktiv: an Samstagen und Sonntagen
sowie in der Regel abends frei. Geboten werden ein den Anforderungen

entsprechendes Salär und ausgebaute Sozialleistungen (Pensionskasse).

Falls Sie sich von dieser Aufgabe angesprochen fühlen, so richten Sie bitte Ihre Bewerbung

mit Lebenslauf, Zeugniskopien, Foto und Handschriftprobe an

Schmidt-Agence AG
Abt. Restaurationsbetriebe
z. Hd. Herrn A. Basler, Sevogelstrasse 34,4002 Basel assa 77-60

'

Atlantis
Sheraton

Hotel

Nach Übereinkunft suchen
wir noch folgende Mitarbeiter:

Döltschi-Restaurant:

Serviertochter/
Restaurationskellner

(umsatzentlöhnt)

Bar:

Bar-/Dancingkellner

Front Office:

Telefonistin
Housekeeping:

Lingerie-
Mitarbeiterin
Zimmermädchen

Bitte rufen Sie uns an oder
senden Sie Ihre Bewerbungsunterlagen

an:

Atlantis Sherton Hotel
Personalabteilung
Döltschiweg 234,8055 Zürich
Telefon (01) 35 00 00 6530

In Weiterentwicklung befindendes Hotel
(Ausbau auf zirka 200 Betten mit Restauration,

Kongressräumlichkeiten usw.) in
bestbekanntem Zweisaisonferienort Graubündens
sucht in Jahresstelle

kaufmännischen Leiter
Aufgabenbereich:
Einkauf / Lagerhaltung / Werbung / Buchhaltung

/ Kassawesen / Kalkulation / Kontrolle /
Personalwesen / Immobilien- und Mobilien-
unterhalt / Mitarbeit für Neu- und Umbau.

Ihre ausführliche Offerte erwarten wir gerne
unter Chiffre 6668 an hotel rev„ue, 3001 Bern.

ZERMA1T
Gesucht nach Zermatt in Jahresstellung gut
ausgewiesenes

Ehepaar
zur Führung eines Restaurants oder eventuell
Hotels.

Offerten erbeten unter Chiffre 6703 an hotel
revue, 3001 Bern.

Hotel Vereina
7250 KlOSterS (Graubünden)

sucht für die kommende Wintersaison (Mitte
Dezember bis Ende März)

Hotelsekretärin
Büropraktikant(in)
Nachtportier

(sprachenkundig)

Logentournant
(mit Fahrausweis)

Chef saucier
Chef garde-manger
Commis de partie
Dancingkellner
Etagenportier
Zimmermädchen
Bademeister
Masseur

Offerten mit den üblichen Unterlagen und
Gehaltsansprüchen richten Sie bitte an

Stephan Diethelm
Hotel Vereina, 7250 Klosters 6713

Zukunftspläne?

Feriendorf
Riviera Beach Club.
in der Provence' ^ '? u. :

^ ^SfndiHneb'Kochbücher u«ki Ferienwünsche vertrauter als ledig-
lieh verkaufsbrientierte'ßätHößsführung?

sd ?!nr;v \
v Direkt am Strand, in einem /9 358 m8 grossen Pinienwald, betrei¬

ben wir eines der schönsten Familien-Feriendörfer mit 124 Bungalows

(424 Betten), Restaurants, Bars, Discothek und vielfältigen
Freizeitanlagen. .j

Als neuer, geschäftsführender

GRAND HOTEL
VICTORIA-JUNGFRAU

INTERLAKEN

In unserem 2-Saison-Betrieb allerersten Ranges ist
die Aufgabe der

Direktionssekretärin
neu zu besetzen.

Ihnen, als initiative und verantwortungsbewusste
Sekretärin, wartet eine äusserst interessante und
absolut selbständige Top-Aufgabe, die Ihnen
Einblick und Mitarbeit auf oberstem Niveau in eine
besondere Hotelunternehmung gibt.
Ihre Vorgängerin wird sich freuen, Sie in Ihre neue
Tätigkeit einzuführen. Der Eintritt für diese Jahresstelle

würde im Herbst 1980 nach Übereinkunft
erfolgen.

Mit Interesse sehen wir Ihrer Bewerbung mit den
üblichen Unterlagen entgegen.

Emanuel Berger, Direktor
Grand Hotel Victoria Jungfrau
3800 Interlaken
Telefon (036)21 21 71 6697

GRAND HOTEL
VICTOR IA-JU NC FRAU

3800 INTERLAKEN
TEL. (036) 21 21 71

JoT

NATIONAL LUZERN

Direktor
sind Sie jetzt in einem renommierten Betrieb im In- oder Ausland
erfolgreich tätig und haben EG-Nationalität oder Aufenthaltsbewilligung

für Frankreich.

Sie sind zwischen 35 und 45 Jahre alt und kennen sich mit den
modernen Führungsmethoden aus. Sehr gute Sprachkenntnisse in
Französisch, gute Deutsch- und Englischkenntnisse, am besten im
Lande erworben, sind Ihnen selbstverständlich. Sie sehen Ihre
Hauptaufgabe, wie bei jedem Geschäft, in der gewinnbringenden
Führung des Betriebes.

Wir bieten Ihnen keine starre und fixierte Aufgabe, sondern eine,
die Kreativität und Flexibilität sowie Loyalität erfordert, wie man es
von einem praxisbezogenen Manager erwarten darf. Ihre Kompensation

soll gut und dann, wenn gute Resultate erzielt werden,
überdurchschnittlich sein.

Falls Sie sich angesprochen fühlen und eine solche Position zum
Jahreswechel oder früher antreten könnten, senden Sie bitte Ihre
Unterlagen und gegebenenfalls diejenigen Ihrer Frau ein und
sagen Sie uns, wann allenfalls in der Schweiz oder in Frankreich ein
Interview stattfinden könnte.

Nähere Auskünfte auf Ihre Fragen gibt Ihnen Herr R. Spengler.

Hc4eßfiian

Wir sind ein Luxushotel und nach' der
modernsten Konzeption zu einem Individual-
hotel renoviert.

Als

1. Maitre d'hötel
können Sie Ihre sehr guten Berufskenntnisse'
unter Beweis stellen.

Sie tragen die Verantwortung für die
verschiedenen Restaurants und die Durchführung

von Anlässen.

Gerne sind wir bereit, Sie über weitere Einzelheiten

dieser interessanten Tätigkeit im Detail
zu informieren.

Grand Hotel National
P. Gentinetta, Generaldirektor
6002 Luzern
Telefon (041) 24 33 22 6694

Internationale Reiseorganisation
Habsburgstr. 9, z. H. Hotelabteilung, 3031 Zürich
Telefon (01) 44 22 31

Restaurant Merkur
da Lorenzo, Theaterplatz 2 *

•

'

i

5400 Baden, Telefon (056) 22 64 64 '

(Samstag Ruhetag) •'

Wir suchen nach Überein-,
kunft freundliche, versierte

Serviertochter
oder Kellner

Geregelte Arbeitszeit sowie
gute Verdienstmöglichkeiten.

Wir erwarten gerne Ihren Anruf.

6698

Wir suchen per 1. September
oder nach Übereinkunft

Köchin oder
Jungkoch

Guter Verdienst, geregelte
Freizeit sowie Kost und Logis
werden zugesichert.

Offerten oder Tel. an:

Farn. Frei, Hotel Rössli
Hauptplatz 5
8640 Rapperswil
Tel.(055)27 11 75 p 19-974

Hotel Holiday, Thunersee
Wir suchen in Jahresstelle freundliche

Barmaid
Serviertöchter
Kellner

sowie ein

Nachtportier
Gerne erwarte ich Ihre Bewerbung
H. Feller, Direktor
Hotel Holiday, 3604 Thun
Telefon (033) 36 57 57
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HOTEL
NATIONAL
WEGGIS
Wir suchen fur 2 Monate, September und
Oktober 1980

Koch
Serviertochter

Geregelte Arbeitszeit, guter Verdienst.

Telefon oder Kurzofferte erbeten an

Rolf Wild
Hotel National, 6353 Weggis
Telefon (041) 93 12 25

Gesucht «ausserhalb Stadt Bern» in kleine
Brigade, Tagesbetrieb

Chef-Koch
für unser vielseitiges Speiseangebot.

Ihre Aufgabe
kreatives, sowie gute Kenntnisse über franz./
ital. und gutbürgerliches Kochen.
Ausbildung der Lehrlinge.
Überwachung der Brigade und Mitarbeiter im
Office.

Arbeitszeit
Dienstag bis und mit Samstag von 09.00 Uhr
bis 18.00 Uhr. Einmal im Monat Sonntagsdienst.

Gerne informieren wir Sie im Detail, an Hand
von weiteren Unterlagen.
Lassen Sie uns bitte die Bewerbungsunterlagen

zukommen. Eintritt spätestens Herbst
1980.

Gasthof Sonne, 3150 Schwarzenburg
Telefon (031) 93 11 23
Herrn Fritz Spring verlangen 6473

Bahnhofbuffet Bern sucht j
3
$
$
%
M^5
M

für sofort oder nach Übereinkunft an modernen

Arbeitsplatz mit 5-Tage-Woche, geregelter
Freizeit und schönem Personalrestaurant

Commis de cuisine
Hilfskoch/-köchin

Auf Wunsch reservieren wir gerne ein
Einzelzimmer in unserem Personalhaus. Der
Kuchenchef (Herr Ghenzi) oder der Personalchef

(Herr Lehmann) erwarten gerne Ihren
Anruf oder Ihre Bewerbung an

6594

<Bahnhofbuffet Bern, 3001 Bern
Telefon 031 2234 21

IX99

&

#

Hotel Restaurant Sternen
9650 Nesslau *NeSSlau*
(074)4 19 13

Suche nach Übereinkunft in kleine Brigade

Chef de partie
(Ablösung des Küchenchefs)

Wir bieten gute Entlohnung und geregelte
Freizeit.

J. + M. Frei-Müller
Hotel Sternen, 9650 Nesslau

Für die selbständige Betreuung der Küche in
unserem kleinen Tennis-Sport-Hotel auf
Teneriffa-Süd benötigen wir per sofort oder
nach Ubereinkunft

2 Köche
die sich bereits über einige Berufserfahrung
ausweisen können.
Das Hotel steht unter Schweizer Leitung und
wird ausschliesslich von sportlichen Gasten
besucht.
Reizt es Sie, eine solche Aufgabe zu
ubernehmen, setzen Sie sich mit uns in Verbindung.

Wir geben Ihnen über alles Auskunft,
was Sie über Ihren neuen Posten wissen müssen.

Tennis- und Sportanlage AG Flamingo
3072 Ostermundigen, Tel (031) 51 34 34
(Hrn. Marti oder Hrn. Kappeli verlangen)

P 05-2652

The place to go!

Sunstar Hotel * * * *
3818 Grindelwald

Erstklasshotel mit 285 Betten, Hallenbad, Solarium, Sauna,
Tennisplatzen, div. Säle, Snack-Restaurant, Rötisserie, Dancing und Bar

...sucht für kommende Wintersaison 1980/81, mit Eintritt per erste
Hälfte Dezember (Saisondauer bis Ostern 1981), noch folgende
Mitarbeiter:

Reception

2. Chef de reception d.f.e
Dame oder Herr, für längerfristiges Engagement, mit Aufstiegsmöglichkeiten

für Sommer 1981

Sekretärin/Receptionistin
Telefonistin d.f.e
Night-Auditor
(bietet jungem Hotelfachschulabsolvent Gelegenheit, sich mit dem neusten

NCR-Buchungscomputer vertraut zu machen)

Küche

Chefs de partie
Commis de cuisine
Snack-Koch/-Köchin
Saal

Chef de vin/Winebutler
Chefs de rang
Commis de rang
Servicepraktikanten(innen)
Rötisserie

Restaurationskellner/-tochter
(tranchier- und flambierkundig)
Hotelbar

Barman oder Barmaid
Dancing

Barmaid
Serviertochter oder Kellner
Etage

Portier und Zimmermädchen
(Ehepaar)

Lingerie

Lingeriemädchen
Divers

2. Gouvernante
fur Economat, Office, Kaffeeküche
(Aufstiegsmöglichkeit, auch fur ausgebildete Höfa)

Kaffeeköchin/Economathiife
Küchen-/Officeburschen
Hausbursche

Lehrstellen:
Fur Frühjahr 1981 sind folgende Lehrstellen noch offen: Service, Küche
und Hotelfachassistentin.

Wir bieten:
angenehmes Betriebsklima
geregelte Arbeits- und Freizeit
zeitgemasse Entlohnung
Aufstiegsmöglichkeiten auch innerhalb unserer Hotelkette
Möglichkeit fur Sommerengagement 1981

Auf Ihre detaillierte Bewerbung mit Foto und Gehaltsvorstellungen freut
sich.

Sunstar Hotel
3818 Grindelwald
Telefon (036) 54 54 17

Verlangen Sie den Personalchef, Herrn C. Koch oder Herrn Rolli. 6664

Hotel Hohenfels
Arosa

Wir suchen fur die Wintersaison 1980/81 in

unser Wintersporthotel der ersten Klasse
noch folgendes Personal:

Reception
Küche

Etage

Office

Lingerie

Receptionist
Chef entremetier
(Sous-chef)

Cuisinier-Pätissier
Commis de cuisine
Portier
Zimmermädchen
Kaffeeköchin
Officebursche
Lingeriemädchen

Ausführliche Bewerbungsunterlagen erbitten
wir an:

Hotel Hohenfels
7050 Arosa 6629

Restaurationsbetrieb
im Raum Basel

sucht

Küchenchef
Wir stellen uns einen kompetenten Fachmann
vor, der in der gutbürgerlichen Küche ebenso
zu Hause ist, wie in der klassischen französischen.

Er darf auch ein Flair für die «neue
Küche» haben. Wir legen Wert auf gute
Mitarbeiterführung, wirtschaftliches Denken,
Aufgeschlossenheit gegenüber modernen
Arbeitsmethoden und eine gute Ausbildung unserer
Lehrlinge.

Wir bieten 5-Tage-Woche, 13. Monatslohn,
Pensionskasse sowie ein zeitgemässes Salär.

Richten Sie Ihre Bewerbung mit den üblichen
Unterlagen unter Chiffre K 03-109160 an Pu-
blicitas, 4010 Basel.

Das Zürich Continental Hotel sucht per
I.September 1980 oder nach Übereinkunft
einen

Sous-chef
als Stütze seines Küchenchefs. Unsere A-Ia-
carte-Restaurants «Coq d'or» und «Diff»
gemessen einen guten Ruf für die feine franzosische

Küche.

Einem jungen, dynamischen Mann mit Sinn
für gute Zusammenarbeit bieten wir die
Gelegenheit, sein fachliches Können und Wissen
weiter auszubauen.

Ihre Tüchtigkeit wird mit einem guten Salar
und besten Sozialleistungen honoriert. Wir
freuen uns auf Ihre Bewerbung oder rufen Sie
uns doch an. Wir sind an einem Gespräch
interessiert.

Zürich Continental Hotel
Personalburo
Stampfenbachstrasse 60, 8006 Zurich
Telefon (01) 363 33 63 6128

Gesucht per 15. September evtl. 1. Oktober
1980

Hotelsekretärin
(Aide du patron)

in lebhaften, mittelgrossen Hotel-Restaura-
tionsbetrieb.

Offerten an:
H. Wuger
Hotel Sternen Oerlikon* *
Schaffhauserstr. 335, 8050 Zurich
Tel. (01) 311 77 77 6620

HOTEL RESTAURANT BAR .lillW
6052 Hergiswil amVierwaldrtättersee {II

Wir suchen per 1. September 1980

Saaltochter oder Kellner
Ihre Bewerbung mit Bild und den üblichen
Unterlagen erwarten wir gerne an:
L + R. Ammann, Hotel Friedheim, 6052 Her-
giswil/NW, Telefon (041) 95 12 82 P25-163205
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HOTEL

•.G,G««e0,,l00eW4

120 Betten, Bar, Saal
Restaurant, Rötisserie

Whirlpool, Sauna, Solarium

Damit unsere Gäste wirkliche Erstklassferien verbringen
können, suchen wir für die kommende lange

Wintersaison (Mitte Dezember 1980 bis Ende April 1981)
noch die folgenden qualifizierten Mitarbeiterinnen und
Mitarbeiter:

Junger, ideenreicher

| Küchenchef
mit Initiative, Organisations- und Führungstalent in
mittlere Brigade (Saison- oder Jahresstelle)

Bietet jungem Hotelfachschulabsolventen beste
Weiterbildungsmöglichkeit (Stage)

I Betriebsassistent

I Commis de cuisine
Barmaid/Barman
Restaurationskellner/-töchter
Chefs de rang
Commis de rang

IZimmer-/LingeriemädchenPortiers (mit Führerausweis A)

I Kaffeeköchin/Buffettochter

IHaus-,Küchen-/Officeburschen
I Nachtportier

Wir bieten:

- Möglichkeit, die französische Sprache zu erlernen
oder bereits erworbene Kenntnisse zu verbessern

- Zeitgemässe Entlohnung
- Geregelte Arbeits- und Freizeit
- Modernste Unterkünfte
- Gratiseintritt für: Hallenbad und Kunsteisbahn
- Gondelbahn-Taistation 10 Meter neben dem Hotel

(Skifahren)

Ihre Bewerbungsunterlagen senden Sie.bitte an
Hans-Jürg Aeschlimann
Hotel Elite, 1884 Villars-sur-Ollon
(Telefon 025/35 13 41)

Golf- und Sporthotel
Hof Maran, Arosa

sucht für lange Wintersaison

Loge:

Etage/
Lingerie:

Saal:

Bar:

Restauration:

Küche:

Telefonist/
Logentournant
D, F, E (mit Fahrausweis)

Nachtportier

Gouvernante
für Etage und Lingerie

Zimmermädchen
Commis de rang
Commis de bar
Restaurationstochter
(Terrassen- und A-la-carte-
Service)

Chef tournant
Garde-manger
Commis de cuisine
Commis pätissier

Senden Sie bitte Ihre Unterlagen mit Zeugniskopien

und Foto an die Direktion, E. Traber.
6596

Für unser neues 4-Stern-Hotel suchen wir mit Eintritt auf
Ende November/Anfang Dezember in Jahresstelle folgende

Kaderangestellte:

Chef de service
der es versteht, seinen Aufgabenbereich selbständig zu
führen und zu überwachen.

Sekretärin/
Chef de reception
Eine zuverlässige, anpassungsfähige Bewerberin findet
interessanten und selbständigen Arbeitsbereich (NCR-Bu-
chungsmaschine).

Hausgouvernante
Wir stellen uns eine einsatzfreudige, initiative Kaderangestellte

vor, die auch in der Lage ist, «Unvorhergesehenes»
zu bewältigen und ihrem Mitarbeiterstab kompetent
vorzustehen.

Für diese Führungspositionen benötigen wir fachlich gut
ausgewiesene, sprachgewandte Mitarbeiter, die bereit
sind, auch einmal mehr zu geben als anderorts üblich.

Neben einem modernen, gut organisierten Arbeitsplatz mit
klar definierten Kompetenzen, bieten wir geregelte
Arbeits- und Freizeit (5-Tage-Woche), sowie ein reichhaltiges

Freizeitprogramm, das allen Angestellten gratis zur
Verfügung steht.

Angesprochen? Gerne erwarten wir Ihre schriftliche
Bewerbung mit Gehaltsansprüchen und Foto an die Direktion.

6652

(BS)
if/ la "4.

miltenza
sucht zur Ergänzung des Mitarbeiterteams, per
sofort oder nach Übereinkunft, in Jahresstelle, freundliche,

einsatzfreudige und fachlich gut ausgewiesene
Mitarbeiter:

Hotelreception

Hotelsekretärin/
Receptionistin d/f/e

Spezialitätenrestaurant

Restaurationstochter
oder Kellner
Buffetdame
mit Bedienung der Snack-Bar

Küche

Chef tournant
Commis de cuisine
Ihr Arbeitsort:
Gut frequentiertes, architektonisch eigenwilliges Kongresszentrum

mit angenehmer Atmosphäre in unmittelbarer Nähe
von Basel, wo kulinarisch im Restaurations- und Bankettsektor

viel geboten wird.

Ihr Verdienst
Uberdurchschnittlich
Ihre Mitarbeiter
Freundlich und aufgeschlossen
Ihr Chef
Kurt Jenni erteilt gerne weitere Auskünfte und freut sich auf
Ihren Anruf oder Ihre schriftliche Bewerbung. 6598

Kongresszentrum
Bankett- und Restaurationsbetrieb
Kongress-Restaurant - Hallenbad
der führende Betrieb mit dem vielseitigsten Angebot,
umsatzstark - leistungsintensiv.

Für die kommende Wintersaison mit Eintritt
1. Dezember suchen wir folgende Mitarbeiter:

Küche: Sous-chef
Chance für erfahrenen Chef de
partie

Chef garde-manger
Chef tournant
Commis de cuisine

Buffet: Buffetdame
Hofa-Diplom SHV oder
entsprechende Praxis

Service: Chef de service
rechte Hand des Patrons/
Banketterfahrung, ausgewiesene

Führungseigenschaften

Service-
Fachangestellte
SHV-Diplom

Hotel Angleterre
Service: Saaltochter oder

-kellner
Bar-Hallenhostess

Administration: Sekretärin/
Receptionistin
NCR-42/Erfahrung im Gastgewerbe

Wir freuen uns auf Ihre schriftliche Bewerbung

mit Foto, geben auch gerne tel.
Auskunft von 9 bis 12 Uhr/(083) 3 63 12, Ed. Klei-
nert, Inh., 7270 Davos 2. 6542

BASEL
HILTON

Wir suchen per sofort oder nach Übereinkunft
einen

2. Bankettoberkellner
Kandidaten, die Interesse haben, in einer lebhaften

Bankettabteilung zu arbeiten und die die
nötige Erfahrung mitbringen, sind gebeten, ihre
Bewerbung an unseren Personalchef, Herrn Wer-
meille, zu senden.

Basel Hilton
Aeschengraben 31

CH-4051 Basel
Tel. 061-226622
Telex 62055

/IN kongres/zentrum
Höfel mittenzo

4132 Muttenz bei Basel

Hauptstrasse 4

Telefon 061-6106 06

Hotel Rosatsch
^$^7504 Pontresina

mit den Restaurants Bündnerstube und
Stüv'Alva

Für die kommende Wintersaison suchen wir
qualifizierte Mitarbeiter:

Büro: Receptionist/
Sekretärin
(Jahres- oder Saisonstelle) für
Korrespondenz, Telefondienst,
Gästebuchhaltung und allg.
Büroarbeiten

Service: Kellner/
Serviertöchter
(unbedingt bestens deutsch
sprechend)
für Speisesaal und Restauration

Barmaid
für Hotelbar

Küche: Chefs de partie
Commis de cuisine

Etage: Zimmermädchen
(nur deutsch sprechend und mit
Erfahrung)

Hausdienst: Hilfsgouvernante
für Lingerie/Office und Mithilfe auf
der Etage

Gerne erwarten wir Ihre schriftlichen Unterlagen

oder Ihren Telefonanruf (Tel. 082/
6 6351). 6667
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Valentine-Friteusen
nach Gastronorm
Öllnhalt:
9,12 und 18 Liter

HBZ-VALENTINE ZÜRICH
Generalvertretung und Service fur die deutsche Schweiz

H. BERTSCHI, 8053 ZÜRICH
Sillerwies 14, Telefon (01) 53 20 08 O

oder(01)53 20 03 O

WER
RECHNET'

KAUFTE

V%I\|#

Valentine-Friteusen
Standmodelle, freistehend ab Fr. 1390-
Bassin-Inhalt7-18 Liter
Spez Trockengangschutz und
Sparschaltung

Ausfuhrung Chromstahl
Alle Bassingrossen beliebig kombinierbar
Tischmodelle inox 5-6 Liter Fr. 590-

Tellerwarmer
VALENTINE-
SERVOMAT
50 Teller
Inox, braun und
creme, Standmodell
und fahrbar
ab Fr. 690-

9 Liter Fr. 1650.-
12 Liter Fr. 1885.-

2x9 Liter Fr. 3100.-
18 Liter Fr. 2550.-

Beliebig kombinierbar Einheiten von 20,30 und 40 cm Breite
Gastronorm Hohe/Tiefe 85 x 60 cm oder 90 x 70 cm
Diese fahrbaren Typen nur noch in die Kombination einschieben, sie passen
zu allen Arbeitstischen usw.

Vollautomatische elektr. Sparschaltung
Automatische ölklärung, spez. Trockengangschutz

grosse Leistung, einfache Bedienung
Schnellentleerung/Filtrierung des Öls

Prüfen Sie kritisch, Preisvergleiche anstellen!

Weiter liefern wir zu vorteilhaften Konditionen: Alle Lukon-Apparate, Waagen,
Aufschnittmaschinen, Kartoffelschalmaschinen, Waschemangen.

S-191 Fr. 1695.- P-2 2x6-71 Fr. 2620.- MODELL V-1

Steigen Sie um auf eine sorgenfreie Valentine fur viele Jahre. Jede Valentine gibt es auch im vorteilhaften Valentine-Leasing Vorteilhafte Eintauschmoglichkeiten Verlangen Sie eine Offerte.

W
IHR PARTNER
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KOCHGESCHIRRE
WMF Zürich AG

Bemstrasse 82,8953 Dietikon

01 /730 42 42

Denn mit Butter schmeckt
alles nochmal so gut.
Darum servieren Sie zu solchen
Gerichten immer eine Portionenbutter

(oder eine Butterportion).
Das sieht hübsch aus, ist praktisch

und appetitlich - und der
Gast weiss es zu schätzen.

FLORALP -
Butter istdurch nichtszu ersetzen..

JWiS

löst

01/7208586
}QNM( UNIIWUI IM llWWnMTVt
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SCHAUER
Gostro-Külteprogramm
Ich interessiere mich für:

NORMOFLEX-Zellen
GASTRONORM-Kühlschränke
Glace-Freezer und Verkaufsmöbel
Flaschen-Kühlvitrinen

Salat- und Sandwicheinheiten
Bswürfel-Maschinen
Kältetechnische Spezial-Bnbauten

Geräte auch in Miete erhältlich
mit vollerAnrechnung bei Kauf.

Senden Sie mir bitte detaillierte Unterlagen
Ich wünsche den Besuch Ihres Verkaufsberaters

Name

Adresse ^

PLZ/Ort

Coupon bitte senden an:
Paul Schaller AG, Postfach, 3001 Bern 21

Hotelzimmer mit Komfort
Wertzuwachs und Umsatzsteigerung für Ihr Hotel -
ohne kostspieligen Umbau!

i-fls,

Hotelzimmer mit nachträglich eingebautem

REX-Fertlgbad

REX-Fertigbäder
• werden nach Mass vorgefertigt und

exakt Ihren Raumverhältnissen ange-
passt, dank dem einzigartigen, von REX
in der Schweiz entwickelten Verfahren.

• werden nahtlos in Ihre Räume eingebaut

(siehe Bild)
• haben Wand und Bodenbeläge aus

echten Keramikfliesen, die Aussenver-
kleidung wird passend zu Ihrer Einrichtung

geliefert.
• sind Innert 1 bis 2 Tagen eingebaut,

ohne Störung Ihres Betriebsablaufes.

REX-Fertlgbäder.- tausendfach bewährt!
Unübertroffen in Qualität und Preisgun-
stigkeit. Die kostensparende Alternative
zum konventionellen Um- oder Einbau.

Verlangen Sie unsere Referenzlisten!

GUTSCHEIN
Ich bitte um kostenlose und unverbindliche

Katalogvorlage des REX-Fertlgbäder-
Gesamtprogramms. hr
Name:

Betrieb.

PLZ/Ort:

Strasse:

Telefon.

Einsenden an REX-ELECTRIC
Bernstrasse 85, 8953 Dietikon
Tel. (01)730 67 66

Ein Gentleman-auch am Steuer

Gefahren voraussehen
TCS) Gefahren kündigen sich meist
vorher an. Achten Sie deshalb
schon auf die kleinsten Anzeichen,
speziell bei Kindern, Radfahrern,
ortsfremden und Parkplatz suchenden

Automobilisten, bei Schulen
oder bei Veranstaltungen. Auch bei
nasser Fahrbahn, Rollsplitt,
unübersichtlichen Kurven und an
Kreuzungen können Sie Gefahren
voraussehen.

Für Ihren Hotelgast

Gartenschach

Nüni-
stei
Verlangen Sie
Prospekte

waldegg
6014 littau
(041)55 24 91

JnoiSiSonn
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A Ste-Croix/Les Rasses, de la thalassotherapy jurassienne

La mer ä la montagne
jVt, Willy Hofer, I'homme qui a rlnovl le Grand Hötel Residence de Ste-Croix/Les
Hasses, n'est pas Louison Bobet. II n'en a pas moins l'audace et l'esprit d'ä-propos,
amenant au Jura vaudois ce que 1'illustre champion cycliste et homme d'affaires
fran^ais avait lancl k Quiberon, en Bretagne: la thalassotherapy. Mais comment
commercialiser, ä la montagne - et en terre helvltique de surcroit! - 1'usage thlra-
peutique des bains de mer? Tout simplement par le procldl de la Iyophilisation.

Autrement dit, en rlduisant l'eau salee, Le Systeme Phytomer prevoit egale-
de meme que les algues et d'autres subs- ment, en corollaire ä sa cure de thalasso-
lances marines, en une poudre qu'il suffit
d'ajouter ä l'eau du robinet pour en re-
trouver toutes les proprietes revitalisantes,
tonifiantes, vivifiantes, rajeunissantes...

L'lnstitut Phytomer

C'cst en cherchant diverses solutions

pour dynamiser son grand etablissement
iraditionnel «4 etoiles» - dejä dote d'une
piscine couverte, d'installations de fitness,
d'un sauna, d'un tennis et d'un minigolf-
que M. Hofer a decide d'y inclure un centre

de cure et de beaute. en s'assurant ä

cet effet le concours de la societe Phytomer

de Saint-Malo.
Depuis quelques semaines, prometteu-

ses aux dires des interesses, l'lnstitut de

thalassotherapy Phytomer du Grand Hotel

des Rasses accueille non pas des malades,

mais des personnes desirant se refaire
une sante, une ligne... ou un moral! L'eta-
blissement leur offre la possibility de sui-
vre une cure amincissante et revitalisante,
un veritable recyclage physique qui
comprend des massages sous l'eau, des

bains d'algues et d'eau de mer, des enve-
loppements d'algues, des massages phy-
siotherapiques. «11 s'agit veritablement de
s'assumer, explique M. Hofer, et de prendre

conscience de son corps, de soi-me-
me.D

A la balneotherapy et ä la Physiotherapie,

s'ajoutent meme de la musicothera-
pie, de la reflexology et de la relaxologie,
autant de traitements entierement natu-
rels desormais dispenses au Grand Hotel
Residence. On en a profite pour donner
des soins de beaute, tant il est vrai qu'ä
lout prendre autant placer le tout sous le
signe de l'esthetique et de la seduction.

therapie, l'absorption de complements ali-
mentaires, ä base de composes mineraux
marins naturels. La cuisine proposee aux
curistes est egalement adapte ä chaque
cas particulier.

Mais la reussite d'une cure ne saurait
etre garantie sans recours aux moyens de
«oxygenation qui ne sont pas difficiles ä
imaginer sur les hauteurs du Jura, region
oil l'on pratique le tourisme pedestre, le
ski de fond, l'equitation, le tennis... et la
cueillette des champignons. L'air du Jura
vaut apres tout celui de l'ocean!

L'lnstitut en question s'est dote
d'installations et d'equipements tres modernes
pour les massages, les bains et les soins de
beaute. Place sous la direction de Mme
Hofer, estheticienne diplömee, il met ä
disposition les services d'un physio-thera-
peute, d'un hygieniste et de deux estheti-
ciennes.

Sur le plan de la commercialisation,
diverses possibility sont offertes ä la clientele,

sous forme de forfaits d'une semaine
(avec sejour ä l'hötel ou non) et de tarifs
de soins individuels. Tout est possible, les
traitements etant tout k fait personnalises.
Du bain electrogalvanique ä la leqon de
ski de fond, en passant par le fango et le
bronzage integral en tranches de vingt
minutes... On etudie meme une formule de
week-end de cure pour gens fatiques, vic-
times du stress: une faqon particuliere-
ment saine de bien finir la semaine!

Cette interessante initiative du Grand
Hotel des Rasses temoigne de l'imagina-
tion dont il faut aujourd'hui faire preuve
pour faire revivre et pour reactiver un

type de grande hötellerie traditionnelle,
peu ou prou assimilee aux palaces des
stations de montagne. En l'occurrence 120
lits disponibles toute l'annee, dans un site
merveilleux certes, mais oil l'air pur,
quand on est hotelier, ne suffit pas ä
nourrir son homme. En se lamjant dans le
tourisme de sante, c'est k une veritable
cure revitalisante que s'est soumis le
Grand Hotel des Rasses. Non sans se sou-
cier, au passage, du marketing des corps
fatigues et des visages tristes.

La mer ä la montagne! A quand le ju-
melage Saint-Malo-Sainte-Croix? J.S.

A FRIBOURC

Un 2e sender botanique
Apres celle de Fribourg, la Societe de

developpement de Charmey-Cerniat-Cre-
suz-Chätel s/Montsalvens a inaugure son
sentier botanique le 24 juillet dernier.

Le reverend Pere A. Schmid, botaniste
reponsable de la determination des espe-
ces vegetales, a eu l'honneur de couper le
ruban traditionnel, apres avoir explique
aux participants le Systeme de balisage
adopte pour tout le canton. On a aussi en-
tendu M. G. Macherel, directeur adjoint
de l'Union fribourgeoise du tourisme, dire
qu'un tourisme bien compris implique ne-
cessairement ('obligation de bien recevoir
ses hötes, de rendre leur sejour captivant
et de leur offrir des possibility d'anima-
tion interessantes.

De l'avis des personnes presentes et des

connaisseurs, ce nouveau sentier botanique

est particulierement remarquable,
tant par la richesse de son contenu vegetal

que par la qualite du panorama offert ä la

vue du promeneur. Partant de Charmey,
il faut d'abord se rendre k Cerniat, en tra-
versant un torrent sur une passerelle, le
Javroz, puis monter au-dessus de Cresuz
en empruntant un vieux chemin et redes-
cendre vers ce village, avant de poursui-
vre en direction de Charmey. Comme il
s'agit d'un tour ciculaire, on peut le com-
mencer ä n'importe quel endroit. II faut
compter environ deux heures pour le par-
courir totalement. Gil

Le Musee sttisse de I'orgue est desormais ouvert les 2e et 4e dimanches de chaque mois ä
Essertes, dans le canton de Vaud; il sera ensuite transfere en un lieu historique ä Roche.

Ici, un orgue domestique des annees 1700. (ASL)

61e Comptoir Suisse

«Gen&ve au travail» ä Lausanne
Sous le haut patronage de son gouvernement, la Rlpublique et canton de Genlve
sera l'höte d'honneur national du 61e Comptoir Suisse qui se dlroulera du 13 au 28

septembre k Lausanne.
Le pavilion officiel, sis en la grande Salle

des congres du bätiment central de la
foire est le fruit d'une collaboration etroi-
te entre l'Etat et la Ville de Geneve, de
concert avec les associations profession-
nelles concernees.

Con^ue par M. Alfred Salchli, l'exposi-
tion genevoise tourne autour du theme
«Geneve au travail». Sans pour autant re-
nier sa vocation de ville internationale et
de centre culturel, l'accent sera mis sur
d'autres secteurs importants de son
economic: l'agriculture, l'industrie, l'artisanat
et les services. Au moyen de six spectacles
audio-visuels, le visiteur de la foire aura
ainsi l'occasion de decouvrir moult
aspects meconnus de ce 22e canton suisse,

Notre interview
L'enseignement privl suisse - et c'est

presque un paradoxe - est mieux connu
ä l'ltranger que dans notre pays. Quelles
en sont les raisons? Quels sont aujourd'hui

les grands atouts de nos Icoles
privies?

Si nous accueillons un tres grand
nombre d'eleves de toutes nationality,
c'est en raison de divers elements qu'of-
fre tout particulierement notre pays et
qui sont autant de motivations pour les

parents desireux de placer leurs enfants
ä I'etranger: un milieu sain et un climat
de confiance lies ä la stability politique,
un pays touristique par excellence et de
bonnes conditions climatiques, un ensei-
gnement serieux, personnalise et adapte.
Nos ecoles privees offrent un programme

scolaire complet, correspondant aux
exigences en cours dans de nombreux
pays et complete par un enseignement
linguistique tres pousse.

Y a-t-il de grandy differences dans
l'enseignement entre les Icoles publiques
et ly Icoles privies?

C'est une question que l'on pose sou-
vent dans un pays tel que la Suisse oil
abondent les ecoles publiques d'un tres
bon niveau. Aux atouts que je viens de
citer. Jes ecoles privees, qui collaborent
ires etroitement avec l'enseignement
officiel dans un souci de complementarity
plutöt que de concurrence, ajoutent tout
un milieu ambiant particulierement
favorable aux etudes, cree notamment par
le Systeme de 1'internat en ce qui concer-
ne les instituts implantes dans des
regions de vacances, el tout entier voue ä
l'epanouissement harmonieux des
enfants et des jeunes. De nombreuses pos-
sibilites sont offertes, de la «finishing
school» aux programmes scolaires alle-
mands, italiens, anglais ou americains,
en passant par la preparations aux etudes

superieures ou professionnelles.
avec dtplöme d'examens reconnus en
Suisse aussi bien que dans de nombreux
pays etrangers.

Et puisque je m'adresse ä des gens
reuvrant dans le tourisme, j'ajouterai
que les ecoles privees ont I'avantage
d'offrir ä leurs eleves. en plus d'un
enseignement suivi et individualise, des

programmes qui permettcnt la pratique
reguliere de divers sports. De par leur
souplesse et leurs possibilites d'adapta-
tion, les ecoles siscs dans des regions de

montagne. par exemple. appliquent des
horaires propices au bien-etre de l'cn-
fant puisqu'ils alterncnl chaque jour I'e-
cole el la pratique de sports aussi divers
que le ski. le patinage, la natation, le
tennis, l'equitation. etc. Voilä pourquoi
les parents etrangers nous confient leurs
enfants depuis toujours.

W
„»Monsieur Prosper

BAGNOUD,
president de la
Fldlration ro-
mande des Icoles
privies, «Le
Chaperon Rouge»,
Crans-sur-Sierre

A l'£coIe d'un pays
de vacances

Prlcislment, comment se prlsente ac-
tuellement l'image de nos Icoles privies
et celles-ci n'ont-elles pas trop souffert
de la conjoncture politique, iconomique
et monitaire internationale qui a affecti
notre pays?

L'image de la Suisse est absolument
intacte quant ä la qualite de l'enseignement

dispense par les ecoles privees
dont le renom ä I'etranger est toujours
aussi grand. En revanche, en plus de cas

specifiques - comme celui de l'lran dont
la clientele est tombee ä zero du jour au
lendemain - qui temoignent de la vul-
nerabilite des ecoles privees face aux
changements politiques intervcnant
dans un pays, nos institutions sont fon-
frontees aux memes problemes que l'hö-
tellerie. Le franc suisse nous a cause de

gros soucis. tout particulierement pour
les cours de vacances, ct aux eleves ve-
nant de France et d'ltalie surtout sont
venus se substituer des enfants d'Arabie
Saoudite. du Koweit, etc. Depuis quel-
que temps, nous enregistrons heureuse-
ntent une certaine reprise de la clientele
europeenne.

Le probleme est moins grave pour
l'annee scolaire, car nous pouvons gene-
ralement compter sur une clientele Suisse

alemanique. allcmande. franqaise et
italienne. On se rend en effet compte ä

I'etranger que des etudes dans une ecole

privee suisse - qui permettcnt de suivrc
un programme complet et d'y ajoutcr la
connaissance de quatre langucs - repre-
sentent un capital bien place. Les

parents qui en ont les moyens n'hesitent

pas. et ils ont raison.

Quels sont les buts de la F6d6ration
dont vous assumez la prdsidence?

Je preciserai d'abord que la Federation

suisse des ecoles privees compte
pres de 150 etablissements (sur les quel-

que 350 que compte notre pays) qui
reunissent environ 28 000 eleves, sans

compter. 1'Association des homes d'en-
fants. La Federation romande, en
particulier s'est donnd'pour buts le maintien
de la bonne renommde des instituts pri-
ves, l'amdlioration de l'enseignement et
de l'education, la defense des interets
professionnels de ses membres, la
solidarity et la bonne entente, les echangy
d'experiences, etc. De plus, il existe au
niveau suisse un Service scolaire, instal-
le k Geneve, qui se charge de la coordination

generale, de la distribution des

brochures, et sert de centrale de rensei-

gnements.

Peut-on estimer I'apport touristique et
iconomique des Ecoles privies en
Suisse?

Les statistiques ä ce sujet sont en

cours d'elaboration, elles permettent
d'ores et dejä d'affirmer que les instituts
avec internals, implantes generalement
dans les regions touristiques, font un
chiffre d'affaires global de 85 millions
de francs par an, soit en moyenne
12 000 francs par eleve. Les internes

etrangers, estimes ä 3600, depensent
encore quelque 21 millions de francs par
an en argent de poche et frais accessoi-

res; leurs parents laissent 2,5 millions de
francs lors des visites qu'ils effectucnt
dans le pays. A partir de ccs chiffres, on
peut aisement imaginer l'apport econo-
mique des ecoles privees en Suisse.

A votre avis, ces Icoles participent-cl-
|y encore ä la reputation d'une station?

L'apport publicitaire et economique
des ecoles et des homes d'enfants est
loin d'etre negligeable. Ces etablissements

contribuent ä l'etalement de la

frequentation touristique des stations

qui les abritent, apportant notamment
une certaine animation en debut et en
fin de saison. Par une presence permanente

toute l'annee, par des cours de
vacances d'ete et d'hiver, nos ecoles sont
source de vie pour les stations. C'est ainsi

qu'elles travaillent intensement avec
differents commerces: hotels (visites de

parents), magasins de sport, installations
de remontees mecaniques. piscines,
equipements sporlifs, commerces d'ali-
mentation, autant d'entreprises qui peu-
vent travailler d'une faqon plus etalee
sur l'ensemble de l'annee. Incontesta-
blemcnt. le renom de nos instituts d'en-
seignement et de nos homes d'enfants
rejaillil sur les stations oil ils sont
implantes ct dont ils ont ete meme, parfois,
les pionniers.

En tant que reprlsentant de la Fldlra-
tion des Icoles privies au sein du comitl
de l'Office national suisse du tourisme,

vous connaissez particulilrement bien

ly probllmes Iiis k la promotion de ces
institutions. Comment1 celle-ci cst-elle
organisle?

L'Office national suisse du tourisme a

tres bien compris que ly ecoles privies
et les homes d'enfants, bien qu'etant
peu nombreux par rapport ä tous les
etablissements d'accueil (hotels, cafes et
restaurants), jouenl effectivement un
röle Iminent sur le plan touristique suisse.

La clientele de nos ecoles represente
sans conteste la clientele de demain
pour le tourisme helvltique: lorsqu'on a

passe son enfance ou sa jeunesse en
Suisse, surtout dans une region touristique,

il n'est pas de plus grand plaisir,
plus tard, que de revenir sur les lieux en
famille. Des relations privilegiees s'eta-
blissent des lors entre nos eleves et notre
pays. La publicite et la promotion,
tenant compte de cette situation, s'articu-
lent en plusieurs volets: l'ONST, par le
biais de ses agences ä I'etranger, distri-
bue notre documentation, ainsi que la
liste des 350 ecoles privees de Suisse, et
renseigne la clientele; nos ecoles partici-
pent generalement aux campagnes pro-
motionnelles (y compris les voyages de
prospection) organisees par les stations
et les regions... quand cclles-ci ne les ou-
blient pas et veulent bien les considerer
comme un element complementaire de
l'infrastructurc d'accueil et de l'hötelle-
rie; enfin, notre meilleure publicity reste
la boule de neige, le bouche ä oreille,
extremement positif si nos hötes repar-
tent satisfaits, ce qui exige, lorsque
certains enfants sont des cas difficiles,
beaueoup de patience et d'attention.

Quelles sont les perspectives d'avenir
qui s'offrent ä ce secteur bien particulier
du tourisme suisse?

L'avenir de nos ecoles privees et de
nos homes d'enfants est ä la mesure de
l'interet que leur accordcnt les parents
d'enfants, ä I'etranger surtout, et de

l'importance qu'on vcut bien leur recon-
naitre sur le plan touristique. Leur image.

je l'ai souligne, est excellente, et la
crixe les a pousses ä s'adapter aux nou-
velles conditions. Nous avions la preuve.

en Suisse. que certaines stations de-
vaient leur existence ä de tels etablissements

et que d'autres leur doivent une
bonne part de leur animation. Or,
depuis quelques annees, la France et l'Au-
triche encouragent fortement ('implantation

de telles institutions dans leurs
nouvclles stations, considerant qu'il
s'agit lä d'un des meillcurs moyens de
les lancer: c'est la garantie de l'avenir,
doublee d'une source de vie et d'anima-
tion permanente. Les jeunes font mieux
vendre que le beton.

entre dans la Confederation en 1815. Tout
le pavilion sera ouvert et gai, ä l'image de
la reputation de Geneve, cite des pares.
Les stands, repartis sur plus de 1000 mJ

seront entoures de verdure et domines par
deux grands panneaux, Fun representant
la rade, l'autre les 44 communes genevoi-
ses.

Mais la participation de Geneve ne
s'arrete pas lä. Tout au long de la foire, sa

presence ponetuera les principales
manifestations du Comptoir Suisse: les mar-
ches-concours de bovins et de menu be-
tail, la journee du cheval, le mardi 23
septembre, oü eile animera la partie folklori-
que. Et pour couronner le tout, une journee

officielle, fixee au samedi 27 septembre,

avec un grand cortlge de plus de mil-
le participants, celebrera l'amite confederal

dans l'enthousiasme general. sp

CALAIS

Pour les neiges 6ternelles de
Saas-Fee

Une journee d'information organisee
dernierement ä Saas-Fee par M. Hubert
Buman, directeur des remontees mecaniques,

a permis de se rendre compte de
visu, ä 3500 m d'altitude, de l'importance
et de l'originalite d'un projet touristique
destine ä conquerir les neiges eternelles; il
s'agit en fait de relier le terminus du tele-
pherique de Felskinn (3000 m) au glacier
de Mittel-Allalin (3500 m) au moyen d'un
funiculaire souterrain. La distance par-
courue ä l'interieur de la montagne sera
de 1500 m. avec une denivellation de
500 m.

Ce projet est en quelque sorte la refon-
te d'un projet plus grandiose qui visait ä

relier Feekopf (3888 m) au moyen d'un
telepherique. Plus modeste, le projet ac-
luel a donne la preference au funiculaire
pour des raisons economiques d'une part
- ä long terme la rentabilite sera meilleure

des raisons ecologiques - le
funiculaire ne portera en aueune fa^on attein-
te au paysage - et des raisons de securite
et de duree d'exploitaiton d'autre part -
un funiculaire souterrain ne craint ni
vent, ni tempete et son fonetionnement
pourra etre prolonge de 40 jours en

moyenne par an comparativement ä un
telepherique. Le coüt d'une telle installation

est devise ä 24 millions de francs et
.les travaux, qui dureront 3 ä 4 ans, debu-
teront vraisemblablement au printemps
prochain.

Le chiffre d'affaires des remontees
mecaniques de Saas-Fee s'est eleve ä 8.5
millions de francs l'an passe, realise pour les
•'4 pendant la saison d'hiver; 45 millions
de francs ont ete investis dans les diverses
installations de remontees mecaniques
qui sillonnent les glaciers, ces glaciers qui
rccouvrent 60% du territoire de la

commune de Saas-Fee.

Croix-de-Cceur: on peut
continuer, mais...

La Commission cantonale des
constructions vient d'accorder ä Telever-
bier l'autorisation d'effectuer les travaux
de terrassement ä l'altiport de la Croix-
de-Cceur ä l'exclusion. cependant, de tout
revetement superficicl. L'opposition for-
mulee par ('Association pour la sauvegar-
de de la Croix-de-Cceur a ete declaree ir-
recevable. Les travaux de terrassement
pourraient etre termines en 1981. preci-
sent les responsables de Televerbicr qui
ont bien l'intention d'aller jusqu'au bout!

IL B.



hotel revue SUISSE No 32 - 7aoiit 1980 Page 14

Howeg: cooperation et solidarity
Dans une «lettre ouverte» aux coopörateurs, le nouveau president du conseil d'ad-
ministration de la Howeg, M. Heinrich A. Hoppeler, a rdcemment ddfini la position
de depart de la cooperative aprös le 10 juin et esquissö les mesures ä prendre en vue
d'assurer l'avenir de la Howeg comme organisation d'achat inddpendante au service

de rhfttellerie et de la restauration. Nous publions ci-apr&s un large resume de
son texte. (Titre et intertitres emanent de la Redaction.).

Les prestations de la Howeg devront
etre soumises ä un examen critique, afin
de determiner si, et dans quelle mesure,
elles peuvent etre encore mieux adaptees
aux besoins des hotels, restaurants et au-
tres menages collectifs. Les resultats de
cette enquete devront constituer un
concept de marketing propre ä orienter
l'avenir de la Howeg.

De l'argent frais!

La liquidity de la Howeg, c'est-ä-dire
sa capacity de röpondre en tout temps ä
ses engagements ä court terme en matiere
de solvability, doit etre assuröe par des

mesures appropriees dans les plus brefs
delais, etant donne que la renonciation ä
l'offre de participation de Hofer & Curti
prive l'entreprise des moyens financiers
sur Iesquels eile aurait pu compter. La
volonte des cooperateurs de maintenir la
Howeg comme organisation d'achat inde-
pendante implique que les milieux de
i'hötellerie et de la restauration lui assu-
rent les «injections» de capital propre que
sa structure financiere actuelle exige im-
perieusement. En fait, la Howeg a besoin
de moyens propres additionnels d'un
montant d'au moins 10 millions de francs.
Toute tenative de couvrir ces besoins, ä
court ou ä moyen terme, par du capital
etranger serait extremement dangereuse,
en raison des risques financiers et des
interets que reprösenterait toute adjonction
de capital etranger.

S'adapter ä Involution du marchö

L'examen des prestations de la Howeg
quand ä leur conformity au marche de
I'hötellerie et de la restauration a confir-
me que l'offre de la Howeg ne s'etait pas
enticement adaptee ä certaines modifications

structurelles intervenues dans le

commerce de detail, notamment au «cash

and carry».
Le futur concept de marketing devra

s'adapter aux nouvelles habitudes d'achat
des hoteliers, restaurateurs et responsa-
bles d'autres menages collectifs.

Un appel aux coopdrateurs

Le conseil d'administration tout entier
travaille d'arrache-pied pour remettre ä

flot la Howeg. En vue d'assurer les liqui-
dites, la rentabilite, bref l'existence meme
de la Howeg, en vue aussi de repondre
dans la mesure du possible ä l'attente des
acheteurs hoteliers et restaurateurs, le
conseil d'administration a adopte toute
une serie de mesures.

Chaque coopöratetlr va etre invitö ä
s'engager plus fortement en matiCe
financiere dans le cadre de la forme juridi-
que actuelle de la cooperative. Si la declaration

en faveur d'une solution tenant
compte des interets de la branche n'a pas
ete faite du bout des levres seulement,
tous les cooperateurs se doivent de parti-
ciper plus largement ä «leur» cooperative.
Si chaque societaire souscrit trois nouvelles

parts sociales de 500 francs chacune,
quelque 90% des 10 millions additionnels
seront assures. Pour assurer l'adhösion de
chaque cooperateur, differentes modalites
de versement et de comptabilisation sont
prevues en vue d'une participation
accrue.

Questionnez, on vous rdpondra
Le conseil d'administration assume la

täche difficile d'harmoniser les interets de
la Howeg, ceux de chaque coopörateur et
ceux d'autres acheteurs future. C'est le
plan de marketing ä creer qui constituera
le resultat de cet effort. Le conseil
d'administration tient ä entrer directement en
contact avec les cooperateurs et acheteurs;
c'est pourquoi il va organiser de journees
regionales d'informations, au cours des-
quelles ses representants et ceux de la
direction generale et de la direction des ven-
tes etabliront un dialogue avec tous les in-
teresses. Ceux-ci seront aussi renseignes
en detail sur les modalites de paiement
prevues pour les parts sociales addition-
nelles ä souscrire. Ces journees d'informa-

.tions auront lieu entre le 5 et le 20aoüt
dans les villes de Bale, Bellinzone, Berne,
Coire, Fribourg, Geneve, Granges, Inter-
laken, Lausanne, Lucerne, Lugano, Neu-
chätel, St-Moritz, Sion, Viege, Wil SG,
Zoug et Zurich. Le conseil d'administration

espere que ses efforts en vue d'une
information plus complete se traduisont
par une forte participation.

A titre de mesure d'urgence, le conseil
d'administration examine actuellement la
possibility de transformer ä bref delai
certains entrepots de la Howeg en magasins
«cash and carry» pour hoteliers et
restaurateurs. Cependant, pour des raisons
administratives, un passage immediat au
paiement au comptant n'est pas realisable
d'une semaine ä l'autre. Cette precision
doit illustrer le fait que le conseil
d'administration ne craindra pas de prendre oc-
casionnellement des mesures improvisees
si elles peuvent se reveler utiles ä l'entreprise

et ä chaque acheteur.
De toute evidence, chaque ordre suple-

mentaire ömanant d'un coopörateur rac-
courcira la phase de «convalescence» de
la Howeg; son president fait en cela
confiance ä la solidarity et ä l'esprit de

prevoyance de tous les höteliers et
restaurateurs suisses. sp/r.

Rapports d'activite

Progression du gaz
L'assembiye generale ordinaire des ac-

tionnaires de Gaznat SA, societe fondye
en 1968 pour assurer l'approvisionnement
et le transport de gaz naturel en Suisse ro-
mande, s'est rycemment tenue ä Lausanne.

sous la prysidence de M. Eric Giorgis.

Pendant l'exercice sous revue, les livrai-
sons de Gaznat ä ses partenaires
industries et gaziers se sont yievyes ä 3.016
milliards de kWh (contre 2,595 milliards
en 1978), ce qui correspond ä une quote-
part de 32,26% (contre 31,52% en 1978)
des consommations de gaz ryalisyes
pendant cette pyriode dans le pays. La crois-
sance de 421 millions de kWh pour les li-
vraisons en Suisse romande reprdsente
une progression annuelle de 16,2%, qui se

revdle etre plus elevde que l'augmentation
moyenne de 13,3% enregistree en Suisse

en 1979.

Un autre element important de l'annee
1979 a ete l'achevement de la construction
du nouveau gazoduc Orbe-Miilchi par la
societe Unigaz SA dont Gaznat est action-
naire majoritaire. Mise en gaz depuis lore,
cette conduite vient d'entrer en activity,
realisant ainsi le bouclage du reseau Suisse

de transport du gaz naturel et mettant
Gaznat en mesure d'approvisionner ses

partenaires actionnaires non encore ali-
mentes, ainsi'que d'jmportants clients
directs. - • -l

sp

Programme informatique de gestion höteli&re intdgrde

Ordinotel et HMS Geneve
Rycemment, un important contrat a dtd passd it Gendve entre Ordinotel et le grou-
pe HMS (Horizon Management Services); il portait sur la commercialisation en

exclusivity du programme Ordinotel, un produit fait par des höteliers pour des
höteliers.

Croissance ralentie!
(suite de la premiere page)

tes, seuls les flux en provenance du
Royaume Uni ont augmente en 1979.

Ceux en provenance d'Allemagne parais-
sent etre demeures au niveau alteint l'annee

precedente, tandis que ceux en provenance

de France ont marquy une regression

encore plus sensible que celle des
flux en provenance des Etats-Unis. Un
point particulier ä noter est la ires forte
croissance des flux touristiques en provenance

du Japon.

Premiers rdsultats pour 1980

Les donnees disponibles concernant
revolution du tourisme international des

pays membres au cours des trois ä quatre
premiers mois de 1980 ne semblent pas
dans l'ensemble indiquer de signes de fai-
blesse.

• Le nombre des arrivees de visiteurs

etrangers (touristes et excursionnistes) aux
frontieres a augmente de 60% au Portugal
(4 mois), 35% en Australie (2 mois), 25%

en Norvege (4 mois), 24% au Japon (3

mois), 16% en Suisse (5 mois; touristes
dans les hotels), 10% en Allemagne et en
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Nouvelle Zelande (3 mois), 7% en Autri-
che (4 mois), 4% au Royaume Uni (4
mois) et 3% au Canada (4 mois; touristes).
Selon une estimation officielle, la croissance

des arrivees de touristes pux Etats-
Unis pour l'annee entiere serait de 2%.

Le nombre total des arrivees et des

departs de passagers aeriens aux Etats-Unis
sur l'ensemble des liaisons avec les pays
membres europeens au cours des quatre
premiers mois de 1980 enregistre par le

Departement des Transports des Etats-
Unis a augmente de 5% par rapport ä la

periode correspondante de l'annee precedente.

Cette progression a resulte essen-
tiellement d'une croissance de trafic sur
les vols reguliere (9%). Sur les vols non
reguliere, une baisse de 48% a etd enregistree

ä la suite des mesures de liberalisation

adoptees par les Etats-Unis en 1978.
Celles-ci ont eu pour effet d'inciter les

touristes qui voyageaient antyrieurement
sur vols charters ä utiliser les tarifs reduits
spyriaux offerts sur les vols ryguliers.

• Le trafic total de passagers aeriens
transposes dans les deux sens sur 1 'A tlan-
tique Nord par les compagnies membres
de l'Association du transport aerien
international n'a augmente que de 3% au cours
des quatre premiers mois de 1980 par rapport

ä la periode correspondante de 1979.

Le nouveau contexte d'expansion du
tourisme

Parmi les divers problemes qui conti-
nueront ä confronter le secteur du tourisme,

les questions d'energie prendront de
plus en plus d'importance au cours des

annees qui viennent et retiendront specia-
lemenl l'attention des gouvernements et
de l'industrie du tourisme. Depuis 1979,
les nouvelles hausses successivcs du prix
du petrole (135% entre fin 1978 et le deu-
xieme trimeslre 1980) ont contribuy ä une
acceleration de l'inflation et au flechisse-
ment de l'activite economique dans les

pays membres de l'OCDE. Marquee en
outre par l'incertitude des future approvi-
sionnements en petrole et le risque de
nouveaux trains de hausses de prix impre-
visibles de ce produit, la conjoncture
economique parait peu propice ä une expansion

appreciable du tourisme international

dans la zone OCDE en 1980.

Une forte pression inflationniste, un
chömage accru, une progression insensible

du revenu reel disponible des mena¬

ges, un plafonnement de la consomma-
tion privee et de graves problemes de
balance des paiements caracterisent actuellement

la situation generale en zone
OCDE. Les dispositions prises par les

pays membres pour redresser ce courant
defavorable et retablir la confiance pas-
sent par un renforcement de leur politique

energetique et par la collaboration du
secteur prive et des consommateure avec;
pour objectif de reduire la dypendance ä

l'egard du petrole et de limiter ainsi les ef-
fets prejudiciables resultant des perturbations

ä court terme du marche petrolier.
II semble que le tourisme en zone

OCDE, affecte presentement par le net
ralentissement de la croissance yconomi-
que dans nombre de pays membres, puis-
se trouver un nouvel equilibre ä condition
que tous ceux concernes par ce secteur
preiinent objectivement la mesure des
evenements auxquels doivent s'adapter
les activites touristiques et operent les

ajustements nycessaires. II est essentiel

que le secteur du tourisme examine, ä son
echelle et dans son cadre prope, les

consequences des mesures gouvernementales
en matifere d'energie qui pourraient etre
adoptees. II devra demontrer ses capacites
d'ajustement aux conditions nouvelles
d'utilisation des divers modes de transport
par les touristes et de creation et d'exploi-
tation des moyens d'hebergement touristi-
que.

II semble que le tourisme international
soit sorti d'une ere de facility relative et
d'expansion spontanee. Une periode tran-
sitoire d'ajustement et de novation s'ou-
vre. Elle devrait permetlre ä l'industrie du
tourisme dans les pays membres de
l'OCDE de preparer un nouveau deployment.

C'est dans ce nouveau contexte que
le secteur du tourisme doit prevoir ses in-
vestissemenls et sa commercialisation
pour maintenir sa position dans l'econo-
mie des pays membres. Contrairement ä

ce qui existait il y a vingt ans, une large
part des ressortissants de ces pays a une
experience renouvelee des voyages inter-
nationaux. Mieux avertie, cette clientele
touristique exprime plus clairement ses

preferences, se montre plus exigeante ct
s'avere plus mesuree sur le plan des de-
penses. Les habitudes acquises par une
large partie de la population assurent au
secteur du tourisme une base suffisam-
ment solide pour lui permetlre de s'adapter.

dans une periode difficile, ä de
nouveaux rapports prestations/prix. sp/r.

Lors de la signature du contrat entre Ordinotel et HMS, de g. ä dr. MM. Daniel-H. Antha-

matten, Joseph Hideg, Giovanni de Mercurio, Bernard Grutter, Raymond Martin et

Claude Gatelet. (Photo von Muhlenen)

Pres de trois ans de travail, plusieurs
centaines de milliers de francs d'investis-
sement... et mille difficultes de tous ordres
ont abouti, comme on le sait, ä la mise au
point d'un programme de gestion hötelie-
re integree (ch. no du 46 du 15. 11. 1979).
C'est ce produit qu'Ordinotel donne au-
jourd'hui ä commercialiser ä HMS.

• Le produit englobe le front, le food &
beverage, la comptabilite generale, la gestion

du personnel, les donnees statisti-
ques, etc. Le materiel utilise consiste en
un ordinateur Intertechnique (groupe
Marcel Dassault), societe employant un
millier de collaborateure.

A la base d'Ordinotel, trois hoteliers
genevois: MM. Giovanni de Mercurio et
Bernard Grutter, respectivement president
et vice-prysident de la societe, ainsi que
M. Daniel Anthamatten. Le programme a
ety testy par M. Grutter ä l'Hötel Amat-

Carlton; le groupe d'informaticiens etait

dirige par MM. Raymond Martin et Claude

Gatelet, de la societe Data Systems and

Programmation SA, ä Geneve.

Le groupe HMS est pryside par M.
Joseph Hideg. II controle les societes HMS

(ventes de fournitures et maintenance),
Horizon management Services (systymes
clefs en main, dyveloppement de
programmes, microfilm), Horimpex (impora-
tion et exportation de matyriel yiectroni-

que, Logabas Services SA (services
techniques) et Logabax Computer Systymes

(vente des systymes et adaptation des logi-

ciels).

En guise de derniere remarque, les
hoteliers d'Ordinotel souhaitent que l'infor-
matique permette ä leure coliygues d'utili-
ser un outil ä leur mesure et reprysentant
surtout un soutien incomparable. sp/r.

L'apport Economique du tourisme
valaisan
Au cours d'une röcente conference de presse, dirigöe par M. Guy Genoud, chef du

Departement cantonal de i'economie publique, et par M. Bernard Bornet, chef du

Service du tourisme de l'Etat du Valais, un voile a d6jä ete leve sur l'importance du

tourisme dans ce canton. Premiere conclusion reveiee: un Valaisan sur trois vit du

tourisme.
En date du 26 octobre 1977, le Conseil

d'Etat confiait en effet un mandat au
Bureau Bellwald, Jaeger & Partner, ä Brigue,
concernant le tourisme et ses incidences
sur I'economie valaisanne. Cette ytude de-
vait s'echelonner sur deux ans et demi. En
realite, le rapport definitif n'a pu etre
depose qu'en mars 1980, en raison des nom-
breuses difficultys d'ordre- methodologi-
que et statistique que ses auteurs ont dii
surmonter. Le travail a neanmoins pu etre
mene ä bien conformement au mandat,
en etroite collaboration avec le Service
cantonal du tourisme et grace ä la pre-
cieuse collaboration des nombreux
milieux professionnels concernes. La
publication de l'etude pourra etre entreprise
dans le courant de l'annee.

Le but de ce travail d'experts est d'ap-
profondir les connaissances sur le tourisme

valaisan. En effet, si les statistiques
traditionnelles procurent dejä depuis des
annees des renseignements utiles, elles
n'en demeurent pas moins fragmentaires
et limitees ä des donnees classiques, telles

que les nuitees ou le nombre de lits. La
nouvelle etude doit done etre situee sous
Tangle de la complementarity par rapport
aux donnees existantes, permettant ainsi
un eclairage nouveau sur notre tourisme,
en particulier sur son importance selon les

differentes branches d'activite et selon les

regions, sur les chiffres d'affaires des en-
treprises dependant du tourisme, sur l'em-
ploi et les revenus, sur les investissements,
sur les finances publiques, etc.

D'une fa^on generale, il est permis
d'affirmer que l'etude sur l'apport economique

du tourisme valaisan met en furniere

nombre d'aspects jusqu'ici meconnus
de la realite touristique valaisanne. Si,

La publication
de l'OCDE

Le Conseil de l'OCDE vient d'au-
toriser la publication du rappel
annuel du Comite du tourisme, dont
nous publions aujourd'hui les principals

conclusions. Ce rapport annuel
sera disponible au mois de septem-
bre 1980 sous le titre «Politique du
tourisme et tourisme international
dans les pays membres de l'OCDE,
1980». (En Suisse, Diffusion Payot)

comme pour toute etude, les resultats
devront etre interpretes avec la prudence re-

quise, il n'en demeure pas moins qu'un
nouvel pas important est ainsi franchi
dans nos efforts de connaissance du phe-

nomene touristique. Les resultats ddgages

par cette etude devraient etre de nature ä

encourager les Valaisans ä ceuvrer judi-
cieusement dans ce secteur d'avenir et

permettre aux pouvoirs publics de mieux
soutenir les efforts de I'economie privde
dans ce domaine. sp/r.

Vente aux strangers

Le Valais en tete!
La statistique rdvöle que le nombre
des autorisations de vente aux per-
sonnes domicilides ä I'ytranger ac-
corddes en 1979 a augmentd de 32%

par rapport & I'annde prdeddente et

qu'il atteint ainsi le chiffre de 5906.

En ce qui concerne la superficie
vendue, on constate par contre un
recul de 208 ä 206 hectares. La
nouvelle ordonnance du 18 juin 1979

concernant l'acquisition d'immeu-
bles par des personnes domiciliees a

l'etranger (entrde en vigueur le ler
juillet 1979) a apporte certaines
restrictions.

Les interesses se sont declares

prets ä payer pour l'achat d'immeu-
bles (et de proprietes par dtage) 1,6

milliard de francs (dont 880 millions
de francs pour des proprietys par
etage), soit quelque 300 millions de

francs de plus que l'annee precedente.

En tete nous trouvons le canton
du Valais (2215 autorisations accor-
dees), suivi par ceux des Grisons

(1454), de Vaud (573) et du Tessin

(530). Ces quatre cantons ont re-

cueilli plus de 80% de toutes les
autorisations delivryes.

Depuis 1961. 52 000 autorisations
ont ete prononcees au total (dont
28 000 pour des proprietes par etage)

pour une superficie totale de 5000

hectares et une somme d'un peu plus
de 11 milliards de francs (dont 4.7

milliards pour des proprietes par
etage). ofs
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Nous avons essaye de
nombreuses «recettes»
pour vous, dans le but
que vous puissiez tra-
vailler dans votre entre-
prise de fapon rationnelle,
et avec des couts reduits.
Vous commandez, nous
vous livrons rapidement,
et vous pouvez meme
profiter de nos consultations.

No 1/11 Main-courante
Livre de 150 feuilles
(490x390 cm)
Fr. 67.—.

SchweizerHotelier-Verein ^ Sockte suisse des hoteliers

Variations sur le thfeme de la gastronomie

avec l'Union suisse du commerce de fromage SA

ofm boh repQs.
Un plateau de fromages suisses garni de speciales regionales.
Pour tous les gourmets qui ne peuvent plus imaginer leur menu sans plateau de
fromages, ou tout simplement pour ceux qui preferent terminer leur repas
avec un mets releve. Votre specialiste se fera un plaisir de vous aider ä choisir les

fromages.

COUOOII
4>

D'accord pour le plateau de fromages.
Je ne voudrais pas priver mes clients
de ce plaisir! Veuillez me faire parvenir

79-1200 Etiquettes d'id^n-

tificatjon (plateau)

pour 35 sortes de
fromages

quantitb

60-4055 Plateau ä fromages

quantity Fr.
en orme foncö avec filets
en brable clair, collös
et imprögnös. 0 48 cm,
Fr. 36.-

Documentation gratuite
Je m'interesse ä votre programme comprenant
14 propositions de promotion de fromage suisse,
ainsi que des tuyaux importants concernant
I'organisation, la decoration et la publicite en faveur
de ce type d'opöration.

D francais allemand D Italien

64-4060 Cloche ä fromages

quantite Fr.
en plexiglas correspondant
au plateau.
Fr. 70.-

79-4031 Couteau pour
fromages ä päte molle,
lame 13 cm, ä deux pointes.
Fr. 6.-.

quantity Fr.

Total Fr.

Je röglerai le montant de ma commande
ä la livraison, contre remboursement

par versement postal dös reception de
la marchandise

Norn:

Hötel/restaurant:

Adresse:

NPA/Localit6:
HR

Livraison jusqu'ä epuisement du stock

Commande ä faire parvenir ä

l'Union suisse du commerce de

fromage S.A.,

case postale 1762, 3000 Berne 1.

|SUlSSEg

8
44 | II va de soi que mes fromagees sont faites

swnzhiuiü] d'excellents Fromages de Suisse.

-e*
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GEMEINE "Oicho
En Afrique du Sud

Durban, porte de l'ocean Indien
Durban, la plus grande ville portuaire d'Afrique du Sud, sur l'ocean Indien, est si-
tu6e A environ 600 km au sud-est de Johannesburg et ä 1700 km au nord-est de
Cape Town. Durban, jadis Port Natal, ville fondle en 1824, est aujourd'hui la 3e
ville d'Afrique du Sud. Elle compte ä l'heure actuelle 732 000 habitants. La Cit6
porte le nom de Durban depuis 1842, car le gouvemeur de I'lpoque s'appelait
Benjamin D'Urban.

Gen&ve en fete
Les festivites du Ier aoüt sont ä peine

terminees que tous les regards se tournent
du cötö de Ia rade oü vont se derouler, les
9, 10 et 11 aoüt, les traditionnelles Fetes
de Geneve. Avec un coup d'envoi en fanfare

le vendredi 8, gräce ä une soiree gra-
tuite au cours de laquelle le public pourra
decouvrir des musiques de France, des
USA, des Pays-Bas. Et sous le theme de
«En avant toute» aura lieu, samedi et di-
manche, le defile du corso fleuri, soutenu
par des musiques genevoises, des groupes
folkloriques dont deux exceptionnels:
l'ensemble polonais Wroclaw et le Graupe

de danses populaires de Turquie. Le
samedi soir, comme toujours, sera tire
fexceptionnel feu d'artifice dans la rade
dont le cadre se prete admirablement A

une telle manifestation. Et avec tout qa,
des bals, des batailles de confetti, une fete
foraine, bref de quoi attirer la foule des
grands jours dans les murs genevois.

Croix-Rouge
Un concours avait ete ouvert pour un

projet concernant la construction d'un
musee de la Croix-Rouge. II devrait etre
construit un peu plus bas que le bätiment
du Comitö international de la Croix-Rouge,

sis A l'avenue de la Paix; 80 projets ont
ete examines par le jury qui a designe
comme laureat le bureau d'architectes ar-
goviens Hermann Eppler et Luca Marai-
ni, k Ennetbaden. Une bonne partie du
musee projete sera sous terre et sa proxi-
mite avec les organisations internationales
permettra aux visiteurs ütrangers de
decouvrir et de redecouvrir Henry Dunant
et son ceuvre. Les fonds destines k la
construction de ce musee doivent provenir de
dons publics et prives et d'emprunts k faire,

mais en aucun cas il ne sera fait appel
aux fonds destines ä l'ceuvre de la Croix-
Rouge.

Vins genevois
Une enquete vient d'etre menee dans

les cafes et restaurants genevois, mais pas
dans les hotels, pröcisons-le. Elle donne
des resultats interessants en ce sens que
sur 1018 cafes genevois, 71 d'entre eux ne
servent pas de vins genevois. Quelles rai-
sons invoquent-ils pour cede disaffection:
un rapport qualite-prix trap eleve, vins
trap chers pour des vins indigenes (alors
que le prix A la production n'a pas bouge
depuis plusieurs annees) et surtout par
rapport aux vins etrangers, irregularite de
la qualite.

Mais ne tirons pas trap sur le pianiste!
La qualite des vins genevois n'est mainte-
nant plus k prouver, les nombreuses de-
gustations que nous avons eu la chance de
faire nous confortent dans cette idee. Bien

sur, il peut y avoir des inegalitis, bien sur,
on peut trouver des defauts. Cependant,
ce qu'il faudrait avant tout faire, e'est ar-
river k offrir des produits de qualite sui-
vie, ce qui est aussi bien l'affaire du pro-
ducteur que celle du cafetier, du moins
quand le vin se trouve dans le verre du
consommateur. G.

Locarno, capitate du film
Le 33e Festival du film de Locarno, qui

a debute le 1er aoüt pour se terminer le
10. joue la «carte de l'avenir», comme le

proclame son directeur, M. J.-P. Brossard.
L'edition 1980 presente quelque 90 films,
dont 29 participent au concours officiel.
Sur ce nombre, 13 sont des premieres
visions mondiales. Les responsables du
Festival ne cachent pas les enormes difficulty

qu'ils rencontrent pour decouvrir ä

travers le monde des films valables, pou-
vant etre projetös dans un festival international;

en effet, ce ne sont pas moins de
500 films qui ont Ate visionnes pour Ia
selection 1980!

Le cinema polonais sera cette annee k
l'honneur et. tous les jours, on presentera
un film de la nouvelle generation. La
traditionelle retrospective est cette fois-ci de-
diee ä Marcel l'Herbier et 18 de ses films
seront projetes. La grande nouveaute de
ce Festival 1980 reside essentiellement
dans le changement de lieu pour la
projection des films en matinee et les soirees
de pluie. Selon les responsables, les salles
de cinema de Locarno ne repondent plus
aux criteres d'une manifestation internationale;

on a done abandonne la Piazza
Grande pour la peripheric de Locarno oü
se trouve le nouveau gymnase offrant une
salle de 1400 places, toutes les installations

necessaires pour les spectateurs et
les journalistes qui disposent egalement
d'un service de bus.

Les 500 ans de Madonna del
Sasso

Des le 14 aoüt prochain et jusqu'au 14

septembre, les manifestations marquant le
500e anniversaire de la fondation du
sanctuaire de Madonna del Sasso seront
essentiellement d'ordre religieux. Tout
d'abord, il avait ete gestion d'organiser
des «jeux et lumieres» pour toutes les egli-
ses du lac Majeur, mais cette idee, venue
des milieux touristiques, n'a pas ete ac-
ceptee par les Peres capucins, gardiens du
sanctuaire.

De nombreux groupes de visiteurs et
de pelerins sont attendus de France, d'Al-
lemagne, d'ltalie, de Suisse ou d'ailleurs
encore. L'arrivee de ces milliers de per-
sonnes demande une organisation bien
orchestree et des visites sont dejä prevues
au depart des chemins de croix oü se fe-
ront les processions. Pour cette occasion,
une süperbe publication, due k la plume
du Pere Callisto Caldelari, vient de faire
son apparition; cette brochure contient de
nombreuses photos et gravures et relate
l'histoire de ce celebre sanctuaire, histoire
qui debute en 1470. On nous rappelle aussi

que le «Sacra Monte» de Madonna del
Sasso n'est pas seulement un lieu de döve-
loppement mais egalement un monument
d'art et de piete populaire; il faut aussi
faire mention des merveilleux jardins exo-
tiques, entretenus avec un art consomme
par les Peres. Relevons anfin que l'ensemble

de l'edifice a subi cette annee d'im-
portantes restaurations exterieures et in-
terieures. Y. Go.

On estime qu'environ 643 000 Indiens,
soit 85% du total de ce groupe de population,

vivent dans la province du Natal,
dont la majority dans un rayon de 150 km
autour de Durban, oü les premiers immi-
gres indiens ont döbarquö en 1860. Le
gouveraement britannique avait A l'epo-
que adopte un plan selon lequel la main-
d'eeuvre indienne serait acquise pour les

plantations de Cannes k sucre dans la co-
lonie du Natal. La plupart des Indiens
sont musulmans; la Mosquee de Mohamet,

avec ses minarets imposants, est
consider^ comme la plus grande et la
plus belle de l'hemisphere sud. Le bazar
oriental, k l'ombre de cet edifice, consti-
tue l'une des curiosites de cette ville fasci-
nante.

Entre le sport et la faune

Le Country Club de Durban, fonde il y
a 60 ans, dispose en plus d'un terrain de
golf, d'installations de tennis, de squash,
de football, ainsi que d'une piscine; il
compte encore d'autres links de 18 trous,
tels que le Royal Durban Golf Course k
Greyville. Les autres centres sportifs sont
le Greyville Race Course, le Old Kings-
mead (cricket) et le Kings Park Stadium
(rugby). Pour la baignade, le surf et la pe-
che, les plages au sud et au nord de la ville

sont en nombre plus que süffisant; elles
sont equipees de filets de protection
contre les requins et surveillees tous les

jours par des nageurs-sauveteurs.
Le visiteur venant d'outre-mer ne

manquera pas d'aller fläner dans le Pare
des serpents et au Jardin botanique, dans
le Old Fort aujourd'hui monument histo-
rique, ou dans le Centenry Aquarium, oü
un plongeur nourrit les poissons parmi
lesquels egalement des requins. Quant
aux autruches d'Oudtshoora que Ton

peut monter, elles röservent des souvenirs
vraiment inoubliables.

Une villfe portuaire }

Les personnes int^ressees k la vie d'un
port pourront se fairi^uider k travers le
Sugar Terminal, oüJpO tonnes de sucre
peuvent etre transbordees par heure. Elles
pourront egalement, depuis une galerie
d'observation, regarder les Iravaux effec-
tues ä l'Ocean Terminal. 'Le Pleasure
Cruise Terminal, que l'on appelle aussi
Dick King Jetty, est le point de depart des
visites du port et des croisiüres en haute
mer.

Le City Hall, inaugurö il y a 70 ans, est
une reproduction de l'Hötel de Ville de
Belfast, en Irlande du Nord. Les autres
monuments k voir sont le Musüe d'histoi-
re, le Old House (Musöe Natal Settlers) et
les hötels modernes sur la Snell Parade,
tels que le Maharani ou l'Hötel Edward,
gardien des traditions.

La chasse au souvenir

Durban beneficie d'un climat de va-

cances tout k fait exceptionnel; en ete, les

temperatures varient entre 19 et 26° et, en
hiver, entre 13 et 20°. La temperature de
feau ne tombe jamais en-dessous de 18".

Les courtes pluies d'etö apportent de la
fraicheur et nettoient l'atmosphere. De-
cembre et janvier sont les mois de haute
saison.

La Durban Bay, sur la cöte nord et sud,
est le coin prefere des pecheurs. On peut
pecher ä la ligne en toute tranquillity
depuis le rivage ou les rochers, ou bien louer
un bateau pour la peche au gros, comme
le barracuda ou le sandhai. La chasse au
souvenir n'est pas moins passionnante

En Israel, les agences de voyages orga-
nisent des circuits en avion ä destination
de l'Egypte. Les circuits terrestres ont
debute dans le courant du mois d'avril.

La frontiere terrestre entre Israel et
l'Egypte a ete ouverte ä Neot Sinai pres d'El
Arish. La verification des passeports, la
douane, ainsi que le contröle sanitaire
fonctionnent. A la frontiere de Neot
Sinai, la procedure est la meme que celle de
tout autre poste pour entrer en Egypte. La
compagnie de bus Egged assure un servi-
de de navettes entre le poste israeiien et le

poste egyptien A cette frontiere de Neot
Sinai. Ces postes ne sont pas tres eioignes
l'un de l'autre. Le prix est de 1,23 livre ou
d'une demi-livre egyptienne. Les groupes
qui arrivent A Neot Sinai en car, en provenance

d'Egypte ou d'Israel, doivent quitter

l'autobus qui les a conduit jusque lä et
monter dans un'1 vehicule israeiien ou '

egyptien pour continuer le voyage.
La route qui möne de Tel Aviv au Cai-

re passe par Gaza. El Arish, Neot Sinai et'
Kantara (ferry pour traverser le canal de
Suez). Le voyage de Tel Aviv k Neot Sio-
nai dure environ 3 heures; de lä jusqu'au
Caire, il faut compter au moins 6 ä 8 heures.

II faut cependant signaler qu'ä Kantara,
le ferry ne traverse le canal de Suez

qu'une fois par jour sans horaire precis. II
peut done arriver que les voyageurs res-
tent en route plus longtemps que prevu. II
est egalement important de savoir que
ceux qui desirent entrer en Egypte en voi-
ture doivent obtenir un permis d'importa-
tion du vehicule en Egypte. Le visa seul
ne suffit pas.

Ras Muhammed, l'une des regions les

plus reputees au monde pour la plongee
sous-marine, represente la partie du Sinai

dans cette ville oü l'Orient et l'Occident se

rencontrent; les magasins sont ouverts le

dimanche. Durban ne serait pas un
veritable port si ses restaurants ne benefi-
ciaient pas d'une excellente reputation...

• La commission de contröle des hötels

verifie et övalue tous les etablissements
d'hebergement en Afrique du Sud et leur

attribue les etoiles correspondantes. Les

quelque 88 000 chambres se repartissent
actuellement sur 10 hötels 5 etoiles pou-
vant satisfaire les exigences les plus öle-

vees, 11 hötels 4 etoiles, 62 hötels 3 etoi-

les, 250 hötels 2 etoiles et 1104 hötels I

etoile, comme indiquö sur le panneau
officiel ä l'entree des etablissements.

• Le groupe Southern Sun, la chaine hö-

teliere la plus importante d'Afrique du

Sud, prevoit pour 1983 l'ouverture d'un

nouvel hötel de 350 chambres au Cap. Le

groupe Holiday Inn prevoit l'agrandisse-
ment du Woodstdock Holiday Inn et la

construction de nouveaux etablissements
dans l'ouest de la province du Cap. On

parle egalement de 1 implantation d'hötels
Hilton. E.A.S.

recemment cedee ä l'Egypte par Israel. La

ligne de demarcation se trouve exaete-

ment ä fest de cette frontiere. Le passage
de la frontiere (voies terrestre et navale)

est uniquement accessible aux plongeurs
sous-marins pour passer d'Ophira, tern-

toire administre par Israel, ä Ras Muhammed.

• Le monastere de Ste Catherine a ete

remis aux Egyptiens en novembre 1979.

Deux points de contröle, un israeiien et

un egyptien, reglent le trafic. Les touristes

doivent etre munis d'un passeport valable

qu'ils remettent au poste de contröle

egyptien. En echange, ils recevront un

laisser-passer; leurs passeports leur sont

rendus ä la fin de la visite. sp/r.

Chaines d'hötels
Savoy: 25 ans de service

Le groupe Savoy qui comprend ä Lon-

dres, outre l'hötel de ce nom, le Berkeley
et le Claridge, a la bonne habitude de re-

compenser de faqon tangible ses fideles

collaborateurs; il a distribue 133 montres
en or A autant d'employds ayant 25 ans de

service, ou plus, au cours de ceremonies

qui ont eu lieu dans chaque hötel. Au

Berkeley, 12 montres ont ete donnees,

dont l'une A M. Charles Fornara, le directeur

qui vient de se retirer apres 34 ans de

service, et k M. Marcel Auduc. chef des

cuisines, qui en compte 44. Au Claridge,
31 collaborateurs ont re$u ce tdmoignage
et, au Savoy, ce ne sont pas moins de 90

montres qui ont ete presentees, dont une

au PDG, Sir Hugh Wontner (43 ans). R. E.

Questions de frontföres

Les communications entre Israel et
l'Egypte
Faisant suite A un accord conclu entre la compagnie aörienne El AI et une compagnie

6gyptienne röcemment crööe, Nefertiti Aviation, chacune des deux compagnies
effectue 2 vols par semaine entre Tel Aviv et Le Caire. Chaque compagnie a la
possibility d'ajouter un 3e vol par semaine; le trajet dure 70 minutes, suivant la route
internationale la plus courte.

nettoyee automatiquement,
parois et fond,
par un appareil revolutionnaire

d'une efficacite
inegalee ä ce jour.

X

ARNESON
Poo! Sweep*
100% automatique, c'est
l'appareil de nettoyage
des parois et fonds de piscine
le moins coüteux et
le plus efficace.
que vous trouverez egalement
chez tous
nos revendeurs agrees.

filtrosa BON pour une documentation POOL SWEEP 1
HR

traitementdesestux Nom 1
Route de Chene 5
1207 GENEVE Adresse 1
(022) 35 23 27 TÄI. 1

Therapie und Fitness
Bäder für Ihr Hotel

RETECO A.G.

Goldauerstr. 47
8006 Zurich
Tel. (01) 362 56 31

iO
Rufen Sie uns an
Wir wünschen einen Versuch zu machen

I Wir wünschen nähere Unterlagen

Important Priere de pröciser
la date de parutlon

Nous avons encore
des solutions

publicitaires pour
attirer des hötes

Sölectionnez votre programme d'hiver

individuel parmi nos propositions
de journaux ä audience interessante
tout en profitant de l'ensemble des

avantages de la publicity collective

J COLLEC^D'HrVER 1980/81 j

j Oui, nous desirons recevoir le |

| programme collectif d'hiver j

| Hotel, nom: |

| A l'adresse de: |

I Rue;
I

I No postal/lieu: j
A adresser ä M0SSE T0URISME, Collectif, I
Talacker 42, 8001 Zurich |
ou appeler le 01/22120 22

J
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Hotel des Bergues
Geneve

cherche

secretaire-hötel-
vente-administration

frangais, anglais, allemand

assistante-
gouvernante generale

franpais, anglais, allemand

stagiaire-tournant
contröle des marchandises, cave, caisse-
restaurant.

Places stables, ä I'annee, 2 jours de congö par
semaine. Nourris et logös, si desire. Entree de
suite ou ä convenir.

Envoyer öftres completes ä la direction, Hotel
des Bergues, 33, quai des Bergues, 1201
Geneve. 6338

Hotel Le Richemond
8-10 rue Ad. Fabri
1201 Geneve

cherche de suite ou ä convenir

chef de partie
Permis valable.

Priere de faire öftres completes ä la direction.
4714

Societe höteliere Senegalaise
(direction suisse)

cherche pour debut octobre, pour son hotel
de 200 lits au Cap Skirring

jeune couple
(F & B MGR./ASS. MGR. + Gouvernante)

Offre avec curriculum vitae et pretentions sa-
lariales ä: Directeur Roberto Egli, via Ro-
vello 25,6900 Massagno p 24-308276

Vous cherchez un
emploi interessant
comme chef
de service?

...alors, ecrivez-nous!

II manque ä l'un de nos clients, un chef de
service plein d'initiative, ayant une bonne
formation professionnelle et qui a une experience

dans la restauration, afin de pouvoir diri-
ger de fapon independante une succursale de
restauration florissante ä Geneve ou ä Bale.

Vous etes peut-etre cet homme - ou cette
femme - qui manque ä notre client.

Veuillez nous ecrire avec les documents
d'usage.

Agence de Publicite Schönhaus, case posta-
le 195, 4018 Bale. p 03-4282

The Peninsula Group
requires

executive chef
for swire air caterers limited

The successful applicant will be over 30 years old and will
possess:

• knowledge of airlaine catering or at least experience in large
scale food production

• basic knowledge of the accounting procedures involved
• ability to oversee the work of large numbers of staff
• adaptability to fast moving operational changes
• fluent spoken and good written english

We offer:

• excellent pay including protection against HKD currency
fluctuation
- salaries tax is currently 15 PCT maximum

• free furnished apartment and free electricity, gas etc.
• full range of benefits including dependants medical and recreational

facilities
- 5% days working week, local public holidays and 8 weeks
leave after 2 years' service

This position of course, offres the opportunity of travel at airline
discounted rates.

Please apply with full curriculum vitae, copies of certificates,
testimonials and recent photograph to:

Group personnel manager
The Peninsula Group, Ocean centre, 11/f, Hongkong 6611

Hotel du Rhone

GENEVE

Nous cherchons

telephoniste
experimentee
formation PTT

frangais, anglais, connaissances
d'allemand, de tres bonne
presentation.

Nous offrons place stable, 2

jours de congö par semaine,
ambiance jeune dans petit groupe,
installation moderne tavec me-
moprint), avantages sociaux.

Entree immediate ou ä convenir.

Faire öftres au chef du person-*
nel, avec copies de certificats,
ou-telephoner pour rendez-vous
(022) 31 98 31. 6663

Restaurant Romana
Corsier sur Vevey

cherche

cuisinier et dame de buffet
responsable. T6I. au (021) 51 61 10. De-
mander Monsieur Donis.

ofa 140 263.421

Hötel-restaurant au centre
de Geneve cherche

commis de cuisine
capable de seconder effica-
cement le chef de cuisine,
traditionnelle specialite
regionale.

Entree immediat ou ä convenir.

Faire offres sous chiffre 6580
ä l'hötel revue, 3001 Berne.

On cherche

sommelier(ere)
Entree de suite ou ä convenir.

S'adr. Hotel Bellevue, On-
nens, tel. (024) 71 13 26.

P 22-14832

On cherche pour date ä
convenir

commis de cuisine
conge le dimanche et les
jours feries.

Restaurant «Au Chat-Noir»
27, rue Beau-Sejour 27
1003 Lausanne
tel. (021)22 95 85 6538

Hotel de Ville
1341 L'Abbaye
(Vallee de Joux)

cherche pour le 1er septem-
bre

fille de salle
event, debutante.

Faire offres ä la direction.
Telephone (021)85 13 93 6453

L'HOTEL
DE CHAILLY

Chailly sur Montreux

cherche

sommeliere
Date d'entree ä convenir. Faire

offres ä la direction.

J. et M. Beck
Telephone (021) 62 21 51 6550

Faites
carriere!

hotel
revue
Souscrivez
un abonnement!
Pour Fr. 49.- par an (Suisse) ou Fr. 64.- par an (etran-
ger), vous recevrez chaque semaine l'hötel revue ä
domicile. Sans exception. C'est la seule fapon de ne
manquer aucun article, aucune annonce qui, peut-etre,
decidera de votre carriere.
Veuillez nous demander nos conditions pour les abon-
nements par avion!

Norwegian American Cruises,
operator of M/S "Sagafjord"
and M/S "Vistafjord", two of
the most exclusive cruise vessels

in the world.
Both vessels 24.000 tons and cruising worldwide. Head office in Oslo
and offices in New York/Port Everglades/London and Hamburg.

Food and service
superintendent

We are looking for a person with extensive knowledge in the
food and service areas from top class hotels. This person will
travel on board our two cruise vessels for the purpose of setting

up company standards, streamline the service on the two
vessels, implementing new ideas etc.
Experience from passenger-vessels is definitely a plus, however,

not a necessity. Fluent English is essential.
Applications with photo should be sent to Mr. Häkanson,
Norwegian American Cruises, Jernbanetorget 2, Oslo 1.

^p^Norwegian American Cruises
Jernbanetorget 2, Oslo 1. Tel.: (02) 41 02 16

Hotel de luxe de la region lemanique cherche
un

chef de reception
Nous demandons:
une solide experience dans le domaine des
reservations, un talent d'organisateur et le
dynamisme d'un homme de tete. Etre Suisse
ou en possession d'un permis B ou C.

Nous offrons:
un salaire en rapport avec les connaissances
acquises, une excellente ambiance de travail
et les avantages sociaux d'une entreprise
moderne.

Vous voudrez bien faire vo's offres avec
curriculum vitae et photo sous chiffre 6613 ä l'hötel

revue, 3001 Berne.

Nous cherchons, dans brigade moyenne
(15 cuisiniers), un

chef garde-manger
ainsi qu'un

chef entremetier
dans cuisine bien equipee.
Semaine de 5 jours. Possibility d'entrer dans
la caisse de pension.
Entree ä convenir.

Faire offre ä:

L. Getaz
Buffet de la Gare CFF
2002 Neuchätel
Tel. (038) 25 48 53 6583

LUCIA

Nous cherchons ä Lausanne, pour
entree immediate ou ä convenir

un cuisinier

TRATTORIA SANTA LUCIA
B. von Rohr
Place Bel-Air 1,1003 Lausanne
Telephone (021) 20 83 11 ofa 140359.549

hoCel
revue
• La revue specialisee de l'hötellerie et du tourisme

• Le journal representatif du marche de l'emploi

• Parait tous les jeudis

Nom:

Prenom:

Profession:

Rue:

No postal
et localite:

& hotel revue
Case postale 2657, 3001 Berne hr
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Grand Hotel du Pare
1884 Villars-sur-Ollon

(VD)

Alpes vaudoises (1300 m), Hotel* ***, 150 lits
propose de decembre 1980 ä octobre 1981, les pos-
tes suivants:

salle: 2eme maitre d'hötel
chefs de rang

cuisine: chef pätissier
chef entremetier
chef de garde
commis

loge: telephoniste
chasseur

Faire öftres ecrites avec curriculum vitae, copies de
certificats et Photographie recente. 66bo

Clinique privee
La Metairie SA
Av. de Bois-Bougy, 1260 Nyon

cherche

une gouvernante
generale

ayant si possible quelques annees d'expe-
rience.
Horaire de travail regulier, salaire en rapport
avec les capacites.
Entree de suite ou ä convenir.
Faire offre par ecrit ä la direction. Administrative

de la clinique, tel. (022) 61 15 81, int. 215.
P 22-27811

Grand Hotel
des Bains*
1891 Lavey-les-Bains-

DClinS Telephone (025) 65 11 21

Lavey
les-

Hotel renove - 100 lits - ouvert toute I'annee -
Restaurant-Gril «Le Sequoia» - Bar «La Sirene» -
Bar-Express-2 piscines thermales

cherche entree courant septembre ou ä
convenir

direction; gouvernante ou
assistante d'hötel
(surtout service etages)

aide-gouvernante ou
assistante d'hötel
(comme tournante pour etages,
cafeterie, buffet, economat, etc.)

reception: secretaire/caissiere
(NCR 250)

loge: chasseur
(pouvant etre initie aux travaux de
bureau courants)

restaurant: chef de rang
commis de rang
(plusieurs postes)

cuisine: commis pätissier
ou pätissier
(jeune)

Faire offres ecrites, avec copies de certificats,

photo et pretentions de salaire ä la
direction. 6609

Important
Priere de pr6ciser
la date de parution

Bar le Club, 1950 Sion
cherche

barmaid
S'adresser avec certificat et
photo ä

A. Baumann
1964 Chäteauneuf-Conthey
Telephone (027) 36 21 78 6639

Cherchons pour date ä
convenir

commis de cuisine

Faire offre au buffet de la
Gare CFF, 1001 Lausanne,
tel. (021) 20 78 01. p 22-6323

LE sp£cialiste des places saisonnieres:
toujours du travail disponible!

HOTEX 11. rue du Mt-Blanc
1211 Geneve 1 - Tel. 022/32 92 94

On cherche pour tout de suite
ou date ä convenir

UN CHEF
DE PARTIE

UN COMMIS
DE CUISINE

Pour tous renseignements
telephoner au (021) 22 81 52,

demander M. De Crousaz.
P 22-6942

Restaurants Saisons d'Or
1003 Lausanne - tel. 021 22 8152

Place St-Franqois 17

Hotel des Platanes
Mont Bellerive
2025 Chez-le-Bart
Au bord du lac de Neuchätel
Telephone (038) 55 29 29

Nous cherchons pour entree
immediate ou ä convenir

un sommelier
une receptionniste/
aide-barmaid

6497

Lausanne (bord du lac)

Cherchons pour seconder le
patron

1 cuisinier
(capable de travailler seul),
place ä I'annee, äge: 25 ä 50
ans.

Faire offre sous Chiffre
L 9737 OFA ä Orell Fussli
Publicite SA, case postale,
1002 Lausanne.

Nous cherchons pour la pro-
chaine saison d'hiver 1980/81

maitre d'hötel
commis de rang
chef de cuisine
chefs de partie
commis de cuisine
commis rötisseurs
pätissiers
femmes de chambre
filles de buffet
Pour notre dancing le Marshal's
Club

barmans
Faire offre ä la direction de l'hö-
tel Farinet avec curriculum
vitae. photo, certificats, pretention
de salaire.

Hötel Farinet, 1936 Verbier
Telephone (026) 7 66 26

BOTEL TERMINUS
FTUBOURC

engage

secretaire-
reeeptionniste

assistante
de direction

(stagiaire aeeeptee)

main-courante, NCR 52

Entree:
de suite ou ä convenir

6648

jS&OC
^Qjrugm

Nous cherchons

une sommeliere
pour notre cafe-restaurant.
II s'agit d'un poste saisonnier
ou annuel, permis ä disposition.

Date d'entree des que possible
ou ä convenir.

Veuillez faire offres ä
M. Seydoux Claude
Telephone (029) 6 13 13

P 17 12675

Wir suchen zu baldmöglichstem
Eintritt

-Chef de partie
(nouvell-cuisine-kundig)

Commis de cuisine
Offerten mit den üblichen
Unterlagen an die

Direktion
Hotel Villa Caesar
6614 Brissago 6545

Käpten Jo's Aarfähre
der Ozeanriese auf Trockendock
Spezialitätenrestaurant
5023 Biberstein bei Aarau

sucht per sofort

2 Köche evtl. Köchin
1 Küchenbursche

Wir bieten Ihnen eine
abwechslungsreiche Tätigkeit
im originellsten'Seemannslokal

der Schweiz. Sehr gute
Verdienstmöglichkeiten, gutes

Arbeitsklima in jungem
Team, Kost und Logis im
Hause.

Bitte melden Sie sich telefonisch

bei Herrn Stegmeier,
Tel. (064) 37 28 28.

ofa 106.379 860

Wir suchen in unseren
lebhaften Rötisserie-, A-la-car-
te- und Tagesrestaurationsbetrieb

einen einsatzfreudigen

Küchenchef
Er soll die Eigenschaften
eines ausgewiesenen
Fachmanns besitzen, da ihm die
- Führung der Küche
- Kalkulation
- Einkauf
- und die Führung des
Personals

untersteht.

Selbstverständlich ist das
Salär den Forderungen ange-
passt.

Gerne erwarten wir Ihre
Offerte oder Ihren Telefonanruf
(056) 26 72 62.

A. Wermelinger, Hotel
Stadion

Rötisserie La Cabane
Seminarstrasse 71
5430 Wettingen P02-183

Restaurant
Le Radar Centre-Ville
10, rue du Marche
1200 Geneve

cherchons pour date ä convenir

cuisinier
capable d'organiser et diriger cuisine pro-
chainement transforme.

Conge le dimanche et jours feries.
Salaire ä discuter.

Faire offres dätailles. 5963

Eurotel Villars
1884 Villars-sur-Ollon

Tel. (025) 35 31 31

On cherche pour la saison d'hiver 1980/81
(de mi-decembre ä mi-avril) pour notre hötel

de4etoiles (300 lits)

reception

receptionnist(e)
etage

gouvernante
femme de chambre

portier
bar

barman (barmaid)
commis de bar

restaurant

chef de rang
demi-chef de rang

commis de rang
snack Peppino

chef de service
sommelier(ere)

Hötel des Bergues
Geneve

cherche

commis de cuisine
femme de chambre
portier d'etage

2 jours de congö par semaine

serveuse
franpais, notions anglais.
Places stables, ä I'annee.
Nourris et logäs, si desire.

Entree de suite ou ä convenir.
Suisses ou titulaires d'un permis C.

Envoyer offres completes ou tälephoner au
bureau du personnel (022) 31 50 50, Hötel des
Bergues, 33, quai des Bergues, 1201 Geneve.

6339

Geneve
bar ä cafe

(centre)

cherche des septembre

garpon
serieux

Place stable, permis.
Ferme le soir et diman¬

che.
Ecrtre sous chiffre

0319495-18 Publicitas,
1211 Geneve 3.

Hotel Alpina
3818 Grindelwald

sucht

Commis de cuisine
Volontär für die Küche

Buffettochter
(auch Anfängerin)
Offerten an Farn. Kaufmann
Telefon (036) 53 33 33 ss
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wage
1006 Lausanne-Ouchy

Hotel de luxe sur les rives du lac Leman
cherche pour entree de suite ou ä convenir
dans les differents departements suivants:

service

cuisine

etage

loge

reception

barman (CH, permis B ou C)

assistant du
maitre d'hotel
chef de rang
commis de rang
chef de partie
garpon d'office
gouvernante generale
(CH, permis B ou C)

femme de chambre
portier d'etage
nettoyeur
chasseur
avec permis de conduire

dame de vestiaire
receptionniste
(reservation, correspondance,
planning)

telephoniste
(formation PTT souhaitee)

caissier

Nous offrons une ambiance de travail jeune
et dynamique ainsi qu'un salaire en rapport et
les avantages sociaux d'une grande entrepri-
se. Les personnes interessees sont invitees ä
nous faire leurs offres ecrites avec photo et
copies de certificats au bureau du personnel
de l'hötel, place General Guisan. Tel. (021)
26 94 36. 6603

Hotel Pattus- Plage
Saint-Aubin, Neuchätel

cherche pour sa reouverture, debut janvier 1981

chef de cuisine
qualifie, s'interessant particulierement ä la cuisine

des poissons.

- Restauration ä la carte
- Quinzaine gastronomique
- Salaire selon capacites
- Commission sur chiffre d'affaires
- Place stable ä I'annee
- Possibilites de travail pour I'epouse (service ou

lingerie)

Faire offres avec curriculum vitae ä

P.-A. Balmelli, Hotel des Beaux-Arts, Neuchätel
P 28-500

1Nous cherchons

2eme chef de reception
secretaire de reception
secretaire trilingue
correspondance clients

telephonniste
experimentee

chef de rang
demi-chef de rang
barmaid
bonne presentation, pour notre bar de ville Le Tube

serveuses
pour notre restaurant de ville Le Grand Cafe

Faire offres completes avec copies de certificats,
photo, curriculum vitae et pretentions de salaire au
chef du personnel du

Montreux Palace, 1820 Montreux
Telephone (021) 61 32 31, interne 3155, ou
Telephone (021) 62 37 25, ligne directe 6688

Tel.: 021.61 32 31 i MONTREUX-PALACE

kkkkk
TSCHUGGEN

GRAND HOTEL
Für die Wintersaison 1980/81 sind in unserem Wintersporthotel
der Luxusklasse noch folgende Stellen zu besetzen.

Reception:

Food &

Beverage:

Loge:

Küche:

Etage:

Lingerie:
Office:

Restaurant:

Receptionist(in) /
Kassier(in)
Night-Auditor

Tournant-Praktikant
Restaurantkassierin /
Bon-Kontrolleuse
Kellermeister
Logentournant
Chauffeur
Logenhostess
Nachtchasseur
Chef saucier
Chef rötisseur
Chef entremetier
Chef restaurateur
Stüblikoch / Alleinkoch
Commis de cuisine
Commis pätissier
Zimmermädchen
Portiers
Hilfszimmermädchen
Hausburschen
Glätterin / Stiratrice
Gouvernante
Kaffeeköchin
Argentier
Chef de vin
Chef de rang
Demi-chef de rang
Commis de rang

Restaurant
Franpais:
Bar-Dancing

Chef de rang
II. Barman
Chef de hall
Dancingkellner
Junior Barman
Commis

Bündnerstübli: Service-Hostess
Fitness:

Diverses:

Fitness- und
Hallenbadaufsicht
(Bewerberin mit etwas Büro- und
Sprachenkenntnissen)

Masseur
1 Kindergärtnerin
Kioskleiterin

Bitte senden Sie uns Ihre ausführliche Bewerbung, oder rufen Sie
uns an. Herr Affeltranger steht Ihnen für Auskünfte gerne zur
Verfügung.

Tschuggen Grand Hotel, 7050 Arosa
Telefon (081) 31 02 21 642i

Wir suchen

Verwalter -
Direktionsassistentin -
Hausbeamtin /

für unsere Hauswirtschaft.

Eintritt nach Vereinbarung, zeitgemässe Anstellungsbedingungen,
geregelte Freizeit, selbständiger, entwicklungsfähiger Posten.

Zuschriften mit den üblichen Unterlagen an:

Institut Rosenberg
Höhenweg 60, 9000 St. Gallen 6685

Hotel Schweizerhof
7270 Davos Platz
Erstklasshotel, 170 Betten

sucht für lange Wintersaison

Sekretärin (NCR)
Anfangssekretärin
Telefonist/Logentournant
Ni chtportier
Barmaid (für Hausbar)

Barpraktikantin
Chef de rang
Commis de rang
Chef garde-manger
Commis de cuisine
Economatgouvernante
Economathilfsgouvernante
Hilfsgouvernante

Offerten von qualifiziertem Personal mit Foto
und Zeugniskopien erbeten an Dir. Paul Heeb.

6632

Hotel-Restaurant
Ochsen
6430 Schwyz

In unseren regen Restaurationsbetrieb
suchen wir per sofort oder nach Übereinkunft
jungen, einsatzfreudigen

Koch oder Köchin
Fachkundige

Serviertochter #
(eventuell auch Aushilfe)

Servicelehrtochter
Hans + Maya Hubscher-Jucker
Hotel Ochsen, 6430 Schwyz
Telefon (043)21 14 06

Hotel Lago di Lugano
BiSSOne-Lugano

* * * * Hotel mit 160 Betten, Grottino, Restaurant, Bar,
grosser Garten, direkt am See, geheiztes Schwimmbad,
Massage, Sauna, Coiffeur

sucht per 1. September oder nach Übereinkunft

einen gewandten und sprachenkundigen

Logentournant
mit Führerschein.

Offerten mit den üblichen Unterlagen sind
erbeten an:

A. Omischl
Hotel Lago di Lugano, 6816 Bissone
Telefon (091) 68 85 91 6690

LA
CUCAGNA

Hotel, Rötisserie, Cafeteria, Snack, Coiffeur,
Coop-Center

Das neue, fröhliche Familienhotel in Disentis,
Wintersportort in der Ferienecke Graubünden,

sucht auf Spätherbst für Wintersaison
oder Jahresstelle

Küchenchef
Wir suchen einen Fachmann, der die Fähigkeit

hat, eine kleine Brigade selbständig zu
führen, versteht zu kalkulieren und eine
abwechslungsreiche Küche zu führen.

Wenn Sie eine solche Aufgabe interessiert,
rufen Sie uns an, oder senden Sie uns Ihre
Unterlagen.

Gion und Monica Schwarz
Hotel La Cucagna, 7180 Disentis
Telefon (086) 7 59 54 6700
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Arosa Kulm Hotel
Planen Sie Ihre Wintersaison mit uns in einem

fröhlichen, modern geführten Hotel. Wir suchen
Mitarbeiter, die ihre Aufgaben mit dem Können und

dem Stolz eines richtigen Professionals erfüllen.

Wir suchen Ihre Mitarbeiter von Ende November 1980
bis Ende April 1981 als

Einkauf

Praktikant(in)
Röception

Receptionist(in)
Night-Manager
Night-Auditor

Praktikant Night-Manager
Chasseur

Telefon

Telefon istin
Garderobe

Garderobier
Küche

Chef de grill
Chef de saucier
Chef de pätissier

Chef de garde-manger
Commis de garde

Commis de entremetier
Commis de cuisine

Hotel-Restaurant

Chef de vins
Demi-chef d'etage

Demi-chef
Commis de rang

Trattoria Toscana

Chef de rang
Commis de cuisine

Konditorei

Konditorei-Leiterin
Service-Hostessen

T averne

Service-Hostessen
Racletteur

Grill-Night-Club

Chef de rang
Commis de rang

Lingerie

Lingeriemädchen
Kindergarten

Nurse
Fitness- und Beauty-College

Coiffeuse
Masseuse

6696

Arosa Kulm Hotel
7050 Arosa

Telefon (081) 31 01 31

Gesucht auf Herbst 1980 in
gutgehendes Speiserestaurant

in der Stadt Bern gut
ausgewiesener

Küchenchef
der gewillt ist, kleiner Brigade

vorzustehen.
Gute Entlohnung, sonntags
frei.

Kurzofferten bitte unter Chiffre
D 900910 an Publicitas,

3001 Bern.

rInserate
in der
Hotel-Revue
haben
Erfolg!

E
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CH-7552 Vulpera

Bad Tarasp- «7» Vulpera

Tradition verbunden mit neuem Schwung und Elan - Arbeit und sinnvolle
Freizeitgestaltung - das ist Vulpera.

Für die Wintersaison (Dezember 1980 bis März 1981) suchen wir für das
Erstklasshotel Schweizerhof und die Nebenbetriebe noch folgende
Mitarbeiter:

Reception:

Loge:

Lager:

Service:

Küche:

Palatin:

Skistübli:
Disco:

1 Receptionist(in)
(NCR 42, Telefonzentrale, sprachenkundig)

1 Concierge
1 Nachtportier
1 Tournant
1 Chasseur
1 Voiturier
1 Lagergehilfe
(mit Führerschein)

1 Chef de halle
Demi-chef de rang
Commis de cuisine
Pätissier
Commis pätissier
Serviertochter/Kellner
(A-la-carte-Service, ab sofort)

1 Barmaid
1 Leiter(in)

Sind Sie interessiert? Dann richten Sie Ihre Bewerbung bitte an die
Direktion der Vulpera Hotels AG, 7552 Vulpera, Tel. (084) 9 04 46. 6679

HOTEL RESTAURANT
GOLDENES KREUZ-CROIX D'OR

3115 GERZENSEE/BE • SCHWEIZ SUISSE

Für den kommenden Herbst suchen wir:

Gaststube:

Küche:

Hauswirtschaft:

Serviertochter
Buffetangestellte
Chef de partie
Commis de partie
Tournante
(Höfa), Hilfskräfte für Küche und Office (B-
oder C-Bewilligung)

Bewerbungen mit den üblichen Unterlagen richten Sie bitte an:

Herrn K. H. Peuser
Hotel Goldenes Kreuz, 3115 Gerzensee
Telefon (031) 98 08 36 6654

j/fnTiirs&-

Hotel Bellavista
Hallenbad, 160 Betten

sucht für Wintersaison

Büro/Loge: 2. Sekretär(in)
Büropraktikant(in)
Chauffeur (vwbUS)

Etage: Etagengouvernante
Hilfszimmermädchen

Saal: Chef de rang
Commis de rang

Küche: Chef saucier
Chef garde-manger
Commis pätissier
Commis de cuisine

Zuschriften mit den üblichen Unterlagen und Gehaltsanforderung
erbitten wir an:

Hotel Bellavista, 7050 Arosa
Telefon (081) 31 24 21 6643

HOTEL LA PERU
A AGN0 LUGAN0

CH-6982 Agno, Lugano
Telephone 091-593921

T6lex 79154 ch

Sonnige Idylle der Dynamik und gepflegte Gastronomie

Modernes Management wünscht sich für die Sommersaison

ein strebsames, ehrgeiziges, sympathisches und
produktionsfreudiges Team. Wir verstehen darunter die
partnerschaftliche Zusammenarbeit mit dem Management

- von der Erarbeitung konzeptioneller Lösungen
bis hin zu deren Realisierung im Detail.

Räception:

Receptionistinnen/
Kassiererinnen
mit Erfahrung im Hotelfach, Kenntnisse der
Nationalsprachen und Englisch in Wort und Schrift

Restaurant:

1. Maitre d'hötel
Erfahrener Restaurateur mit Führungsqualität und
administrativer Ausbildung, Nationalsprachen und
Englisch, guter Organisator, in Jahresstelle.

Chefs de rang
Commis de rang
Schwimmbad:

Bademeister/Animateur
mit Schwimmbrevet

Sollten Sie Interesse haben im Tessin zu arbeiten,
erfolgt der Eintritt sofort oder nach Übereinkunft.

Bitte senden Sie uns Ihre ausführlichen Bewerbungsunterlagen

(Zeugnisabschriften, Lebenslauf,
Einkommensvorstellungen, mögliches Eintrittsdatum, Foto).

Bewerbung wird diskret behandelt. 6630

China-Restaurant
Li Tai Pe/Zürich

sucht per sofort oder nach Vereinbarung
bestqualifizierten, freundlichen, sprachkundigen

(D, F, E)

Restaurationskellner
Wir bieten interessante Tätigkeit, ein
angenehmes Arbeitsklima und ausgezeichnete
Verdienstmöglichkeiten.

Bewerbungen erbeten an

H.Chi
Brandschenkestrasse 4, 8002 Zürich 1

Telefon (01) 202 54 77 oder 202 29 88. p 44-3117

Hotel-Restaurant
IMPARK 8002 Zürich

Wir suchen per sofort oder nach Übereinkunft

zu unserem jungen Receptionsteam

1. Receptionist(in)
mit. mindestens 2jähriger Praxis, mehrsprachig,

NCR 42.

In unsere neue, modernst eingerichtete
Küche

Jungkoch
mit 2- bis 3jähriger A-la-carte-Erfahrung, in
gepflegtes Spezialitätenrestaurant.

Wir bieten nebst einem angenehmen, familiären

Arbeitsklima gute Entlohnung und
fortschrittliche Sozialleistungen.

Hotel-Restaurant im Park
Kappelistrasse 41/Seestrasse 220
8002 Zürich-Enge
Telefon (01) 201 65 65 6554
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Hotel- und
Bädergesellschaft
3954 Leukerbad/Wallis
6 Hotels mit 400 Betten

Wir suchen noch folgende Mitarbeiter in
Jahresstelle:

Sekretärin/Korrespondentin
Food and Beverage Controller

Für die Wintersaison, mit Möglichkeit zur
Verlängerung für die Sommersaison 1981:

Winebutler/2. Oberkellner
Receptionssekretär(in)

(NCR-42-kundig)

Nachtportier
(Sprachen Deutsch und Französisch)

Chef de partie/Garde-manger
Sous-chef/Saucier
Zimmermädchen
Buffetdame

Wir 'bieten geregelte Arbeits- und Freizeit,
Verpflegung im Hotel sowie ein Zimmer in
unserem neuen Perscfnalhaus, kostenlose
Benützung des Thermalbades.

Offerten mit Zeugniskopien, Foto und
Gehaltsansprüchen sind erbeten an:

Ernest A. Reiber, Direktor
Hotel- und Bädergesellschaft
3954 Leukerbad
Tel. (027) 6 1 27 6 1 6540

«HIRSCHEN»
Hotel-Restaurant
3550 Langnau im Emmental

sucht per 1. Oktober oder nach Übereinkunft

Koch/Küchenchef
neben Patron zu kleiner Brigade.

Wir bieten jungem, initiativem Koch interessantes

Arbeitsgebiet bei überdurchschnittlicher
Entlohnung, wie zeitgemässe Soziallei-

j. stungen. * v- •» t
3-Zimmer-Wohnüng steht für verheiratete
Bewerber zur Verfügung, 3 Minuten vom
Betrieb. (Unser langjähriger Mitarbeiter
übernimmt das elterliche Geschäft.)

Besuchen Sie uns unverbindlich.
M. und W. Birkhäuser
Telefon (035) 2 15 17 6625

**DERBY Hotel

sucht per sofort in Jahres- oder Saisonstelle

Entremetier
Commis de cuisine

in kleine Brigade.

Offerten oder telefonische Anmeldungen an

Dir. T. u. V. Zimmermann-Vogt
oder an
Küchenchef Rolf Götzinger
Derby-Hotel, 9500 Wil
Telefon (073) 22 26 26 5865

Hotel Trümpy
Limmatstrasse 5,8005 Zürich
(beim Hauptbahnhof und
Landesmuseum)

Wir suchen in Jahresstelle mit Eintritt auf
I.Oktober 1980 oder nach Übereinkunft
einen

Receptionisten(-in)
Erwartet werden gut fundierte Sprachkenntnisse,

fachliches Können, Verantwortungsbe-
wusstsein sowie Erfahrung auf der NCR 42.

Wir bieten Ihnen eine interessante,
abwechslungsreiche Tätigkeit mit viel Selbständigkeit
in einem gehobenen Mittelklasshotel mit
internationaler Kundschaft im Zentrum von
Zürich, geregelte Arbeitszeit sowie den Leistungen

entsprechendes Salär. Ein Zimmer können

wir Ihnen auf Wunsch zur Verfügung stellen.

Bitte telefonieren Sie Herrn H. J. Trümpy oder
Frau R. Burgener (01/42 54 00) oder senden
Sie Ihre Offerte an Herrn H. J. Trümpy, Hotel
Trümpy, Limmatstrasse 5, 8005 Zürich. 6617

engacnn

©sei
pontresina

Für unser Erstklasshotel in Pontresina suchen
wir auf den 1. Oktober 1980 in Jahresstelle eine

1. Sekretärin

Zu Ihrer Aufgabe gehören, nach gründlicher
Einarbeitung, die selbständige Führung der Reception

sowie die Vertretung der Direktion bei
Abwesenheit.

Wenn Sie gerne eine anspruchsvolle Aufgabe
einsatzfreudig anpacken, und diese auch zu
meistern wissen, erwarten wir Ihre Bewerbung mit
Foto, den üblichen Unterlagen sowie Ihren
Gehaltsansprüchen an:

Direktion
.Sporthotel Pontresina
7504 Pontresina 6455

JELMOLI
IM GLATTZENTRUM

1

Könnten für Sie Qualität, Kalkulation und die Motivation einer
6-Mann-Küchenbrigade, die ersten drei Gebote einer
erfolgreichen Küchenführung sein?

Wenn ja, dann sind Sie der richtige Mann, um den

Küchenchef
in unserem Restaurant Molino zu ersetzen, der erneut vom
Fernweh gepackt wurde. Auch ein Sous-chef darf sich von
diesem Inserat angesprochen fühlen.

Samstagabend und Sonntag frei, verbilligte Einkaufsbedingungen

im Warenhaus, Pensionskasse...

Rufen Sie Frau Roost an, (01) 830 44 11, intern 517, damit wir
Sie bald kennenlernen oder senden Sie uns Ihre Bewerbungsunterlagen.

TCP.a
•-<- - •" '-sc3ÄX •

JELMOLI 8301 Glattzentrüm bei Wallisellen
- nur 7 km von Zürich, unbegrenzte Parkmöglichkeit - p 44-3600

Am Lindenpfatz,
8048Zürich,Telefon 01 622400

Wir suchen zur Ergänzung unseres Teams per sofort oder nach Übereinkunft

in mittlere Brigade

Chef garde-manger
Wir bieten Ihnen:
45-Stunden-Woche.
2 Tage frei.
Einen Ihren Erfahrungen entsprechenden Lohn.
Unterkunft im Personalhaus.

Wenn Sie gerne mehr über uns erfahren möchten, rufen Sie uns doch
einfach an.

Hotel-Restaurant Spirgarten
Lindenplatz 5, 8048 Zürich
Telefon (01) 62 24 00 6531

Restaurant Wildenmann
Kloten

Wir suchen auf die
Wiedereröffnung anfangs August
1 ausgewiesenen

Küchenchef
1 versierte

Barmaid

2-3 Kellner oder
Serviertöchter

Interessenten melden sich
bei

I. Gobbi
Telefon (052)33 21 20 (7.00
bis 12.00 Ühr) ola 135.412.046

Hotel Albana
Spezialitätenrestaurant

Infolge Unfalles dringend
gesucht tüchtiger

Koch oder Köchin
Eintritt sofort oder nach
Übereinkunft, in Saison- oder
Jahresstelle.
Hoher Verdienst, geregelte
Arbeitszeit.

Offerten an:
Familie B. Ghidoni
Telefon (083) 3 58 41 6521

Mitarbeiter für das grösste Hotel der Schweiz.

Kommen Sie
nach Zürich ins

Hotel Nova-Park.
Das wird,

ein
Markstein

in Ihrer
Karriere

sein.,

Für das grösste Hotel der Schweiz
suchen wir per sofort oder nach Übereinkunft

Chef de rang
Commis de cuisine
Wir bieten:
5-Tage-Woche
Angenehmes Arbeitsklima
Zeitgemässe Sozialleistungen
Aufstiegsmöglichkeiten

Wir erwarten:
Erfahrung im Gastgewerbe
Bereitschaft sich
Team einzuordnen.

unserem jungen

Gerne erwarten wir Ihren Telefonanruf
oder Ihre schriftliche Bewerbung.

HOTEL NOVA PARK, Personalbüro
Badenerstrasse 420,8004 Zürich
Telefon (01) 54 22 21

ist,Hotel Nova-Park - wo man sich trifft
Hotel Nova-Park, Badenerstrasse 420, CH-8004 Zürich, Telefon 01542221

Hotel Danilo
7451 Savognin (Graubünden)
Erstklasshaus mit A-la-carte-
Restaurant, Käsestübli, Terrasse, Bar/
Dancing

Möchten Sie nächsten Winter bei uns arbeiten?

Folgende Stellen sind neu zu besetzen:

Restaurant: Chef de service
(mit Erfahrung)»

Serviceangestellte/
Kellner

Buffet:

Bar/
Dancing:

Hausbar:

Buffettochter/
-bursche
(mit Erfahrung)

Serviceangestellte/
Kellner
Buffetbursche
Barmaid

Wir freuen uns auf Ihre schriftliche Offerte
mit den üblichen Unterlagen.

O. 4- R. Federspiel, Dir.
Danilo Hotel, 7451 Savognin
Telefon (081) 74 14 66 6354

Das neue Apparthotel für
Ferien- und Freizeitspass
im Berner Oberland.
144 Studios und Appartements,

2 Restaurants,
Diskothek, 2 Kegelbahnen,
Hallenbad mit Sauna und
Solarium, Konferenz- und
Banketträumlichkeiten
und grossem Freizeitangebot.

Für unsere neuzeitlich eingerichtete Reception,

mit Computer Burroughs 80, suchen wir
mit Eintritt per 1. Dezember 1980 folgende
Mitarbeiter:

Chef de reception
(initiativ und verantwortungsbewusst zur
selbständigen Führung unseres Front-Desk)

Receptionistinnen
(Empfang, Kassa, Computer B 80, Korrespondenz,

Telefon, Telex + Kiosk)

Receptionspraktikantin
Schriftliche Offerten mit den üblichen Unterlagen

oder telefonische Kontaktnahme mit
dem Direktionssekretariat (Frl. Aemmer) an:

APPARTHOTEL BLUEMLISALP
3803 Beaten berg
Telefon (036) 41 21 21 6478

\
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International
^Basel

Bewerbung einsenden an

HOTEL INTERNATIONAL
CH-4001 BASEL
Steinentorstrasse 25
Personalburo/061-22 1870

Wir suchen auf September oder nach Übereinkunft

Chef pätissier
Wir bieten eine moderne Patisserie, räumlich getrennt
von der übrigen Küche.

Arbeitszeit: 7.00 bis 16.00 Uhr / Fünftagewoche.
Wir bieten eine interessante, ausbaufähige Jahresstelle
mit überdurchschnittlicher Entlohnung.
Wir erwarten, dass Sie mindestens 23 Jahre alt sind,
eine gute Ausbildung und Erfahrung in erstklassigen
Häusern erworben haben und unsere Küche tatkräftig
und mit neuen Ideen unterstützen.

Hotel allerersten Ranges sucht per sofort
oder nach Vereinbarung folgende Mitarbeiter
in Jahresstellen

Adm.- und Direktionssekretärin
Hauptkassier(in)
1. Empfangssekretär(in)

Offerten mit Zeugniskopien, Foto und
Gehaltsansprüchen sind an die Direktion erbeten.

6536

Qualität - Quantität -
Vielseitigkeit - Selbständigkeit
Das sind die Merkmale unseres Betriebes.

Zur Verstärkung unseres Personals suchen wir

Servicetochter
oder Keilner
Chef de partie
Commis de cuisine
Geregelte Arbeitszeit, 5-Tage-Woche.

Gerne unterhalten wir uns über den detaillierten
Aufgabenbereich. Bitte rufen Sie Herrn Züllig an,
damit wir einen Termin vereinbaren können. 6498

_ RESTAURANTS _LOWEIVBRAU
ULI MUraniastrasse 9 8001 Zurich Tel 01 211 11 55 r

Hotel Monopol* * * *
Für kommende Wintersaison von zirka
20. November bis Anfang April 1981 suchen
wir noch folgende qualifizierte Mitarbeiter

Entremetier
Garde-manger
Tournant
Chef de gril
Commis de cuisine
Office-/Economatgouvernante
Chef de rang

(Direktinkasso, Tranchieren,
Sprachkenntnisse)

Flambieren,

Commis de rang
Commis de bar
Etagenportier mit Erfahrung

Bewerbungen mit Foto und Zeugnisabschriften
bitte an

Direktion
Hotel Monopol, 7500 St. Moritz
Telefon (082) 3 44 34 6449

Unser jetziger Mitarbeiter wurde auf
dem Berufungsweg als Direktor
gewählt. Wir suchen daher mit Eintritt
per 1. Oktober 1980 oder nach
Vereinbarung einen dynamischen und
erfahrenen

(in Jahresstellung)

Wir offerieren Ihnen ein selbständiges,

interessantes Arbeitsgebiet in
einem lebhaften Hotel- und
Restaurationsbetrieb.

Bewerber mit den nötigen
Fachkenntnissen richten Ihre Offerte mit
den üblichen Unterlagen an die

Direktion des
Posthotels Arosa
J. Rüdisser
7050 Arosa 66oa

l(f- jf Vj ü VJ". ;
"

G u nd e I din ge r-Casin o
Basel

Wir suchen in unseren lebhaften A-la-carte- und Bankettservice
einen strebsamen, einsatzfreudigen

Koch
der auch fähig ist, den Chef zu vertreten.

Wenn Sie für Ihren guten Einsatz gutes Geld verdienen möchten
und eine geregelte Arbeitszeit schätzen, dann sind Sie für uns der
richtige Mann.

Wir freuen uns auf Ihre Bewerbung und Ihre Zusammenarbeit.

W. Vollenweider
Tellstrasse 2,4018 Basel
Telefon (061) 34 58 90 6489

Hotel Central
am Central
8001 Zürich
Telefon (01)251 55 55

Wir suchen auf sofort oder
nach Übereinkunft:

Receptionssekretärin
NCR-42- und sprachenkundig

auf 1. 8. 1980 oder nach
Übereinkunft:

Küchen-/
Officebursche

auf 25.8.1980/1.9.1980:

Nachtconcierge
sprachenkundig

Lingere/Wäscherin
Serviertöchter
Zimmermädchen
Commis de cuisine/
Koch
Buffettochter/-dame

Es kommen nur Schweizer
oder Ausländer mit B- oder
C-Bewilligung in Frage.

Herr Hägler oder Fräulein
Müller freuen sich auf Ihr
Telefon. 6577

Das fröhliche Sporthotel Sardona
sucht ab sofort in Jahresstelle

folgendes qualifiziertes Personal:

Aide du patron
Küchenchef

Chef de partie
1. Sekretärin/

Chef de reception
Kellner/

Serviertöchter
Zimmermädchen
Küchenbursche

Wir bieten Ihnen gute Entlohnung
und Sozialleistungen.

Es würde uns freuen, in den

^nächsten Tagen von Ihnen zuj
hören.

Telefonieren Sie uns.

Herr Winzeier steht Ihnen für
weitere Auskünfte gerne zur

Verfügung.

6052

rSARDÖNA
iTagungs- und Sporthotal

8767 Elm/Glamerland
Telefon 058 8618 86ELM'j

Hotel St. Gotthard
Hotel Ascot

Diese zwei Hotels in Zürich bieten Ihnen als
fortschrittliche Arbeitgeber interessante
Möglichkeiten.
Wir betrachten unsere Angestellten als wertvolle

Mitarbeiter und bieten Ihnen darum gerne

- 5-Tage-Woche
- interessante Arbeitszeiten
- Weiterbildungsmöglichkeiten
- Aufstiegsmöglichkeiten
- gute Kranken- und Unfallversicherung
- gut ausgebaute Pensionskasse
- Personalrestaurant
- gute Entlohnung
Wir suchen per 1. September oder nach
Übereinkunft eine

Receptionistin
Wir wünschen uns eine nette Kollegin, mit
NCR-42-Erfahrung und Sprachkenntnissen in
D, F, E.

Falls Sie sich für diese Stelle interessieren, so
schicken Sie Ihre Bewerbung oder telefonieren

Sie uns einfach. (Bitte Herrn Offers
verlangen.)

Personalbüro Hotel St. Gotthard
Löwenstrasse 55,8023 Zürich
Telefon (01)211 55 00 6515

Restaura'nt Piazza
7032 Laax
an der Talstation der Bergbahnen Crap Sogn
Gion

Wir suchen für die kommende Wintersaison
noch die folgenden Mitarbeiter:

Küche

Commis saucier
Commis tournant
Rötisserie

Restaurationstochter
(Eintritt auf 1.10. 1980)

Restaurationskellner
(Eintritt auf 1. 10. 1980)

Cafeteria

Serviertochter
Bierkeller

Aide du patron
* Kelfner/Serviertochter

•V.V.V.1 •
I

' Buffet

Buffettochter/-bursche
Wir bieten
Gute Entlohnung
Geregelte Freizeit
Wintersportabonnement «Weisse Arena»

Fühlen Sie sich angesprochen?
Dann richten Sie Ihre Bewerbung an:
Hotel-Restaurationsbetrieb

• CRAP SOGN GION AG
7032 LAAX, Telefon (081) 39 01 51 6462

Hotel Krone* * *
3270 Aarberg/BE

sucht in Jahresstelle

Commis de cuisine
in mittlere Brigade, gepflegte A-la-carte- und
Bankettküche.

Gerne erwarten wir Ihre Offerte an
Farn. Schmid
Hotel Krone, Aarberg
Telefon (032) 82 35 57 6454

Plaza
In unserem Erstklasshotel im Zentrum von
Zürich ist folgende Stelle neu zu besetzen:

Chef saucier
Wir freuen uns auf Ihre Offerte oder Ihren
Anruf.

Hotel Plaza
Goethestrasse 18, 8001 Zürich
Telefon (01) 252 60 00 5979
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Bahntouristik

Benelux Tourrail
Der günstigste Fahrausweis für

Eisenbahnreisen durch Luxemburg. Belgien
und Holland ist die Benelux Tourrail-
Karte. Sie wird in diesem Jahr bis zum
l. November verkauft, gilt 16 Tage lang
und ermöglicht an acht frei wählbaren
Tagen während dieser Zeit unbeschränktes

Reisen auf dem ganzen Eisenbahnnetz
der drei Länder.

In der 2. Klasse kostet sie 1980 Belgische

Franken (etwa 115 Schweizer Franken).

Erstklassreisende fahren um die
Hälfte teurer. Junioren unter 26 Jahren
erhalten 25 Prozent Rabatt. pd

Velo am Bahnhof
Die Belgischen Bahnen bieten ab diesem

Jahr einen erweiterten Velo-Service
an 32 Bahnhöfen an, die sich als

Ausgangspunkt für Velotouren eignen. Gegen
Vorweisung eines Bahnbilletts beträgt die
Miete 95 Belgische Franken pro Tag
(etwa Franken 5.50). Die Velos müssen
nicht am Ausgangsbahnhof zurückgegeben

werden. 110 verschiedene Stationen
sind dafür eingerichtet. Zu jedem Mietvelo

wird gratis eine Radwanderbroschüre
mit Routenvorschlägen der Gegend abgegeben.

Beim Belgischen Verkehrsbüro, Ae-
schenvorstadl 48/50, 4051 Basel kann
kostenlos der Prospekt «train + velo» bezogen

werden.,, * i pd

*
SZB/VBW: Mehr Verkehr

Bei der Solothurn-Zollikofen-Bern-
Bahn (SZB) mit 7,6 Millionen Reisenden
betrug 1979 die Zunahme des Personenverkehrs

3,8 Prozent, die des Güterverkehrs

5.7 Prozent auf 201 000 Tonnen.
Die Jahresrechnung schloss mit einem
Fehlbetrag von 4,5 Millionen Franken
(Vorjahr 4.3 Millionen) ab.

Bei den unter der gleichen Direktion
stehenden Vereinigten Bern-Worb-Bah-
nen (VBW) stieg die Zahl der beförderten
Personen ebenfalls um 3,8 Prozent auf 4,9
Millionen Reisende, während der
Güterverkehr um 2,5 Prozent auf 90 000 Tonnen

gesteigert wurde. Der VBW-Fehlbe-
trag betrug 2,8 Millionen Franken (Vorjahr

2.5 Millionen). sda

Das «Neue SBB-Reisezugkonzept»

Taktfahrplan 82 liegt vor
Ab Ende Mai 1982 werden Bahnkunden in der Schweiz weniger im Fahrplan blättern

und mehr Zug fahren. Dies jedenfalls erwarten die SBB als Folge des Neuen
Reisezugkonzepts, das Ubernächstes Jahr in Kraft tritt. Bereits liegt es in Form
eines zweiten, überarbeiteten Kursbuchentwurfs vor, der in diesen Tagen den Kantonen

zur Stellungnahme unterbreitet wird. Ein ausgedehntes Vernehmlassungsver-
fahren soll mithelfen, die Mitsprache der Öffentlichkeit bei der Entstehung dieses
ersten Taktfahrplans der SBB zu sichern.

Das Neue Reisezugkonzept (NRK) der
SBB liegt nun, nach mehrjährigen
Vorarbeiten, in Form eines Kursbuchentwurfs
mit allen Details vor. Beim NRK handelt
es sich um einen von Grund auf neu
strukturierten, systematisierten Fahrplan.
Er betrifft das gesamte SBB-Netz und
wirkt sich in der Folge auch auf viele weitere

öffentliche Transportunternehmungen
der Schweiz aus.

Das Wichtigste in Kürze

Zwei Hauptmerkmale kennzeichnen
das NRK:
• Auf dem SBB-Netz fahren mehr
Reisezüge als heute.

• Die Züge folgen einander in regelmässigen

Abständen.
Wegen dieser zweiten Eigenschaft wird

das NRK auch als «Taktfahrplan 82»
bezeichnet. Er bringt für die Reisenden ab
Ende Mai 1982 eine Verdichtung des
Angebots um täglich 30 000 Zugkilometer;
dies entspricht gegenüber heute einer
Zunahme um 17 Prozent. Davon entfallen
18 000 Mehrkilometer auf Schnellzüge
und. 12 000 Kilometer auf Regionalzüge.
Zugleich wird das Ahgebot durch die
landesweite Einführung regelmässiger
Zugsintervalle vereinfacht.

Wird einmal ein Zug verpasst, so folgt
in festem Abstand der nächste. Ein derart
systematisierter Fahrplan ist übersichtlich
und einprägsam: Die Züge derselben
Zuggattung fahren auf derselben Station
jede Stunde zur gleichen Zeit ab.

Die Privatbahnen haben ihre Fahrpläne
1982 auf das NRK ausgerichtet. Dabei

ist es gelungen, in den meisten
Übergangsbahnhöfen gute Anschlüsse
herzustellen. Auch die Reisepost wird in das
Fahrplankonzept integriert.

A-, B- und C-Züge

Das NRK unterscheidet drei Zuggattungen:

Städteschnellzüge oder A-Züge,
Bezirksschnellzüge (B-Züge) und Regio-

Die Schweizerischen Bundesbahnen versprechen sich von der Einführung des Taktfahrplanes

eine deutliche Belebung im Reisezugsverkehr, (Foto: asl)

nalzüge (C-Züge). Die Städteschnellzüge
verbinden die grossen Zentren und
peripheren Landesteile miteinander. Sie stellen

Anschlüsse an die Bezirksschnellzüge
her, die ihrerseits die mittelgrossen Zentren

bedienen. Die Feinverteilung besorgen

die Regionalzüge. Deren Fahrpläne
sind auf die Schnellzugsanschlüsse in den
Knotenpunkten ausgerichtet.

Auf den Hauptstrecken verkehren alle
drei Zugsarten, auf verkehrsschwächeren
Linien nur B- und C-Züge und auf
Regionallinien lediglich C-Züge. Diese Aufteilung

entspricht weitgehend der heutigen
Struktur.

Jede Stunde jede Zuggattung
Neu wird im NRK der Grundsatz

angewendet, dass auf jeder SBB-Strecke
jede Stunde in beiden Richtungen ein
Zug der vorgesehenen;Zuggattungen
verkehrt. Ausnahmen -«oft in Form des
Zweistundentakts - sipd für besopders
verkehrsschwache Stunden £-vorgeSehen
sowie für Strecken. dejteqjj^ap^tät nicht
ausreicht. I)1

Abweichungen vom'^ÄakO-de&iFahr--
plans kann ferner der Berufs- und
Schülerverkehr erfordern, wenn die Bedürfnisse

nicht durch^zusälzliche Züge befriedigt
werden können. Die internationalen Züge
lassen sich teils in die Systematik des
Fahrplans einordnen, teils werden sie
ausserhalb des Takts geführt werden müssen.

Grössere Belastung des Bahnnetzes

Die Leistungsfähigkeit des Bahnnetzes
wird neben dem Reiseverkehr auch durch
den Güterverkehr beansprucht. Dessen
Bedürfnisse sind - samt einer Reservekapazität,

die für dieses Jahrzehnt genügen
dürfte-im NRK berücksichtigt.

Zur Einführung des NRK müssen auch
noch einige bauliche Voraussetzungen
verwirklicht werden; so die zweite
Doppelspur Zürich HB-Oerlikon (Käferbergtunnel),

die Verlängerung von Gleisen im
Zürcher Hauptbahnhof und die neue Linie

Olten-Rothrist (Inbetriebnahme
1981).

Anpassungsbereitschaft nötig

Wie bei jedem Fahrplangefüge können
auch im NRK nicht sämtliche Anschlüsse
ideal gestaltet werden. Der Grund dafür
liegt teils in der begrenzten Kapazität der
Anlagen, teils darin, dass es nie möglich
ist, mit dem gleichen Zug in allen von ihm
berührten Knoten gleich gute Anschlüsse
herzustellen. Müssen Prioritäten gesetzt
werden, so geben die Fahrplangestalter
jener Lösung den Vorzug, die für die

grosse Mehrzahl der Reisenden vorteilhafter

ist.
Die Einführung des NRK wird

insbesondere seitens der Wirtschaft und der
Schulen Verständnis und Anpassungsbereitschaft

erfordern. Denn in manchen
Fällen sollten Beginn und Schluss der
Arbeits- und Schulzeit mit Rücksicht auf
den Taktfahrplan festgesetzt werden.
Auch die Stammkunden der Bahn, welche

die Fahrzeiten «ihrer» Züge auswendig

kennen, werden sich 1982 auf das

neue Fahrplansystem umstellen müssen.
Vom gleichen Zeitpunkt an wird auch das
amtliche Kursbuch in modernisierter
Form erscheinen.

Konsultation der Öffentlichkeit

Weil der Taktfahrplan 82 so viele
Neuerungen bringt, findet eine umfassende

Konsultation der Öffentlichkeit statt.
Bereits Anfang 1978 ging ein erster
Fahrplanentwurf in die Vernehmlassung an
die Kantone. Die Reaktion war allgemein
positiv, und gleichzeitig wurden viele
Änderungswünsche angebracht. Diesen trugen

die SBB in der folgenden Überarbeitung

Rechnung.

Daraus ging der jetzt vorliegende
Kursbuchentwurf hervor. Er wird in diesen
Tagen wiederum den Kantonen als

Grundlage zur Stellungnahme unterbreitet.

Bereits sind zwischen SBB und Kantonen

Gesprächstermine vereinbart worden.

Die ausgedehnte Mitsprachemöglich-
keil für Behörden und Öffentlichkeit soll
mithelfen, den ersten Taktfahrplan der
SBB so kundennah als möglich zu gestalten

und damit das gesteckte Ziel zu
erreichen: ohne Aufblähung des Betriebsapparates

den heutigen Kundenkreis durch
das verbesserte Angebot zu vergrössern.

Dies sollte sich auch finanziell
niederschlagen: Nach den Schätzungen .darf
vom NRK eine namhafte Verbesserung
des SBB-Betriebsergebnisses erwartet
werden. Erfahrungen anderer Bahnen
stützen diese Erwartung. So wird im neusten

Jahresbericht des Internationalen
Eisenbahnverbandes (UIC) festgehalten:

'Europäische Bahnenj "die den Taktfahrplan

eingeführt haben, konnten im
Personenverkehr überdurchschnittliche
Zuwachsraten verzeichnen. pd

Autotouristik

Reisebüros

«Kleine» rücken zusammen
Nach dem Vorbild der bundesdeutschen

Arbeitsgemeinschaft Selbständiger
Reisebüros (ASR) ist eine Arbeitsgruppe
österreichischer Klein- und Mittelbetriebe
des Reisebürowesens derzeit dabei, eine
ähnliche Vereinigung ins Leben zu rufen,
die unter der Bezeichnung Österreichische

Touristik Union (ÖTU) bei einer
Zusammenkunft der Interessenten im Wiener

Hilton-Hotel am 21. August gegründet

werden soll. Hauptinitiator des
Vorhabens ist der Inhaber des Wiener Reisebüros

Condor. Joseph Reilinger-Laska in
Zusammenwirken mit dem Rechtsanwalt
Dr. Karl Arlamowsky; man erwartet zur
Gründungsversammlung ASR mit
Informationen und guten Ratschlägen für die
Gestaltung von Satzungen und Arbeitsplan.

In einem Rundschreiben, das dieser
Tage rund 500 selbständigen kleineren
österreichischen Reisebüros zuging, wird
betont, dass sich die Bestrebungen der
neuen Reisebüro-Vereinigung keinesfalls

gegen den Österreichischen Reisebüroverband

(ÖRV) oder die zuständige Wirt-
sehaftskammer-Organisation richte; man
wolle vielmehr auch für «die Kleinen»
eine wirtschaftliche und rechtliche Selbst-
hilleorganisation mit gegenseitiger Förderung

z. B. in Haftungsfällen und bei
ähnlichen Vorgängen ins Leben rufen und
bei bestimmten Vorgängen die besonderen

Bedürfnisse der selbständigen
Unternehmer gegenüber den Grossbetrieben
mit Filialsystem und gemeinsamer
Wirtschaftsführung zur Gellung bringen, ffs.

Europabus: 120mal rund um die Erde
Auf 12 270 Fahrten kreuz und quer durch Europa legten die Europabusse im

vergangenen Jahr gesamthaft annähernd 5 Millionen Kilometer zurück. Diese Distanz

entspricht ungefähr einer 120maligen Umrundung des Erdballs.

Mit total 274 500 Passagieren aus über
50 Ländern wurden die Buchungszahlen
der Vorjahre (1978: 209 990. 1977:
232 479. 1976: 236 165. 1975: 255 458)
wesentlich übertroffen.

Die grösste Zunahme (+23.5 Prozent)
verzeichneten mit 242 000 Passagieren die
42 regulären Liniendienste sowie mit 11.6
Prozent die verschiedenen ein- und
mehrtägigen Ausflugsangebote; andererseits
musste bei den Pauschalrundfahrten ein
Rückgang von über 30 Prozent in Kauf
genommen werden.

Wichtige Gründe dieser Einbusse waren

unter anderem die Dollarkrise und

EUROPABUS

die hohen Inflationsraten in verschiedenen

Ländern; insbesondere betroffen war
dabei der Markt in Übersee. An der Spitze

der Überseer stehen weiterhin die

Amerikaner (allerdings mit einem über
30prozentigen Manko) vor Südafrika,
Australien, Israel und Südamerika.

Die weiterhin geschwächte Währungslage.

verbunden mit steigenden
Inflationsraten und unstabiler Wirtschaftslage

- in den USA ist zudem Wahljahr -, gibt
auch im laufenden Jahr zu keinem grossen

Optimismus Anlass, wobei insbesondere

die Schweiz und die Bundesrepublik
Deutschland mit ihren harten Währungen
eher noch im Nachteil sind.

Die Organisation Europabus ist die
Tochter der URF (Strassenverkehrsdien-
ste der europäischen Bahnen), die ihrerseits

von 16 Eisenbahnverwaltungen
gefördert wird. Zweck dieses Zusammenschlusses

ist seit 1951. das Schienennetz
mit einem attraktiven Angebot touristischer

Automobildienste zu ergänzen.

Neues Marketingkonzept geschaffen

Anlässlich der Generalversammlung
1980 dieses Verbandes unter dem Vorsitz
von Louis Lacoste (Stellvertreter des
Generaldirektors der SNCF) wurden eine
Anzahl wichtiger Beschlüsse gefasst. So

kann der beliebte, ausschliesslich in Übersee

verkaufte Eurailpass und Eurail
Youthpass ab 1981 mit einer Europabus-
Vignette ergänzt werden. Diese gibt
Anrecht auf Gratisbeförderung auf den meisten

Liniendiensten.
Weiter darf damit gerechnet werden,

dass das Europabus-Angebot 1981 um 40
bis 50 Prozent vergrössert wird. Auf
Antrag der Übersee-Verkaufsstellen sollen
zudem marktgerechtere Pauschalangebote

geschaffen und speziell deren gefälligere
Publikation in einer neu zu gestaltenden

Tour-Broschüre realisiert werden.
Zusammen mit den wichtigsten

Vertretungen. den Bahnverwaltungen und den
Bus-Unternehmungen wird zudem ein
neues Marketingkonzept geschaffen, das
insbesondere den Bedürfnissen des heutigen

Marktes entsprechen soll. pd

Die grösste Hotelgruppe, von der Sie noch nie gehört
haben, empfiehlt hier einige ihrer berühmten Hotels:
Amsterdam: Amstel Hotel, Belfast: Belfast Europa Hotel, Brüssel: Europa Hotel,
Cannes: Carlton Hotel, Dubai (U.A.E.): Dubai Metropolitan Hotel, Edinburgh: George

vfcr Hotel, Kopenhagen: Hotel d'Angleterre, London: Britannia, Europa,

l\ May Fair, Paris: Hotel Lotti, Hotel Meurice, Hotel Prince de Galles,
m METROPOLITAN

HOTELS

Frl. Stäheli, die Dame mit der angenehmen

Stimme, nimmt in Zürich alle
Reservationen für GrandMetropolitan
Hotels entgegen:
Telex 52 800. .475555/56

f Porto Carras (Griechenland): Meliton Beäch, Sithonia Beach, Rom:
Grand Hotel de la Ville, Alkhobar (Saudi Arabien): Algosaibi Metro-

politan Hotel. Reservationen auch durch Ihr Reisebüro.
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Angebote, Programme

Familienplausch
Ab 16. August 1980 bietet Bad Tarasp-

Vulpera im Engadin ein günstiges Angebot

für Familien-Herbstferien.
Die Unterkunft erfolgt in Ferienwohnungen

(V/z bis 3V5 Zimmer) des Allod
Feriencenters Vulpera. Alle Wohnungen
sind mit rustikaler Möblierung,
Bad/Dusche/WC, Telefon, Radio, Fernsehen,
Balkon, Küche ausgestaltet und komplett
mit Geschirr, Wäsche usw. eingerichtet.
Je nach Grösse der Wohnung bezahlt der
Gast pro Woche/Wohnung 350 bis 610

Franken, ab 20. September 1980 220 bis
420 Franken.

Im Mietpreis sind noch folgende
Leistungen eingeschlossen: Begrüssungs-
drink, Filmabend und ein Ferienpass, der
verschiedene Gratisleistungen und
Ermässigungen bei Sport- und Kureinrichtungen

enthält. Ab 20. September ist
zusätzlich der Eintritt in das
Hallenschwimmbad gratis.

Täglich werden von der Sport- und
Unterhaltungsabteilung Programme wie
zum Beispiel Schnupperlektionen in
verschiedenen Sportarten, geführte Wanderungen

zu den schönsten Zielen des Enga-
dins und in den Schweizer Nationalpark,
Wildbeobachtungen, Minigolfturniere
sowie gesellige Veranstaltungen angeboten.

Die Berner
Reisebürovereinigung
fährt mit Pfiff!

Wohin? Nach

Nizza
via Lötschberg-Simplon

Tendabahn
Wann?
Wochenendreise:
Samstag/Sonntag, 27./2S. September 1980

2mal über die Tendabahn! ab Fr. 190.-
Ferienreise:

Samstag, 27. September-Samstag, 4. Oktober 1980

mit 1 Woche Badeferien in Nizza. ab Fr. 450.-
In Zusammenarbeit mit Railtour Suisse (Mitglied der Berner
Reisebürovereinigung).

Buchungen ab sofort bei jedem Reisebüro der Berner .Reisebürovereini¬
gung.

ACS Reisen AG, Theaterplatz 13, Bern, Telefon 22 38 13
American Express, Marktgasse 37, Bern, Telefon 22 94 04
American Express, Filiale im Loeb, Bern, Telefon 22 79 03.
CIT Reisen AG, Spitalgasse 4, Bern, Telefon 22 57 37 ", ;Dähler Reisen, Christoffelgasse 5, Bern, Telefon 22 40 33
Danzas AG, Kramgasse 56, Bern, Telefon 22 8t 51
Go Trend Travel AG, Münstergasse 47, Bern, Telefon 22 2344
Reisebüro Fritz Gurtner, Kornhausplatz 7, Bern, Telefon 22 0010
Hotelplan, Hirschengraben 11, Bern, Telefon 22 78 24
Hotelplan, Einkaufszentrum «Shoppyland», Schönbühl, Tel. 85 22 61
Jacky Maeder Travel, Bubenbergplatz 11, Bern, Telefon 22 22 04
Kehrli + Oeler AG, Bubenbergplatz 9, Bern, Telefon 22 00 22
Kuoni AG, Spitalgasse 2, Bern, Telefon 22 71 51
Loosli Reisen, Effingerstrasse 88, Bern, Telefon 2% 19 31
E. Marti AG, Bubenbergplatz 8, Bern, Telefon 22 38 44
E. Marti AG, Bümplizstrasse 104, Bümpliz, Telefon 55 80 44
Popularis Tours, Waisenhausplatz 10, Bern, Telefon 22 31 13
Reise AG Bern, Effingerstrasse 2, Bern, Telefon 25 61 11
TCS-Reisen, Thunstrasse 63, Bern, Telefon 44 22 22
Traveller AG, Marktgasse 32-34, Bern, Telefon 22 87 01
Reisebüro Wagons-Lits, Bubenbergplatz 8, Bern, Telefon 22 35 45

P 05-8958

Die Camel Tour Nr. 4 führt nach Lamakara.

Veranstalter

(Foto: Camel Tours)

Meilenweit fürs Abenteuer
Abenteuerliche Reisen unter dem Camel-Signum wurden bereits zur letzten ITB in
Berlin angekündigt, nun liegt das Programm auf dem Tisch, das der deutsche IT-
Anbieter Airtours International zusammengestellt hat und für das als Veranstalter
die Hapag-Lloyd Reisebüro GmbH fungiert.

Die zehn im übrigens bildhübschen
Prospekt präsentierten Angebote sind
eine Auswahl von Reisen dreier
unterschiedlicher «Härtegrade». Nach Typ A,
B oder C aufgegliedert, jedoch ohne
entsprechenden Hinweis darauf im Prospekt,
gibt es Touren für ganz oder weniger
Hartgesottene und schliesslich auch für
die Kategorie Reisender, die gemässigte-
res Abenteuer kombiniert mit einigem
Komfort sucht.

Camel Tours unterscheidet sich von
anderen Abenteuer-Reisen-Veranstalter
im Detail, d. h. man benutzt Züge wie die
Einheimischen, fährt in Jeeps oder
Landrovers und man dringt tiefer in das
Landesinnere ein, als das bisher bei anderen
der Fall ist Keine Reise sei daher
vergleichbar mit denjenigen, die bisher in
Deutschland angeboten wurden, sagt man
bei Camel Tours.

T.
Abenteuer bat seinen Preis

Südamerika, A|f)ka und Fernost mit
Ceylon und Indien «frfid die Camel-Tours-
Zielgebiete, die zumeist in zwei Wochen
besucht werden. Da geht es durch unweg-
same..l5teinwüsten im Innern Algeriens,
kreuz und quer durch die Wüste am
Arabischen Golf, über 4000 m hohe Pässe zu
den Klöstern des Himalaja oder zu
Urwaldexpeditionen im Gebiet des Rio
Napo. Die Reisepreise, die sich zwischen
2669 und 5750 DM bewegen, werden zu
Recht auch vom Veranstalter als «nicht
billig» bezeichnet, wobei auf die teuren
Ausrüstungen und Verpflegung oder auf
die individuelleren Reiseleistungen
hingewiesen wird. Reisebüros erhalten für die
Vermittlung von Camel Tours 8 Prozent
Provision, was vergleichbar wenig ist,
bedenkt man, dass die bereits länger beste¬

hende Konkurrenz Marlboro Reisen bis
zu 14 Prozent zahlt. Hapag-Lloyd Reisen
weisen jedoch darauf hin, dass sämtliche
Buchungen nur über Reisebüros
vorgenommen werden und dass daher keine
Mischkalkulation möglich ist, wie dies der
Fall sein kann, wenn ein grosser Teil der
Reisenden Direktkunden sind.

Die erste Camel-Reise findet am
24. Oktober dieses Jahres statt, weitere
Reisen finden bis in den Herbst 1981

statt. SE

10 x Camel Tours

1. Trekking im Hochland der Anden

auf den Spuren der Inkas
(Bolivien/Peru).

2. Urwald-Expeditionen im Gebiet

des Rio Napo (Ecuador).
3. Mit dem Urwaldführer zum

höchsten Wasserfall der Erde (Venezuela).

4. Von den Eingeborenendörfern
zum weiten Strand von Lome
(Togo).

5. Durch unwegsame Steinwüste
im Innern Algeriens.

6. Im Landrover durch den heis-
sen Wüstensand Tunesiens.

7. Im Fellachenboot auf dem Nil
und weiter zum Roten Meer.

8. Kreuz und quer durch die Wüste

am Arabischen Golf.
9. Von den Mysterien Ceylons zu

den Wildparks und zu weiten Stränden.

10. Über 4000 Meter hohe Pässe

zu den Klöstern des Himalaja (La-
dakh, Indien).

Blauer Dunst
Die Zigarettenmarke Camel, genauer

gesagt die Reynolds Tobacco Company aus
North Carolina mit einem Jahresumsatz
von fast 15 Milliarden Schweizer Franken,
ist seit Ende Juli als Vehikel im deutschen

Reisegeschäft. A n einer Pressekonferenz in

Frankfurt am Main stellten die beiden vor
Seriosität strotzenden deutschen Unternehmen

Hapag-Lloyd und airtours international

(TU1) ihren branchenunkundigen Pariner

vor. von dessen Namen sie erwarten,
dass im ersten Geschäftsjahr schon
fünftausend Gäste auf Abenteuerreisen gehen
werden.

Dass die Zugkraft des Namens Camel

grösser sein soll als die etablierten Namen

Hapag-Lloyd und airtours. ist einigemal
seil überraschend, denn immerhin ist mil

der Zigarettenmarke Camel nicht nur das

von Reynold gewünschte Image der Indivi-
dualität verbunden, sondern auch die
Gedanken an Lungenkrebs. Vielleicht auch

will man es nur der Konkurrenz Marlboro
nachmachen, die schon seit einiger Zeil

«gemässigte» Abenteuerreisen anbietet,
vielleicht auch sind die kommenden gesetzlichen

Einschränkungen der Zigarettenwerbung

A nlass gewesen, frühzeitig auf ein

Nebenfeld auszuweichen.

Das allerdings bestritt Generaldirektor
Peter Fischer von der deutschen Reynolds
Tobacco. Für ihn ist das Reiseengagement
allein aus der «Camel-Philosopltie » erklärbar.

Diese «Philosophie» heisst: Individualität,

Männlichkeit, Abenteuer und genussvolle

Entspannung. Man sieht auf den
ersten Blick, dass dies eine notdürftige
Verbrämung von Geschäftsinteressen ist. Denn
eine solche «Philosophie» könnte sich jeder
Hersteller eines Schlauchboots ebenso zu

eigen machen.

Die Camel-Konzeption trifft zweifellos
auf ein Marktverlangen. Die grossen
Veranstalter mit ihren Zwänge auferlegenden
elektronischen Datenverarbeitungsanlagen
scheinen trotz ihrem Know-how nicht in der

Lage, Abenteuerbedürfnisse ausreichend zu

befriedigen. Es ist immerhin erstaunlich,
wenn airtours-Geschäftsführer Ewald Vollrath

versichert, dass man bis herab zu sechs

Teilnehmern in einer Gruppe noch
wirtschaftlich arbeiten könne.

Airtours international kauft alle Reisen

ein, Hapag-Lloyd sorgt für ein marktgerechtes

Marketing und den Verkauf über
die Reisebüros, und Reynolds steuert lediglich

den Namen Camel bei. Das wirtschaftliche

Risiko trägt allein Hapag-Lloyd. Der

Kooperationsvertrag läuft zunächst drei

Jahre. Danach, so Reynolds-Generaldirek-
tor Fischer, «werden wir das optimale
Modell finden». Reynolds ist mit keiner Mark
am Reisegeschäft beteiligt (und hat auch

keine Mark investiert), im Gegenteil: das

Zigarettenunternehmen kassiert
Markenlizenzgebühren.

*

Aktivitäten im Ausland schliessen Ca-

mel-Tours nicht aus. Ewald Vollrath von

airtours: «Die Schweiz würde sicherlich
dann dabeisein.» Günter Euler
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adelboden
Verkehrsbüro
Adelboden

Wir suchen per 1. November oder nach
Ubereinkunft Mitarbeiter oder Mitarbeiterin

für Sekretariat
und Auskunftsdienst

Abwechslungsreiche, weitgehend selbständige
Tätigkeit. Erforderlich sind gute Deutsch-,

Englisch- und Französischkenntnisse in Wort
und Schrift.

Die üblichen Bewerbungsunterlagen mit
Gehaltsanspruch und Foto sind zu richten an:
Dr. Fred Rubi, Verkehrsdirektor
3715 Adelboden
Telefon (033) 73 22 52 6622

ZERMATT
Das Verkehrsbüro
Zermatt

sucht auf 1. Oktober 1980
oder nach Übereinkunft in
lebhaften Betrieb, Jahresstelle,

mehrsprachige(n),
erfahrene^)

Sekretär(in)
Buchhalter(in)

Aufgabenkreis:
Buchhaltung
Selbständige Führung der
Buchhaltung, Abrechnungen
und Zahlungsverkehr, RUF-
Buchhaltungsmaschfne.

Verkehrsbüro
Auskunftsdienst und
allgemeine Korrespondenz (Hotel-

und Ferienwohnungsvermittlung
EDV). Gute Kenntnisse

der deutschen,
französischen und englischen
Sprache sind unerlässlich.
Möbliertes Studio steht zur
Verfügung.

Bewerber(innen) richten bitte
ihre Offerten mit Lebenslauf,

Zeugniskopien,
Referenzen, Foto und Gehaltsanspruch

an:

Constant Cachin, Kurdirektor
3920 Zermatt
Telefon (028) 67 16 25 6474

Gesucht in Jahresstelle

Sekretärin
mit kaufmännischem Ab-
schluss oder gleichwertiger
Ausbildung sowie Deutsch-,
Französisch- und
Englischkenntnissen.

Eintritt: Anfang Oktober.

Bewerbungen mit den
üblichen Unterlagen sind zu
richten an Verkehrsbüro,
3981 Bettmeralp, Telefon
(028) 27 12 91. P 36-012991

«Wenn wir eine Kaderstelle zu
besetzen haben, schreiben wir
sie natürlich In der

trour'isCik revue
aus; denn damit erreichen wir
bestimmt das Gros der
geeigneten Kandidaten.»

(Haben Sie sich das auch
schon einmal überlegt?)

LAAX#
VERKEHRSBÜRO

Auf den 1. Oktober 1980 wird bei uns die Jahresstelle
der

Sekretärin
des Verkehrsdirektors

frei.
Ihr neuer Aufgabenbereich umfasst vor allem
Korrespondenz im Zusammenhang mit der vielseitigen
Tätigkeit Ihres zukünftigen Chefs, Mithilfe bei der
Werbung sowie die Organisation kultureller und
sportlicher Veranstaltungen.
Sie sollten dazu eine kaufmännische Ausbildung,
gute Fremdsprachenkenntnisse (Französisch,
Englisch, Italienisch erwünscht) und Freude am
Umgang mit Gästen mitbringen.

Für unser Skischul- und Verkehrsbüro in Laax-Mur-
schetg suchen wir im weiteren für die Zeit vom 1.

November, bzw. 1. Dezember 1980 bis 30. April 1981

2 Mitarbeiterinnen
Wir erwarten:
- kaufmännische oder ebenbürtige Ausbildung
- gewandten und freundlichen Umgang mit Gasten
- Fremdsprachenkenntnisse
Senden Sie bitte Ihre Bewerbung für die Ihnen
zusagende Anstellung mit den üblichen Unterlagen
sowie Ihren Gehaltsansprüchen bis am 17. August
1980 an:
Verkehrsbüro, 7031 Laax
F. Palmy, Verkehrsdirektor P 13-3144

l

I
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Flugtouristik
*

Walter Senn be-
fasst sich alle 14
Tage in der touri-
stik revue mit
aktuellen Themen
der Luftfahrt. Er
ist Präsident der
Schweiz. Vereinigung

der Aviatik-
journalisten und
Pressechef der
Reisebüro Kuoni
AG.

Laker am Ende?

Wie bereits bekannt, wollen die beiden

grossen Linienßiiggesellschaften
British Airways und TWA mit einem

Superdiscounttarif von nur noch 82

Pfund für die Strecke London-New
York, einfach, den Billigflieger Freddy
Laker aus dem Sattel werfen. Es handelt

sich dabei um einen sogenannten
«Stand-by»-Tarif also ein Tarif, bei
dem keine Vorausbuchung möglich ist.

Dieses Einläuten einer weiteren, fast
selbstmörderischen Tarifrunde über
dem Nordatlantik stösst bei den
massgebenden Tarifexperten auf völliges
Unverständnis. Bei der Swissair
bezeichnet man diese Tarifpolitik schlichtweg

als «unseriös>> und vergleicht diese

Art von Feilscherei mit den Methoden,
wie sie gelegentlich beim gegenseitigen
Preisunterbieten von Waschmittelpulvern

vorkommen.
Der TarifSpezialist bei der Swissair,

Hans-Rudolf Hagedorn, stösst sich vor
allem an dem Umstand, dass genau
diejenigen Gesellschaften, die lauthals den

gesamten Markt mit Dumpingpreisen
zusammenreissen, sozusagen hintenherum

und auf leisen Sohlen die Normaltarife

ganz beträchtlich erhöhen.
*

British Airways und TWA sind nämlich

gerade jetzt gezwungen, ihre
Normaltarife über dem Nordatlantik gleich
um 10 bis 15 Prozent hinaufzuschrauben.

Und wenn man bedenkt, dass alten
Unkenrufen zum Trotz eine stattliche
Mehrheit von Passagieren auf die
Benützung von Normaltarifen angewiesen
ist. so vor allem der Geschäftsmann,
dann muss man sich in der Tat schon

fragen, ob es richtig ist, dass eine Mehrheit

dauernd Fluglarife subventionieren
muss, die nichts mehr, aber gar nichts
mehr mit einer auch nur halbwegs seriösen

Wirtschaftlichkeitsrechnung zu tun
haben.

Und es grenzt tatsächlich an Subvention,

wenn viele Leute mehr bezahlen
müssen, damit einige wenige, die im
Prinzip gar nicht reisen müssten, halb
gratis nach New York fliegen können.
Hinzu kommt noch der Umstand, dass

durch diese von den USA und England
betriebene Luftfahrtpolitik dem
Geschäftsreisenden zuwenig freie Plätze
zur Verfügung stehen. Der Geschäftsmann

und somit die Wirtschaft müssen
sich doppelt betrogen vorkommen.

*

Die Swissair nimmt diese für viele
Fluggesellschaften verhängnisvolle
Entwicklung hin, ohne mit der Faust auf
den Tisch zu hauen. Ein bitteres
Zähneknirschen ist in Kloten jedoch un-
iiberhörbar. Es ist ganz klar, dass unsere

nationale Fluggesellschaft diese
Talfahrt in den Ruin nicht mitmacht.

Es wurde lediglich in dem Sinne eine
attraktive Anpassung vorgenommen,
als ein günstiger A PEX-Tarif für die

Tage in der Wochenmitle geschaffen

wurde. Bei diesem Tarif handelt es sich

um eine Flugpassage, die im voraus
bezahlt werden muss. Aber im Gegensatz
zu den «Stand-bv»-Tarifen kann man
beim Swissair-Angebol eine feste
Buchung vornehmen.

Im Tarifvergleich sieht dies nun wie

folgt aus. London-New York und
zurück kostet mit dem neuen
Superdiscounttarif 660 Franken. Die Swissair
bietet mit ihrem günstigsten Nordatlantiktarif

die Strecke Zürich-New York-
Zürich für 1003 Franken an.

Wollte man sich nun vom
Superdiscounttarif ab London blenden lassen,
dann müsste man noch die Spesen für
die An- und Rückreise nach der Themse
hinzuzählen, und wenn man weiss, dass

die wenigen zur Verfügung stehenden

Stand-by Plätze in der Regel bis zu 10

Tagen vor Abflug ausverkauft sind,
dann lohnt sich in A nbetracht der
anfallenden Hotelkosten der ganze Spass ab
dem europäischen Festland überhaupt
nicht mehr.

* l

Donnergrollen und schwarze Wolken.

so könnte man die Zukunft in der
Luftfahrt für die zweite Hälfte des Jahres

1980 auf tarifpolitischem Gebiet
umschreiben. Was US-Präsident Jimmy
Carters «Deregulation» in der Luftfahrt
fertiggebracht hat, nämlich ein entfesselter

ruinöser Wettbewerb, das möchten

solche Politiker in der EG hierzulande

weitermachen, die stets dann zur
Hand sind, wenn es gilt, aus dem Trüben

fischend politisches Kapitalfür sich
selbst herauszuschlagen. Sozusagen ein
luftfahrtpolitischer Aufguss, der zwar
Schlagzeilen im Blätterwald, aber keine
Einnahmen bringt.

Es ist jedoch immerhin tröstlich zu
wissen, dass Europa nicht Amerika ist.
Die ausgeprägte Souveränität der
europäischen Staaten dürfte einer
gesamteuropäischen Luflfahrtpolilik kaum
Chancen für einen Erfolg einräumen.
Wer Hesse sich denn in Europa schon

gross in den eigenen Luftraum hineinreden.

wenn dies nicht einmal bei den
lebenswichtigen Flugsicherungsproblemen

gelang?
Unruhe bahnt sich auch im Verkehr

mit dem Fernen Osten an. War man
sich punkto Tarife in dieses Verkehrsgebiet

gelegentlich wieder einmal einig,
so tanzt erneut England aus der Reihe.
Da Grossbritannien Besitzerin der
Kronkolonie Hongkong ist, betrachtet
es die Strecke Lohdon - Hongkong als
«Inlandstrecke», darf also laut Iata-Be-
schluss nach freiem Gutdünken eigene
Tarife anwenden.

*
Und hier wird es nun grotesk. Der

billigste Tarif London-Hongkong lautet

auf 99 Pfund. Der Normaltariffür
dieselbe Strecke ist elfeinlialbmal teurer.

Der «Normal-Flieger» muss sage
und schreibe 1124 Pfund hinblättern.
Hier wird ein international geregeltes
Luftverkehrssystem zur Farce. Verunsichert

und betrogen ist der Konsument,
und mit ihm leiden alle jene Reiseveranstalter

und Fluggesellschaften, die
ökonomisch auf seriöser Basis Luftverkehr
anbieten.

Das Üble aber an der ganzen
Geschichte ist. dass diejenigen, die den
Markt kaputtmachen, in der Regel
nicht lange leben, sondern sich schon
sehr bald, und ohne den Scherbenhaufen

hinter sich aufzuräumen,
davonschleichen.

Der nächste dürfte, so hört man in
versierten Kreisen, Sir Freddy Luker
sein.

Flugtouristik

Neue Crossair-Linie erfolgreich
Die von der schweizerischen Linien-Fluggesellschaft Crossair am 1. Juli eröffnete
Strecke Bern-Zürich-Hannover hatte einen ausgezeichneten Start: Schon am

zweiten Tag wollten mehr Fluggäste mitfliegen, als das kleine Flugzeug vom Typ
Swearingen Metroliner Plätze anbieten konnte.

Inzwischen habe sieh die Lage normalisiert.

und im Durchschnitt seien 55 Prozent

der angebotenen Plätze besetzt, wie
die Crossair dazu mitteilt. Wesentlich
weniger gut hat sieh dagegen die am gleichen

Tag eröffnete Crossair-Linie Bern-
Paris angelassen. Nach neun Jahren Un-
lerbrueh im Luftverkehr zwischen diesen
beiden Städten - die Swissair hatte die Linie

im Jahre 1971 eingestellt - scheint
eine längere Anlaufstrecke bevorzustehen.

Die Zahl der Passagiere lag bisher
bei durchschnittlich drei pro Flug, und
herein/eil (log die Maschine auch schon
leer nach Paris oder zurück.

Die Crossair ist jedoch zuversichtlich,
dass auch diese Strecke ab 1981 über der
Gewinnschwelle liegen wird. In diesem
Sinne ist vorgesehen, den Flugplan zu
verbessern und Paris (wie auch Hannover)

vom Flugplanwechsel am I. November

an nicht nur werktags, sondern an allen

sieben Wochenlagen zu bedienen.

Initialzündung für Flugzeugbau
Der Verwaltungsrat der Swissair hat bekanntlich am 4. Juli der Bestellung von
sechs neuen Langstreckenflugzeugen im Wert von rund einer Milliarde Franken
zugestimmt. Bei diesem Auftrag handelt es sich um zwei DC-10-30ER (Extended
Range) mit grösserer Reichweite, die im Frühjahr 1982 geliefert werden, und um
vier B-747-257B mit verlängertem Oberdeck. Swissair hat als erste Luftverkehrsgesellschaft

der Welt die DC-10-30ER und die B-747-257B mit verlängertem Oberdeck

bestellt und damit die Initialzündung für den Bau der Flugzeuge gegeben.

Die neuen B-747-257B werden mit
Pratt & Whitney-Triebwerken JT9D-
7R4G2 der modernsten Generation
ausgerüstet. Sie sind nicht nur leistungsfähiger

(der maximale Schub erhöht sich pro
Triebwerk von 21 300 auf 24 830 kg),
sondern ermöglichen auch eine beträchtliche
Treibstoffeinsparung von rund sieben
Prozent.

Triebwerke vom gleichen Hersteller
hat die Swissair auf ihren jetzigen B-747.
•den DC-8 und DC-9. Die ab 1983 zur
Ablieferung gelangenden zehn Airbus A-310
werden ebenfalls mit Pratt & Whitney-
Motoren JT9D-7R4D1 ausgerüstet.

Die neue B-747-257B wird in der
komfortablen Swissair-Bestuhlung mit nur
neun nebeneinanderliegenden Sitzreihen
(die Regel sind 10 Reihen) 393 Fluggästen

(heute 361) Platz bieten. Im verlängerten

Oberdeck, das nicht wie bisher
über eine Wendeltreppe, sondern über
einem geraden Aufgang von der Kabine
der Touristenklasse aus zugänglich sein
wird, befinden sich 57 Sitze für Economy-
Passagiere. In der Ersten Klasse erhöht
sich die Sitzzahl von heute 40 auf 44 Plätze.

Beim Einbau von Schlafsitzen vermindert

sich diese Zahl entsprechend.

Entscheid über Kombi-Version im Herbst

Kommenden Herbst wird sich die
Swissair entscheiden, ob sie zwei der
neuen B-747-257B in sogenannter
Kombi-Version beschaffen will. Hier wäre die
Möglichkeit gegeben, im hinteren Teil der
Kabine zusätzlich 20 bis 30 Tonnen
Fracht auf sechs Paletten zu transportieren.

Die Anzahl der Sitzplätze in der Eco-
nomy-Klasse verringert sich dabei von

349 auf 225. jene der Ersten Klasse bleibt
mit 44 Platzen gleich. Die Kombi-Jumbos
würden sich für Strecken mit grösserer
Nachfrage für Frachttransporte über den
Nordatlantik und in den Fernen Osten
eignen.

Die B-747-257B kann bei maximaler
Passagier-Auslastung ohne Zwischenlandung

rund 10 000 km weil fliegen, das
heixst etwa 1000 km mehr als die heute in
Betrieb stehende B-747. Damit kommt
der neue Jumbo sehr nahe an die Reichweite

der DC-10-30ER heran, die bei
10 4Ö0 km liegt (heutige DC-10: 9300
km).

Trend zu Nonstop-Flügen

Die DC-I0-30ER verdankt ihre grössere
Reichweite einem Zusatzlank im hinteren

Frachtraum, der das
Treibstoff-Fassungsvermögen von 138 200 auf 144 000
Liter vergrösserl. sowie leistungsfähigeren
und sparsameren C'F6-50C2B-Triebwer-
ken von General Electric mit 24 494 kg
Startschub (23 133 kg bei der heuligen
Version). Das maximale Abfluggevvichl
steigt von 252 auf 263 Tonnen.

Während die DC-I0-30ER dank ihrem
grösseren Aktionsradius beispielsweise
Nonstop-Flüge zwischen der Schweiz und
Südamerika ermöglicht - an erster Stelle
stellt hier die Bedienung von Rio de
Janeiro -. aber auch auf dem Fernostnetz
gewisse Zwischenlandungen vermeiden
hilft, ist die B-747-257B für Routen
gedacht. wo sich wegen der grösseren Nachfrage

die Ablösung der kleineren DC-10-
30 aufdrängt. Im Vordergrundslehen hier
Verbindungen nach Boston und Chicago
sowie ein Einsatz nach Südoslasien. pd

FAA schlug wieder zu
Das amerikanische Luftlährtamt FAA

hat ein umfangreiches Programm zur
Überprüfung von allen Pratt + Whitney-
Triebwerken angeordnet, die in Maschinen

vom Typ Boeing 727 und 737 sowie
in den DC-9 eingebaut wurden.

Die Inspektion, die rund 1650 Flugzeuge
und damit zwei Drittel des gesamten

amerikanischen Flugzeugparks trifft, wurde

nach der Untersuchung eines Unfalls
vorgeschrieben. Bei einer DC-9 war während

der Startphase in Honolulu ein
Triebwerkteil gebroehen. Der Pilot hatte
den Start noch abbrechen können.

Die FAA überprüfte danach 45 Triebwerke

und fand bei zwei Triebwerken
ähnliche Probleme wie bei der havarierten

DC-9. Die jetzt angeordnete Inspektion

könnte im Sommerflugverkehr zu
Engpässen führen, da jede Überprüfung
nach Angaben eines FAA-Sprechers etwa
170 Arbeitsstunden erfordert.

Das betroffene JT8D-Triebwerk gilt als
eines der zuverlässigsten Aggregate, die je
in Flugzeuge eingebaut wurden. apa

AF: 10 Jahre Boeing 747
Vor zehn Jahren - am 3. Juni 1970 -

hat die französische Fluggesellschaft Air
France die erste Boeing 747, die damals
noch grosses Aufsehen erregte, auf der
Strpcke Paris-New York eingesetzt. Heute
werden praktisch sämtliche Langstrecken
mit dem Jumbo geflogen, von dem Air
France zurzeit 25 besitzt.

In den zehn Jahren ihres Einsatzes
haben die Boeing 747 auf dem Air France
Streckennetz 536 000 Flugstunden hinter
sich gebracht, 410 Millionen Kilometer
geflogen und 13,4 Millionen Passagiere
transportiert. Daraus ergeben sich 85.71

Milliarden Passagierkilometer mit einem
durchschnittlichen Auslastungsgrad von
61.2 Prozent und 13 Milliarden Tonnenkilometer

mit 61.6 Prozent Auslastung, pd

the
international
best seller...

(ff

Erfreuliches gibt es über die Linie
Zürich-Innsbruck zu berichten. Seit Aufnahme

des Crossair-Linien-Luftverkehrs am
2. Juli 1979 war diese Verbindung das
Stiefkind und durchgehend am schlechtesten

besetzt. In den letzten Monaten hat
sich die Nachfrage jedoch konstant und
massiv erhöhl, so dass jetzt bereits über 40
Prozent der angebotenen Sitze besetzt
sind.

Ähnlich hat sich die anfänglich auch
mit etwelcher Sorge betrachtete Strecke
Zürich-Luxemburg entwickelt, nämlich
von 21 Prozent Sitzbelegung Ende 1979

auf heute 50 Prozent - und dies, obwohl
mittlerweile der Flugplan von zwei auf
drei tägliche Kurse verdichtet wurde.

Nach Meinung der Crossair ist damit
der Beweis dafür erbracht, dass - sorgfältige

vorherige Marktuntersuchungen
vorausgesetzt - neue Ergän/ungs-Luflver-
kehrsverbindungen auch durch längere
Durststrecken hindurch zum Erfolg
geführt werden können. pd

"where on earth would
you be without it1

TRA VEL PUBLICATIONS AG

ABC TRA VEL GUIDES GENERAL VERTRETUNG FUR DIE SCHWEIZ

Terrassenweg 7 A 6300 ZUG Telefon 042-214168
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En France, un syst&me prochainement operationnel

Telematique et tourisme
Mise en place prochaine en France du Service de tölömatique touristique (STT):
'organisation Servital - dont le service commercial est assurö par M. Josquin Bar-
rö qui n'est autre que notre ancien correspondant a Paris - präsente aujourd'hui un
Systeme complet spöcialement congu pour röpondre aux besoins d'informatisation
des agences de vojages.

Le materiel recemment mis au point
permet d'assurer en continu toute la chaine

des operations liees 4 l'acte de \ente
d un produit tounstique information
reservation emission de billets (par liaison
avec les banques de donnees des fournis-
seurs), facturation en temps reel ou diffe-
re, emission de bons de livraison, saisie et
traitement des operations comptablcs.
edition des releves, des etats, des statisti-
ques et des mailing Autant d'operations
qui doivent permettre a l'agent de vojages

de contröler au mieux sa gestion et
d'onenter sa politique commerciale

L'ordinateur et le conseiller en vojages
L'offre tounstique connait comme on

le sait de nombreuses mutations strategies

commerciales et «regies du jeu» se

modifient chaque jour chez les partenai-
res de 1'mdustrie tounstique les prestations

et les produits se multiplient comme
les destinations etc Ces facteurs compli-
quent chaque jour un peu plus les taches
de l'agence de voyage L'agent de

comptoir polyvalent le vendeur de tourisme,

le billetiste, le forfaitiste ont besom de

plus de temps pour rechercher assimiler,
contröler les nouvelles donnees techniques,

etudier les destinations et les
produits, maitnser la complexite des offres,
des procedures, des tanfications Tout en
repondant aux exigences nouvelles des

consommateurs, notamment un rapport
optimal qualite/pnx Les agents de voya-
ges doivent etre des conseillers en voyages,

mais aussi de bons gestionnaires qui
maitnsent les parametres financiers de
leur entreprise et de bons commer$ants
qui connaissent les tendances du marche

«L'agent de voyages, exphquent les res-
ponsables de Servitel, doit avoir les

moyens de definir les potentialitös de son
marche local, de prospecter de nouvelles
clienteles (societes, groupes, mdividuels a
motivations specifiques), en somme de

participer a 1 animation commerciale de

unique dit «banahse>> et non plus par
autant de terminaux qu'il aurait pu exister
de systemes de reservation II s'agissait
aussi de mettre 4 disposition des agences
une configuration infonnatique de gestion
dont l'equipement soit connecte a celui de
la reservation 11 fallait encore concevoir
un cdangage commun>> de reservation
(applicable par tous les futurs systemes rafc-

cordes) et mettre au poit un logictel general

de gestion correspondant aux caracte-
ristiques specifiques de la profession Des
specialties de la profession ont collabore
a la mise au point de ce concept Le transport

de 1'information est assure par le re-
scau public de transmission de donnees
Tianspac De plus, la connexion du reseau
Telex au reseau Transpac permettra
d'etendre l'acces aux systemes d'informa-
tion et de reservation a toute agence dis-
posant d un teleimpnmeur Telex

Agences de voyages PME
Pour les agences de voyages de petite

taille - et 1'on sait que ce type de commerce
se rattache generalement a la categone

des petites et moyennes entrepnses - et

pour les points de vente decentralises, une
version simple du sjsteme STT a ete

conijU sous lorme de terminal de reservation

• Le terminal de reservation comprend
un ecran/clavier d'interrogation des cen-

tnles d information et de reservation et

une imprimante sur laquelle sont edites
les messages echanges entre le sjsteme
d lnlormation et de reservation et le
terminal

A partir de son terminal banahse
l'agent de comptoir se met en relation avec
le sjsteme d information ou de reservation

souhaile II appuie simplement sur la
touche du clavier correspondant a ce
Systeme ou ll compose un numero sur le
clavier La procedure d'appel automatique
realise la connexion avec le sjsteme choi-
si

9 L'ordinateur d'agence comprend lui,
une unite centrale de traitement un
ecran/clavier avec lecteur de badges m-
corpore, une imprimante classique une
imprimante de billets un Systeme de
lecture de disquettes magnetiques souples

qui peuvent enregistrer jusqu'a deux
millions de caracteres

Le Service de telematique tounstique
englobe un ensemble de prestations qui
vont de 1 installation de l'equipement
(terminal de reservation ou ordinateur
d'agence) ou de terminaux supplementaires,
a ['assistance permanente aux utihsaleurs
D autres «serveurs» (prestataires dont les

banques de donnees peuvent etre mterro-
gees) viendront progressivement s'ajouter
a ceux qui se sont associes des le depart
au STT, soit tour operators Iransporteurs,
chaines d'hötels et d'hebergements para-
hoteliers societes de location de voitures,
centrales de reservation de stations touns-
tiques centrales d informations tounsti-
ques prestataires divers de services touns-
tiques et de loisirs Ce developpement de-
vrait egalement permettre aux agents de

vojages de commercialiser de nouveaux
types de prestations, done d elargir leurs
creneaux de clientele et d'accroitre leur
productivite r

II est evidemment prdcieux pour un
voyageur de pouvoir organiser facilement
son hebergement lors de l'achat de son

son marche » C'est ce qui« incitö cette or-sbillet d'avion. Depots plusieurs annees,
ganisation franqaise 4 mettre au point uq * Swissair dispose deson propre Systeme de
outil informatique offrant aux agences de

voyages l'organisation administrative ra-
tionnelle qui leur est necessaire Telematique,

e'est-a-dire Systeme ne du manage de
deux technologies l'informatique et la
telecommunication

En concertation avec la profession •

Le terminal de reservation et l'ordinateur

d'agence STT sont le resultat de
l'etude approfondie d'un service de
telematique specialise pour les agences de

voyages lis s'agissait de concevoir un
Systeme destine a assurer les fonctions preci-
tees (information, reservation, emission
de documents de voyages) par un terminal

reservation de chambres d'hötels, appele
Hons, qui fournit en quelques secondes,

grace 4 l'ordinateur, des informations prö-
cises sur les chambres d'hötels disponibles
en un endroit donne et permet d'effectuer
instantanement la reservation choisie par
le client

Aussi en Extreme-Orient

Une nouvelle etape vient d'etre fran-
chie dans le developpement de ce Systeme

par l'adjonction d'hötels situes dans les

villes d'Extreme-Orient desservies par
Swissair Desormais, Hons compte plus
de 340 etabhssements hoteliers en Suisse

et a l'etranger

Schöma du Service de tölömatique touristique (STT).
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Documentation sur la
publicity collective

Mosse Tourisme (Talacker 42 8001 Zu-
I» - nch) vient de publier sa nouvelle docu-a icrian/> lfmentation sur la publicite collective d hi-

ver 1980/81 Ce nouveau programme of-
fre diverses solutions la conception et le
graphisme sont adaptes 4 un niveau supe-
rieur Aux demandes individuelles
correspondent de nombreuses vanantes tenant
compte de l'aspect regional Le programme

propose offre diverses possibihtes aux
offices de tounsme aux hotels et aux
entrepnses de transport ddsireux d'atteindre
leur public cible sp

\dcique lugjjdi

Compagnie internationale des wagons-Iits et du tourisme

Le «Nestle» du tourisme
II ressort des nombreuses informations publikes par ses soins que la Compagnie
internationale des wagons-lits et du tourisme (CIVVLT) est 4 1'industrie touristique ce

que Nestlö est a 1'industrie alimentaire mondiale. Cette sociötö anonyme de droit

beige, qui prend en charge le voyageur au sens le plus gönöral du terme, occupe di

rectement ou par I'intermödiaire de ses filiates, quelque 23 000 personnes.

Developpement du syst&me de reservation d'hötel de Swissair

Horis: pratique, simple et rapide
De nos jours, une compagnie aerienne ne peut plus se contenter de vendre des places

4 bord de ses avions. Le client s'attend 4 ce qu'elle lui fournisse un ensemble
complet de prestations de service allant du simple transport en avion k l'organisation

de congrös, en passant par la location de voitures et la reservation de chambres
d'hötels.

Hons (Systeme d'information et de
reservation d'hötels) est integre au Systeme
Pars de reservation des places par ordinateur

Tous le clients de Swissair peuvent
done recounr k ce service et se faire reser-
ver une chambre d'hötel aussi simplement
et rapidement qu'une place a bord d'un
avion de la compagnie

Des renseignements dötaillös

Hons gere et administre automatique-
ment des contingents de chambres (simples

et doubles) mis a disposition par les
hotels relies au Systeme et transmet quoti-
diennement a ces dermers la liste des hö-
tes enregistres

Le sjsteme fournit des informations
mstantanees non seulement sur la dispo-
nibihte des chambres d'hötels, mais encore

sur leur pnx et leur niveau de confort
II indique si telle chambre possede une
salle de bain, une douche, une radio un
recepteur de television un conditionneur
d'air, ll donne aussi des renseignements
sur les restaurants, les boutiques et les
installations sportives de l'hötel En bref, ll
permet de renseigner les clients sur tout
l'eventail des prestations de service des
hotels qui lui sont rattaches L'ensemble
de ces informations apparalt, k volonte
sur les ecrans de visualisation de tous les

terminaux du Systeme Pars de Swissair
Plus de 1200 installations de ce type ont
deja ete mises en service dans les bureaux
de voyages de Swissair a l'etranger, ainsi
que dans une centaine d'agences de voyages

en Suisse Elles permettent d'obtenir
des renseignements, de proceder a des
reservations et d'en recevoir la confirmation
en quelques secondes seulement

Le reseau des hotels relies a Hons cou-
vre actuellement dej4 l'Europe, l'Ameri-
que du Nord, l'ATrique du Nord le Pro-
che- et l'Extreme-Orient II continue de
s'etendre grace notamment au developpement

du sjsteme Pars auquel vient
progressivement s'integrer un nombre croissant

de representations de Swissair 4

'etranger sp

La repartition geograpluque de cet ef-
fectif donne une idee du caractere
international de ses activites presenle dans 50

pays sur les 5 continents, la compagnie
emploie 7912 personnes en France, 3770
en Itahe, 3170 en Espagne et 6938 dans
les autres pays d Europe, ainsi que 537

personnes en Amenque du Sud et Centrale
298 en Asie et 395 en Afnque

• En 1979, la compagnie a augmente son
chiffre d'affaires par rapport a celui de
1978 de 8 51s pour le ferroviaire de 251s

pour 1 hötellene, de 14 5% pour la restau-
ration et de 1415 pour le tourisme La
CIWLT possede 64 filiales

Ferroviaire: no 1

Fidele a l'audatieux pan lance a l'ori-
gine de sa creation en 1876 et consistant a

procurer au voyageur en chemin de fer un
confort aussi proche de celui qu'il trouve
chez lui, pour son sommeil et ses repas, la
CIWLT exploite aujourd'hui quelque
1200 voitures-hls et voitures-couchettes
(dont 508 lui appartiennent, les autres
etant propnete des reseaux) ainsi que
plus de 600 voitures-restaurants (dont 60
en propre) Cela representait en 1978 la

bagatelle de 2 7 millions de repas, 623 000

plateaux et 23 millions de sandwiches
L'expenence de la compagnie dans le

domaine ferroviaire tant dans la gestion
des places couchees que dans les services
de restauration. lui a permis de rester au
premier rang sur le marche qu'elle exploite

Hötellerie: nouvelle politique
La nouvelle politique höteliere lancee

ll y a quelques annees par la CIWLT por-
te aujourd'hui ses fruits Elle consistait a
elaborer une double Strategie produits/
marche dans le secteur «3 ötoiles» d'une
part, implanter dans les pnncipales capi-
tales ou metropoles europeennes des
hotels centre ville destines 4 1'usage d'une
clientele type tounsme/affaires, et, d'au-
tre part, jalonner les grands axes routiers
europeens d'une chaine de motels dont la
clientele aurait un profil assez proche de
celui recherchö dans les etabhssements
centre ville Les reseaux etablis sur ces bases

sont regroupes pour les hotels sous la

marque Etap Hotel, pour les motels sous
la marque Euromotel

Afin d'elargir l'assise internationale de
ses chaines, la CIWLT s'est associee a
d autres groupes hoteliers, en particulier
le groupe suisse formö par la Societe de

participation höteliere et la British Transport

Hotels La commerciahstion des dif-
ferents etabhssements est aujourd'hui
confiee a la Societe Etap Hotels International,

Filiale a 33Vi% de la CIWLT

• En 1979, cette organisation assuran
la commercialisation de 170 hotels (22 000

chambres, 14 bureaux de vente 11 pays)
ses produits concernent exclusivement les

Etap Hotels («3 etoiles» franqaises) les

Euromotels, les Hotels Clubs (axes sur
1 animation sportive folklorique, etc) et

les etabhssements de la chaine Arcade
(«2 etoiles»)

Restauration: deux multinationales en une

Toutes les activites de restauration au

tres que celles qui s'exerccnt dans les

trains, les buffets de gare et les bateauv
sont effectuees soit direclement par la

CIWLT, soil, la plupart du temps, par
l'intermediaire de ses filiales II s'agit pour
la majorite d'entre elles de filiales creees

avec Nestle SA qui portent toutes le nom
d Eurest, utilise comme marque commer
ciale L'activite de la restauration collective

(605 restaurants) se prolonge, notamment

jusqu'en Arable Saoudite, la restau
ration publique concerne les aeroports(l2
restaurants 24 bars 6 unites de catering)
les autoroules (21) les restaurants de ville
(6) les hippodromes (5) les musees (4) et

un drugstore
Cet equipement a produit en 1978

quelque 60 millions de repas (340 000
repas par jour en Europe) - si l'on excepte
les 47 millions de repas servis dans les

ecoles de l'Arabie Saoudite - et desservi
75 compagnies aeriennes
9 Eurest est devenue en quelques annees
le no 2 de la restauration collective en
Europe (Angleterre exclue), cette compagnie
occupe la 3e place en France et la lere en

Allemagne Son taux de croissance est de

l'ordre de 20% par an

Tourisme: le premier röseau du monde

Ce secteur qui ne comportait au depart
que de simples bureaux de vente de billets
de voitures-hts, est devenu une orgamsa-
tio mondiale d'agences de voyages lm-
plantes dans 34 pays II constitue aujour-
d hui avec Thomas Cook, auquel ll est ltd

par un accord de cooperation, le premier
reseau mondial de tourisme Sous l'ensei-

gne «Wagons-lits Tourisme», la CIWLT
exploite pour sa part 421 agences dans le

monde entier
En 1978, ses ventes se sont reparties

ainsi 58 7% de billets d'avion, 1115 de
billets ferroviaires 1311 de voyages programmes

et 8 4% de forfaits et groupes a la de-

mande La Compagnie reste axee sur la

distribution la production de groupes ä

motivation l'exploitation des grandes
manifestations internationales et le receptif

Offres, programmes

SST aux Maldives
«Bijou de l'archipel des Maldives»,

Thulagin offre son lagon d'eau turquoise
et transparente, ainsi qu'un tout petit hö-
tel de 25 bungalows rustiques aux murs
de coraux et toits de palmes con^us pour
une vie douce et harmonieuse

Thulagin, e'est une vie loin de tout et,
surtout, de nombreuses possibihtes sportives

gymnaslique tir a 1 arc volley-ball a
I ombre des palmiers, plongee sous-marine

en bordure de la barnere de corail,
plongee libre pres de la plage, wind-surf,
ski nautique, voile en dhoni (bateau local)
ou troisiere de reve inter-iles a bord d'un
magnifique ketch de 13 metres et peche a
la palengrotte a la tombee de la nuit

Le pnx de l'arrangement par personne
pour une semaine (avion transferts loge-
ment en pension complete) se monte a
environ 2400 francs Les departs ont lieu
tous les samedis de Geneve, via Pans-
Orly, par avions de hgne SR-AF-Air Lanka

sp/r
9 SST/Sunshine Tours 10 quat General-
Cuisan, 1204 Genexe

Au sujet de l'Gnergie
Apres le succes de l'annee passee le

World Wildlife Fund (WWF) et les Voyages

APN a Geneve organisent cet ete el
automne de nouveau une sene d'excur-
sions centrees autour du probleme de
1'energie Sont prevues les visiles suivantes

Alusuisse a Chippis (Jeüne genevois
II septembre) la ferme Oasis a Saxon ou
1'energie solaire une eohenne et l'agricul-
ture biodynamique sont utilisees (28
septembre) I Ecole polvtechnique (ederale
de Lausanne et le habitat bio climatique a

Begnins (5 octobre) 1 Institut federal de
recherche sur les reacteurs- la Mecque de
Ii recherche nucleaire en Suisse - a Wu-
renhngen (18 octobre) et cn inois de no-

vembre la Centrale nucleaire de Gosgen
Les voyages auront lieu dans un vieux car

postal Saurer avec ton ouvrant ou en

train

Le programme detaille onente sur un

assez grand nombre d'aspects des

entrepnses prevues pour la visite. et ll est

disponible aupres du WWF et APN sp

9 Societe cooperatixe APN, Vox ages Es

cursions 33 av de Miremont 1206 Gene

xe tel 022/47 72 03

Chemins de fer
La Provence ä forfait

Differents transporteurs du Sud de !a

France (Provence) proposent un forfait
«kilomötrage llhmite» pour la somme de

100 francs franqais pendant IOjours Cel

arrqngement est valable sur le Chemin de

fer de Provence (cf ci-dessous), sur certai-
nes societes de car-express sur autoroute
(aeroport de Marseille - Aix - Cannes -
Nice) et sur certaines societes regionales
de cars tounstiques Des renseignements
plus detailles peuvent etre obtenus aupres
de l'Association regionale pour les

transports collectifs. av du Prado 322 13008

Marseille

La liaison ferroviaire Genfeve-Digne-Nice

La ligne Nice-Digne longue de 150

km est un chemin de fer 4 ecartement

metnque qui s'eleve jusqu'a 1000 metres

sans cremaillere Elle constitue la derniere

section en exploitation de l'ancien reseau

< Sud-France»

Comme ll permet de reher Gendve &

Nice par les Alpes ce trajet presente une

valeur tounstique certaine Jusquau
27 septembre le pnx de la course simple

cn 2e classe est de 41 francs suisses sp/r
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Hotel im Oberengadin sucht per sofort oder
nach Ubereinkunft

1 Commis de cuisine
1 Küchenbursche

Jahres- oder Saisonstelle, gutes Salär wird
angeboten.

Offerten mit Zeugniskopien und Foto an

Familie Kobler
Hotel Seraina, 7514 Sils-Maria
Telefon (082) 4 52 92 6637

Zermatt
Hostellerie Tenne
A-la-carte-Restaurant mit 140 Platzen

sucht ab Ende November in Jahresstelle

Sous-chef

Schweizer oder Auslander mit Jahresbewilli-
gung.

Offerten, Zeugniskopien und Fotos an

Hostellerie Tenne, A. Stopfer
3920 Z er matt
Telefon (028) 67 18 01

»
©

©
»
©

©i©
©

Für unser lebhaftes Gross-Restaurant suchen
wir eine tüchtige und einsatzbereite

Gouvernante
zur Überwachung (zusammen mit der Chef-
Gouvernante) unserer Hausdienste und der
damit zusammenhängenden Aufgaben.
Unsere neue Kollegin stellen wir uns wie
folgt vor:
- Sie hat einige Sprachenkenntnisse (mündlich)

- Sie möchte gern selbständig arbeiten und
handeln

- Sie hat etwas Zivilcourage, um eine Chefstelle

zu bekleiden
- Sie ist zirka 24- bis 35jährig und hat etwas

Erfahrung im Gastgewerbe

Wir bieten dafür:

- eine sehr sorgfältige Einführung in diese
Aufgabe

- eine sehr geregelte Arbeitszeit
- eine sehr selbständige Aufgabe mit vielen

Kompetenzen
- und, last but not least, eine gute Entlohnung

Der Eintritt sollte auf September/Oktober
1980 erfolgen können. Gern erwarten wir Ihre
Offerte mit den üblichen Unterlagen an:

Bahnhofbuffet SBB, Inh. E. Wartmann
Centralbahnstrasse 10,4051 Basel
Telefon (061) 22 53 33
Verlangen Sie Frau H. Wartmann oder Herrn
R. Zürcher 6233

Ich suche mit Eintritt auf Vereinbarung fur unser schönes Erstklasshotel
und fur die Zweigbetriebe einen/eine

Personalchef(in)
Mit folgenden Aufgaben

- Erstellen der Etats und Budgets
- Rekrutierung und Anstellung des

gesamten Personals
- Fuhrung der Personaladministration

(ohne Lohne)
- Erstellung von Pflichtenheften und

Arbeitsablaufen
- Unterstützung der Direktion in anderen

Belangen

Die besten Voraussetzungen fur diesen interessanten
und anspruchsvollen Job sind eine abgeschlossene
kaufmannische Ausbildung Hotelfachschule oder
entsprechende Erfahrung im Hotelfach grosses Mass an
Belastbarkeit

Ich biete Ihnen Selbständigkeit Leistungslohn. Möglichkeit
zur Weiterbildung Jahresstelle

Sehr gerne erwarte ich Sie zu einer personlichen
Vorstellung oder gebe Ihnen weitere Informationen

Berghotel Schatzalp K Kunzli Direktor
7270 Davos Platz
Telefon (083)3 58 31 6563

novotel
Novotel Lausanne Bussigny
1030 Bussigny
Tel. (021)89 28 71

sucht auf 1. September 1980 oder nach Vereinbarung

Chef de rang
Kellner
Serviertochter

Gerne erwarten wir Ihre Offerte (Ehepaare sind willkommen). 6582

Wir suchen fur die kommende Wintersaison
mit Beginn per 29 November 1980 fur unseren

anspruchsvollen Erstklasshotelbetrieb

Zimmermädchen
und Portier

mit guten Berufserfahrungen, gleichzeitig
sollten Sie über gute Deutschkenntnisse
verfugen

Offerten mit den üblichen Unterlagen sind zu
richten an Direktion Posthotel Arosa, J. Ru-
disser, 7050 Arosa. 6607

Sporthotel Signina
7032 Laax
an der Talstation der Bergbahnen Crap Sogn
Glon

Wir suchen fur die kommende Wintersaison
noch die folgenden Mitarbeiter:

Küche
SOUS-Chef (Jahresstelle)
Entremetier
Commis saucier
Commis tournant
Küchenbursche
Saal

Kellner
Buffet

Buffettochter
Office

Officebursche/-mädchen
Etage

Zimmermädchen/Tournante
Portier/Tournant
Hilfslingere
Skihütte Curnius

Alleinkoch
Kassierin
Buffettochter
Wir bieten
Gute Entlohnung
Geregelte Freizeit
Wintersportabonnement «Weisse Arena-
Fuhlen Sie sich angesprochen?
Dann richten Sie Ihre Bewerbung an:
Hotel-Restaurationsbetriebe
CRAP SOGN GION AG
7032 Laax, Telefon (081) 39 01 51 6461

inbenlaken Schweiz - Suisse
Jungfrau Switzerland.

Fur unseren' Hotel- und Restaurationsbetrieb suchen
wir auf den 1. oder 15. Dezember folgende Mitarbeiter

Sous-chef saucier
Chef garde-manger
Chef entremetier
Commis de cuisine
Restaurationstochter
oder Kellner
fur Folklore-Restaurant-Chalet

Offerten erbeten an

R Markle
Hotel Spinne, 3818 Grindelwald 6557

hotel
revue

Planen Werden
Sie Sie
Ihre Abonnent

Karriere! Für Fr. 49.- pro Jahr (Inland) oder Fr. 64.- pro Jahr
(Ausland) erhalten Sie die HOTEL-REVUE jede Woche
ins Haus. Lückenlos. Nur so sind Sie sicher, keinen
Artikel und kein Inserat zu verpassen, das Ihre berufliche
Laufbahn entscheiden könnte.

Für Luftpost-Abonnement bitte anfragen!

hotel
revue
• Das Fachorgan fur Hotellerie und

Fremdenverkehr

• Attraktiver Stellenanzeiger

• Erscheint jeden Donnerstag

Name

Vorname:

Beruf

Strasse:

PLZ/Ort

X HOTEL-REVUE
Postfach, 3001 Bern HR

£



hoed revue Nr 32 - 7 August I9$jl\Fur unser Cooperate-Office in Zurich suchen wir eine
erfahrene Hotel-Sekretarin (D, E, F) als

Sekretärin
fur die selbständige Bearbeitung des zentralen Einkaufs
unserer Betriebe in Jeddah, New York, Kairo und Paris
Ihre Hauptaufgabe wird sein:

- Kontakte zu den Lieferanten
- Vorbereitung von Musterkollektionen
- Offertenbehandlung
- Definitive Abschlüsse
- Allgemeine Mitarbeit

Wenn Sie diese interessante Position, verbunden mit Rei-
setatigkeit, anspricht, dann erwarten wir Ihren Anruf oder
Ihre Offerte:
Hotel Nova Park
z. H. von Herrn Dir M. Engel
Badenerstrasse 420,8004 Zurich
Telefon (01) 54 22 21 esio

HOTELSPINN
GRINDELWALD

Fur unseren Hotel- und
Restaurationsbetrieb suchen
wir auf den 1 Dezember
folgende Mitarbeiter

Sous-chef/Saucier
Chef garde-manger
Chef entremetier
Chef tournant
Commis de cuisine
Barmaid

fur Night-Club

Barlehrtochter
oder Commis
Restaurationstochter
oder -keilner

fur Restaurant/Rötisserie

Restaurationskellner
fur Pizzeria (nur Abenddienst)

Receptionistin

Offerten mit den üblichen
Unterlagen an R Markle, Hotel

Spinne, 3818 Grindelwald
6555

Wir suchen per 1 September oder nach Vereinbarung

Chef entremetier
Vertretung des Kuchenchefs an freien Tagen 514-Tage-
Woche Kost und Logis auf Wunsch im Hause beste
Entlohnung
Schreiben Sie uns oder rufen Sie uns einfach an wir
rufen zurück1

MÖNGI'sLAMM
HOTEL • RESTAURANT

Mönchs Lamm
Hotel Restaurant
Hugo-Rompler-
Strasse 21

D-7542 Schömberg/
Nordschwarzwald
Tel 0049/7084/412

6564

Wir suchen auf den 15 September 1980 oder
nach Ubereinkunft einen einsatzfreudigen

Küchenchef
fur unseren vielseitigen Hotel-Restaurantbe-
trieb mit Bankettsaal bis 150 Personen

Wir suchen einen Fachmann, der die Fähigkeit

hat, eine kleine Brigade selbständig zu
fuhren, der versteht zu kalkulieren und den
ganzen Einkauf besorgt

Wenn Sie eine solche Aufgabe interessiert,
rufen Sie uns an oder senden Sie uns Ihre
Unterlagen

Zunfthaus am Neumarkt
Unser Kuchenchef wird selbständig - werden
Sie sein Nachfolger'

Ein Zunfthaus mit alter Tradition in der
Zürcher Altstadt sucht per sofort oder nach
Ubereinkunft

Küchenchef
Wir verlangen:
- Sehr gute Berufskenntnisse
- Fähigkeit, eine kleine Brigade zu fuhren

und motivieren
- Freude an der Lehrlingsausbildung
- Flexibilität und aufgeschlossen gegenüber

Neuheiten
- Banketterfahrung

Wir bieten:

- Viel Selbständigkeit
- Entfaltungsmöglichkeit
- Geregelte Freizeit i

- Faire Entlohnung

Auch ein Sous-chef mit mehrjähriger
Berufserfahrung, der sich den gestellten Anforderungen

gewachsen fühlt, sollte diese
Gelegenheit wahrnehmen

Richten Sie Ihre Offerte an

M + J Panchaud
Neumarkt 5,8001 Zurich
Telefon (01) 251 40 21

oder kommen Sie zu einer unverbindlichen
Betriebsbesichtigung 6495

Dringend gesucht freundliche

Service-Chefin
zur selbständigen Fuhrung eines Klein-Ho-
tels mit 100 Sitzplatzen.

Die neue Mitarbeiterin soll es verstehen, eine
gemütliche Atmosphäre bei den Gasten und
dem Personal zu schaffen

Es erwartet Sie eine geregelte Arbeitszeit und
eine faire Entlohnung

In der Hoffnung Ihr Interesse geweckt zu
haben, erwarte ich Ihre Bewerbung unter Chiffre
C 33-53407 an Publicitas, 9001 St Gallen

Restaurant
Schloss Reichenbach
3052 Zollikofen
Fisch- und Spezialitätenrestaurant
5 Autominuten von Bern

sucht per sofort in Saison- oder Jahresstelle
tüchtige, im Speiseservice versierte

Serviertochter oder
Kellner

(Schichtbetrieb)
Sehr gute Verdienstmoglichkeit

sowie

Buffettochter/-bursche
Farn Schneider-Iseli
Telefon (031)57 00 20

Wir suchen fur die kommende Wintersaison

mit Beginn per 29 November
1980

Chef de service
fur unser grosses A-la-carte-Restaurant
(in Jahresstellung)

Serviertöchter
mit guten Berufserfahrungen,
überdurchschnittliche Verdienstmoglichkei-
ten

Dancing-Kellner
Ii i. /
fur upseY-exMusives Postbar-Dancing, d,
f, e Sprachkenntnisse erwünscht

Köche
sowie einen

1

Pätissier
fur unsere vielseitige und anspruchsvolle

A-la-carte-Ftestauration.

Wir freuen uns auf Ihre schriftliche
Bewerbung mit Foto und den üblichen
Unterlagen

Direktion Posthotel Arosa
J Rudisser
7050 Arosa
Tel (081)31 13 61 eeoe

Hotel-Restaurant Löwen am See
J Ruckli
6300 Zug, Telefon (042) 21 77 22 6448

Für unseren vielseitigen und anspruchsvollen Betrieb mit einer
einmalig schonen Lage direkt Im Skigebiet gelegen sucheich
fur die kommende Wintersaison mit Eintritt auf den 24 11 1980
folgende Kadermitarbeiter

Chef de service
Etagen-
Gouvernante
Lagerchef

Ich biete Ihnen
Selbständigkeit Leistungslohn Möglichkeit
zum Besuch von Tageskursen SHV Jahres- oder
Saisonstelle freie Benutzung unserer Bergbahnen

Sie bieten mir
Gutes Fachwissen Erfahrung in Erstklassbetrieben,
Fähigkeit sich In ein junges Team zu integrieren
Fähigkeit Personal zu fuhren und zu motivieren
Erfahrung in der Lehrlingsausbildung loyalen
Charakter Sehr gerne erwarte ich Sie zu einer
persönlichen Vorstellung oder gebe Ihnen
weitere Informationen

Berghotel Schatzalp, K Kunzli Direktor
7270 Davos Platz
Telefon (083)3 58 31

Berghotel
Crap Sogn Gion
7032 Laax 2228 m u m

Modernstes Gipfelhotel mit Hallenbad, Sauna,
Kegelbahn

Wir suchen fur die kommende Wintersaison
noch die folgenden Mitarbeiter

Küche

Garde-mariger
Rötisseur (fur die Rötisserie)

Chef tournant
Entremetier
Commis saucier
Commis garde-manger
Commis tournant
Küchenbursche
Service
Chef de service (weiblich)
Serviertochter (nur Tagesbetrieb)
Saaltochter/Kellner
Buffet
Buffettochter
Kassiererin
fur Selbstbedienungsrestaurant
Office

Officebursche/-mädchen
Etage
Gouvernante/
Hofa-Assistentin

Wir bieten Ihnen
Gute Entlohnung
Geregelte Freizeit
Winfersportabonnement «Weisse Arena»

Fuhlen Sie sich angesprochen?
Dann richten Sie Ihre Bewerbung an
Hotel-Restaurationsbetriebe
CRAP SOGN GION AG
7032 LAAX, Telefon (081) 39 01 51 6460

Taverne Krone
Regensberg

Zur Ergänzung unseres Teams suche ich fur
unser gepflegtes, renommiertes Haus im
Zentrum des historischen Stadtchens Regensberg,

mit Fachkenntnissen gut ausgewiesene^)

Serviceangestellte(r)
D, F, E Eintritt 1 September

Bewerbungen bitte an

Frau A Flach
Telefon (01) 853 11 35 6394
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Luxor-Ägypten
Für die Eröffnung eines 250-Betten-Hotels
suchen wir einen

Küchenchef
Wir erwarten:

- mehrjährige Praxis
- Führungsqualitäfen und Organisationstalent

- Gute Englischkenntnisse sind erwünscht

Wir bieten:

- eine interessante, selbständige Stelle in
einem 4-Stern-Hotel

- ausgezeichnetes, steuerfreies Salär
- Unterkunft in neuen Appartements

Eintrittsdatum:
1. September 1980 oder nach Übereinkunft.

Bitte, richten Sie Ihre Bewerbung mit Lebenslauf,
Foto und Zeugniskopien an:

NCM Hotels SA
6, place de la Navigation, 1006 Lausanne 6
Telefon (021) 27 36 81 6605

m/ 7050 AROSA
TEL. 081/31 10 27

Wir suchen für unseren modernen Erstklass-
betrieb mit A-la-carte-Restaurant für höchste
Ansprüche einen bestausgewiesenen, tüchtigen

Küchenchef
für die kommende Wintersaison 1980/81. Eintritt

1. Dezember 1980.

Einsatzfreudiger und initiativer Mitarbeiter
findet hier als Chef eine interessante und
selbständige Stelle.

Schriftliche Eilofferten, Zeugniskopien und
Gehaltsansprüche sind zu richten an:

W. Hold
Hotel Derby, 7050 Arosa
Telefonische Kontäktnahme über: Telefon
(081) 31 10 27. 753

Höhenklinik Valbella Davos
Wir sind eine Klinik für Prävention und
Rehabilitation mit 120 Betten und suchen zum 1.

Oktober 1980

Diätkoch/-köchin
zur Verstärkung unseres Teams. Berufserfahrung

ist erwünscht, jedoch nicht Bedingung.
Bereitschaft zur Mitarbeit in der Hauptküche
(Freizeitvertretungen) wird vorausgesetzt.

Ebenfalls zum 1. Oktober 1980, evtl. früher,
suchen wir für unseren Patientenspeisesaal

erste Saaltochter
Angenehme Umgangsformen und die Fähigkeit,

Mitarbeiter zu führen, sind für diese
weitgehend selbständige Tätigkeit unerlässlich.
Wir bieten fortschrittliche Anstellungsbedingungen,

geregelte Freizeit, Unterkunft in neu
erstelltem Personalhaus.

Anmeldungen und Anfragen sind zu richten
an die Verwaltung der Höhenklinik Valbella
Davos, 7260 Davos Dorf, Mühlestrasse 19,
Telefon (083) 6 11 45. ofa 132.141.591

Kongresshaus Zürich
sucht nach Übereinkunft

Generalgouvernante
sowie einen initiativen

Chef de service
Wir bieten ein angenehmes Arbeitsklima (5-
Tage-Woche), abwechslungsreiche und
interessante Tätigkeit und der Verantwortung
entsprechende Entlohnung.

Bewerber und Bewerberinnen senden bitte
ihre Offerten mit den üblichen Unterlagen an
das

Kongresshaus Zürich
Gotthardstr. 5, 8002 Zürich
Telefon (01) 201 66 88 6673

Vois®vre SAVOY
sucht auf kommende Wintersaison, von zirka 1.12.1980 bis zirka
15.4.1981 noch folgende Mitarbeiter:

Büro: Receptionistin (ncr25o>, CH/DoderA
Praktikantin

Loge: Telefonistin PTT-Lehre.cH

Logentournant CH/DoderA

Küche: Sous-chef
Chef de partie
Comis de cuisine

Saal: Weinchef ch/d oder a
Chef de rang ch/d oder a
Commis de rang ch/d oder a

Eco/Officegouvernante ch
Gouvernante-Tournante

Economat:

Bar:

Kosmetik:
Massage:
Grill:

Hallen-Dancingkellner(innen)
CH/DoderA

Kosmetikerin
Masseurin
Grill-Chef
Restaurationstöchter
oder-keilner CH/DoderA

Sport: Tennislehrer(in)

Tüchtige Bewerber wollen ihre Offerte mit Foto und Zeugniskopien
an die Direktion richten.

Wir freuen uns auf Ihre Anfrage. 6591

Hotel zum Storchen
Das Hotel zum Storchen sucht per 1. September oder 1. Oktober 1980

Telefonistin-
Receptionistin

Wir bieten hohe Verdienstmöglichkeiten und ausgebaute
Sozialleistungen.

Bewerbung mit Unterlagen an die

Direktion Hotel zum Storchen
Weinplatz 2, 8001 Zürich 22

Telefon (01)211 55 10

Wir suchen einen international erfahrenen

Spitzenarchitekt
als Mitglied des obersten Führungsstabes der Nova-Park Firmengruppe.

Selbständige Persönlichkeit mit sehr guten
Englischkenntnissen, der bereit ist, 50% der Arbeitszeit interkontinental zu
reisen. Hauptbüro in Zürich, Nebenbüros in Paris, New York und
Kairo. Sein grosser Verantwortungsbereich umfasst Abklärungen
in Weltstädten von angebotenen Hotels und Neubauprojekten,
Leitung der Vorprojektierung nach unserem spezifischen Nova-
Park-Konzept. Überwachung der externen Detailplanung,
Oberbauaufsicht der Bauausführung, Koordination mit dem Projekt-
Management und der Innenarchitektur-Abteilung, direkt der obersten

Geschäftsleitung unterstellt. Grosse Flexibilität in der Arbeitszeit
wird erwartet. Idealalter zwischen 35 und 50.

Offerten erbeten an den Delegierten des Verwaltungsrates, Rene
E. Hatt, Nova-Park AG, Stockerstrasse 38, 8039 Zürich. p 44-46961

Für unseren wunderschönen und bestbekannten Landgasthof, mit
Aussicht auf das St. Galler Rheintal, suchen wir per 1. Oktober oder nach
Übereinkunft in unser junges Tearn einen

Küchenchef
Sie stehen einer kleinen Brigade vor, sind für die Lehrlingsausbildung
zuständig, können den Einkauf grösstenteils selbständig tätigen und
verleihen dem Betrieb in kulinarischer Hinsicht Ihre persönliche Note.

Da Sie gleichzeitig Stellvertreter des Patrons sind, können wir diese
Funktion auch überdurchschnittlich und mit Ergebnisbeteiligung
honorieren. Wir ermöglichen auch gerne einem initiativen Chef de partie den
Aufstieg zum Küchenchef.

Damit wir uns näher kennenlernen können, möchten wir Sie gerne zu
einer unverbindlichen Betriebsbesichtigung einladen. Sie erreichen uns
über Hans Saxer, 9451 Eichberg SG

Telefon (071) 75 20 72 P 33-8337

Hotel Chantarella * * *
7500 St. Moritz

Für die Wintersaison 1980/81, ab
Mitte Dezember bis Anfang April
1981, suchen wir noch folgende
qualifizierte Mitarbeiter(innen):

Saal: 1. Maitre d'hötel
Chefs de rang
Demi-chefs de rang

Küche: Chef saucier
Chefs de partie
Commis de cuisine
Commis pätissier

Loge: Nachtportier
Office: Office- und

Personalgouvernante
Kaffeeköchin

Eisplatz: Eismeister
(Natureisbahn)

Eisplatzgehiifen

Ihre Bewerbungen mit den üblichen
Unterlagen sind erbeten an die
Direktion M. Maurer. Telefonische
Auskunft wird erteilt unter (081)
22 36 66. 6665

Gesucht für Militärdienst-Ablösung ab 20.
August für 4 Wochen

Koch
der einer mittleren Restaurantküche vorstehen

kann.

Ebenso suchen wir per sofort einen

Jungkoch oder
Commis de cuisine

in Jahresstelle.

Wir bieten sehr gute Bezahlung, geregelte
Freizeit.

Auf Wunsch Logis im Hause.

Anfragen sind zu richten an

Restaurant Quellenhof
Löwenstrasse 24, 8280 Kreuzungen
Frau Juchli verlangen.
Telefon (072) 72 60 10 6641

Hotel Rosatsch
7504 Pontresina
mit Restaurants Bündnerstube und Stüv'Alva

Für unseren Betrieb suchen wir

einen Küchenchef
und

einen Oberkellner
Wir wollen in unserem Hotel ausgezeichnet
abwechslungsreiche und hohen Ansprüchen
gerecht werdende Gerichte servieren und
wollen deshalb mit Ihnen sehr kooperativ
zusammenarbeiten.

Interessieren Sie sich? Rufen Sie mich bitte
an:
H. P. Albrecht
Telefon (082) 6 63 51 6666

Gesucht wird auf 1. September 1980 oder
nach Übereinkunft:

1 Koch oder
Chef de partie

Guter Verdienst, geregelte Arbeits- und Freizeit.

Offerten mit den üblichen Unterlagen sind zu
senden an:

Hotel-Restaurant Heilquelle
Farn. S. Loretan
3954 Leukerbad
Telefon (027) 61 22 22 6569
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Hotel Flora
6003 Luzern
beim Bahnhof
•/ 041 -24 44 44

ITeue'r«Hnunt

Sind Sie sich an selbständiges und
sauberes Arbeiten gewöhnt? Dann sind Sie
ab sofort oder nach Vereinbarung' der/
die richtige

Chef de partie
Commis de cuisine
Hotelfachassistentin
Zimmermädchen
Geregelte Arbeitszeit mit hohem
Verdienst und neuzeitlichem Arbeitsklima
sind bei uns selbstverständlich.

Für nähere Angaben steht Ihnen unser
Personalchef, Herr J. Theiler, gerne zur
Verfügung oder richten Sie an ihn Ihre
Offerte mit den üblichen Unterlagen. 6695

Snackrestaurant
Stadtrestaurant
Diskothek
Ländlerkeller
Hotelbar

alle Zimmer mit Bad
280 Betten
Direktwahltelefon
Radio TV • Telex
[p] 100 Autos

Wir suchen auf September
schweizerisches oder ausländisches

Ehepaar
zur Betreuung von Haus und Garten,
zur Mithilfe in der Küche und zur
Besorgung der Wäsche.

Wir bieten selbständige und gutbezahlte

Arbeit, geregelte Freizeit, 6
Wochen bezahlte Ferien sowie Kost
und 2-Zimmer-Logis im Hause.

Wenden Sie sich bitte an:

Internationales Töchterinstitut
Sunny Dale
3812 Wilderswil bei Interlaken
Telefon (036) 22 17 18 oder
Telefon (036) 22 24 62 672i

Landgasthof Schloss Böttstein
sucht für September, Oktober oder nach Übereinkunft

Küchenchef
Unser Küchenchef übernimmt ein eigenes Geschäft.
Wir suchen für unsere mittlere Brigade einen
versierten Nachfolger. Reger A-la-carte- und Bankettservice.

Sie führen die vielseitige, verantwortungsvolle
und interessante Aufgabe selbständig. Ihre

Initiative und Ihr Ideenreichtum wissen wir zu schätzen.

Sie sind es, welcher unserer Speisekarte das
«gewisse Etwas» verleiht.

Gerne informieren wir Sie über alles weitere. Vereinbaren

Sie mit uns ein unverbindliches Gespräch.
Rene und Ursula Jeanneret-Wolf
Landgasthof Schloss Böttstein
5315 Böttstein
Telefon (056) 45 23 70

SCHAFFHAUSEN
Tfiorru

6719

Hotel Lago di Lugano
Bissone "Lugano
Hotel mit 160 Betten, Grottino, Restaurant, Bar,

grosser Garten, direkt am See, geheiztes Schwimmbad,
Massage, Sauna, Coiffeur

sucht per 1. November 1980 oder nach Übereinkunft einen
gewandten und sprachenkundigen

Chef de service
der folgende gute Eigenschaften mitbringen sollte:

- gute Fachkenntnisse und einige Jahre Praxis
- Anpassungsfähigkeit, Organisationstalent und Stehvermögen
- gute Personalführung und Gästebetreuung
- Verständnis für innerbetriebliche Zusammenarbeit
- Kontaktfreudigkeit

Wir bieten:

- interessante und anspruchsvolle Jahresstelle
- weitgehende Selbständigkeit
- Möglichkeit der Weiterbildung
- eine der Verantwortung entsprechende Entlohnung

Falls Sie sich von dieser Stelle angesprochen fühlen, senden Sie
bitte Ihre Bewerbung mit den vollständigen Unterlagen an:

Herrn A. Omischl
Hotel Lago di Lugano, 6816 Bissone
Telefon (091) 68 85 91 6689

Restaurants Bahnhofbuffet
Rapperswil

• am Zürichsee-

«Der Treffpunkt mit Ambiance»

Gasthaus Schiff Rapperswil
«Ein Bijou an Restauration»

Wir suchen per sofort oder nach Ubereinkunft:

1 Commis de cuisine
1 Serviertochter oder Kellner

2 Servicelehrtöchter oder
Kellnerlehrlinge

1 Kassiererin
1 Sekretärin

1 Buffetlehrtochter
(auch aushilfsweise oderTeiizeit möglich)

Wir freuen uns auf Ihre Offerte oder auf Ihren Anruf:

Telefon (055)27 15 88
•Herrn oder Frau Küster verlangen.

6534

Wir suchen einen jungen, dynamischen

Küchenchef
der gewillt ist, mit uns eine erstklassige Küche aufzubauen.
Wir sind ein Dreisternhotel mit 70 Betten.
(Eröffnung November 1980)

Wir verfügen über ein Restaurant mit 90 Sitzplätzen sowie zusätzliche

Banketträumlichkeiten für 100 Personen.

Sollten Sie Interesse an einer selbständigen, aufbaufähigen,
gutbezahlten Position haben, so wenden Sie sich an Restaurant

Schloss Brandis
Maienfeld

und verlangen Herrn Karl Weber, der Ihnen gerne Auskunft über
ihr neues Tätigkeitsfeld erteilt.

Telefon (085) 9 24 23

Mithilfe der Ehefrau wäre jederzeit möglich.
6709

Tessin
Gesucht zu sofortigem Eintritt

oder nach Vereinbarung

selbständigen Koch
für neues typisches Lokal im
Gebiet von Locarno.
Offerten unter Chiffre
24-975.106 an Publicitas,
6601 Locarno.

Wir suchen per sofort in
Jahresstelle

Alleinkoch
Speiserestaurant
zum Roten Turm
5400 Baden
Tel. (056) 22 78 24

Wir suchen zum sofortigen
Eintritt eine erfahrene oder
einen erfahrenen

Aide du patron
Gutausgebildete, bewegliche
Fachleute melden sich bitte
unter Tel. (031) 45 45 21. 6619

Gesucht per I.September oder I.Ok¬
tober zuverlässiger, selbständiger

Alleinkoch
fur unser alkoholfreies Restaurant mit
abwechslungsreichen Tellergerichten
(Lehrlingsausbildung).

Melden Sie sich bitte bei Frl Brunner.

Tea-Room Romantic
Marktgasse 52, Bern
Telefon (031) 22 15 44 P 05-9188

Eröffnung 15. Dezember

Für unser neues Kongress-Hotel suchen wir noch
folgende Mitarbeiter!

Küche

Chef de partie
Commis de partie
Kasserolier
Officeburschen
Service

Serviertöchter
Chef de rang
Commis de rang
Bar

Barmaid
Etage

Gouvernante
Zimmermädchen
Hausburschen
Räception

Receptionist(in)
Receptionspraktikantin
Hotelfachassistentin
Night Auditor
Nachtportier
Neben neuzeitlichen Arbeitsbedingungen bieten wir
Ihnen Aufstiegsmöglichkeiten innerhalb unserer
Hotelkette und erwarten gerne Ihre vollständigen
Unterlagen. 6699

Hotel Rössli am See
Zug

Wir suchen qualifizierten

Küchenchef
mit Erfahrung in Lehrlingsausbildung

Koch oder Köchin
sowie fachkundige(n)

Serviertochter
oder Kellner

Eintritt nach Übereinkunft.

Offerten an:

Werner Jenny-Wieser
Hotel Rössli, 6300 Zug
Telefon (042)21 03 95 6686

LAAX
Sporthotel Larisch

Wir suchen für lange Wintersaison, Eintritt
zirka Mitte November, bis zirka Ende April

1. Sekretärin
Serviertöchter
Commis de cuisine

Gerne erwarten wir Ihre Offerte

Farn. H. + D. Kern, Telefon (086) 2 21 26
Sporthotel Larisch
7031 Laax/Graubünden 6705
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Carlton-
Hotel
Tivoli
Luzern

Gesucht ab September oder
Herbst 1980

Alleinkoch

sucht mit Eintritt nach Übereinkunft

Chef de reception
D, F, E in Wort und Schrift.
Kenntnisse NCR 42.
Erfahrung im Verkehr mit Reisebüros und Tour
Operators.

Langjährige Mitarbeit erwünscht.

Wenn Sie diese Stelle anspricht und Sie gerne
Verantwortung tragen, erwarten wir Ihre Bewerbung mit
Unterlagen. 6671

HOlhjo
P Restaurant

Für unser Molino-Restaurant, im Einkaufszentrum Grossacker
(126 Sitzplätze), suchen wir einen

Assistenten des
Geschäftsführers

Wir erwarten:
- solide Ausbildung im Gastgewerbe

f - Küchen-und Serviceerfahrung ,>a i
v ,-a - Erfahrung in.der Personälführung" '

j Jäfcf* r fe

Ihre Aufgabe:
~

- Stellvertretung des Geschäftsführers
- Organisation und Führung des Services
- Mithilfe in der Administration

Wir bieten eine attraktive Jahresstelle mit gut ausgebauten
Sozialleistungen und Aufstiegsmöglichkeiten in unserer Organisation.

Gerne erwarten wir Ihre Offerte mit Zeugniskopien und Foto an:

Jelmoli St. Gallen
Herrn J. Moosmann, Telefon (071) 25 88 11

9000 St. Gallen, Rorschacherstrasse 154 P44-3600

M\ Hotel
J MARSÖLchur

Restaurant

Wir suchen nach Übereinkunft

Küchenchef
Chef de partie
Serviertochter
Kellner

Senden Sie Ihre Offerten mit
Zeugniskopie und Foto an:

Hotel Marsöl
z. Hd. Herrn Salutt
7000 Chur p 13-2864

Die

Braustube Hürlimann
am Bahnhofplatz
in Zürich

sucht

Chef der Grillküche
für ihr «Trambuffet».

Dies ist eine ideale Stelle für
einen jungen Koch, der gerne

für sich alleine arbeitet.

Sollte Sie diese gutbezahlte
Stelle, mit Weiterbildungsmöglichkeiten

und späteren
Auslandaufenthalten,
interessieren, zögern Sie nicht,
unserem Küchenchef, Herrn
Remo Bruni, während den
Servicezeiten zu telefonieren
(01/211 17 70).

Wir freuen uns auf Ihren Anruf.

6623

Die

Braustube Hürlimann
am Bahnhofplatz
in Zürich

sucht jungen

Sous-chef
für die A-la-carte-Grillküche
im 1. Stock

sowie

Jungkoch
der den Sous-chef stellvertreten

könnte.

Beide Stellen sind vielseitig,
gutbezahlt und es erwartet
Sie ein freundliches Team.
Ferner bieten wir Ihnen
Weiterbildungsmöglichkeiten,
evtl. verbunden mit
Auslandaufenthalten.

Sofern Sie dieses Angebot
interessiert, setzen Sie sich
mit unserem Küchenchef,
Herrn Remo Bruni, während
den Servicezeiten in Verbindung

(Tel. 01/211 17 70). Wir
freuen uns auf Ihren Anruf.

RAPPERSWIL am SEE

Per sofort gesucht

Jungkoch/
Commis de cuisine

als Aushilfe 1 bis 2 Monate.

Telefon (055) 27 17 20
Herrn E. Hämmerli verlangen.

Hotel Speer
8640 Rapperswil

in moderne Küche.

Interessante und anspruchsvolle
Dauerstelle, 5-Tage-

Woche, Sozialleistung.

Bitte telefonieren oder
schreiben Sie an

Evang. Altersheim
Churfirsten
9650 Nesslau
Telefon (074) 4 18 40 6712

Hotel Vereina
7250 Klosters

Auf die kommende Wintersaison

(Mitte Dezember bis
Ende März) suchen wir einen

Küchenchef
zu mittlerer Brigade. Von
unserem zukünftigen Chef
erwarten wir fundierte
Berufskenntnisse, Personalführung
und Einsatzfreude.
Für diesen Posten käme
eventuell auch ein fähiger
bisheriger Sous-chef in Frage.

Wir bieten einem qualifizierten

Bewerber ein
überdurchschnittliches Gehalt.

Offerten mit den üblichen
Unterlagen und Gehaltsansprüchen

bitte an
Stephan Diethelm
Hotel Vereina
7250 Klosters 6714

Gasthaus Post
8913 Ottenbach

Für unser Speiserestaurant
suchen wir

Kellner/
Serviertochter

Guter Verdienst, 5-Tage-Wo-
che.

Bewerber mit abgeschlossener
Servicelehre werden

bevorzugt.

Bitte telefonieren Sie uns:
(01) 769 01 51, Familie Haas.

0 6726

In unser gepflegtes,
ausgezeichnet frequentiertes,
neues Hotel suchen
wir ab kommender Wintersaison

(Eintritt per zirka Mitte
November oder nach

Übereinkunft) folgende,
qualifizierte Mitarbeiter:

Service:

Chef de service
(weiblich, Schweizerin)

Restaurationstöchter
Buffettöchter

Bar:

Bärmaid
(eventuell Anfängerin)

Küche:
Chefs de partie
Commis de cuisine
Küchenburschen

Etage:

Zimmermädchen
Portier

Loge:

Logentournant
(sehr gute Deutschkenntnisse)

Es handelt sich um gutdotierte
Jahresstellen. Der Betrieb

ist lediglich vom 27. April bis
5. Juni 1981 geschlossen.
Gegenwärtige oder ehemalige

Mitarbeiter, die wiederum
auf einen der obenerwähnten
Posten reflektieren, erhalten
bei umgehender Bewerbung
den Vorzug.

Die üblichen Unterlagen mit
Zeugniskopien, Foto,
Gehaltsansprüchen usw. sind
erbeten an die Direktion

HOTEL SAN GIAN
7500 St. Moritz. 6717

Hotel

Scfjürcr
Luzern

sucht für sein Steakhouse in
Jahresstelle qualifizierte

Serviertochter
oder Kellner
Eintritt nach Übereinkunft.

Für Ausländer nur mit Ausweis B
oder C möglich.

Interessenten wollen sich mit den
nötigen Unterlagen an das
Personalbüro wenden. Telefon (041)
23 51 55, Hotel Schiller, Luzern. 5938

Mit Beginn der Wintersaison
(zirka 10. Dezember 1980)
suchen wir für unser
Erstklasshotel einen

Küchenchef
Es wollen sich nur Bewerber
melden, die auch an einem
Engagement während der
folgenden Sommersaison
interessiert sind.

Ihre ausführlichen Unterlagen

erwarten wir gerne unter
Chiffre 6693 an hotel revue,
3001 Bern.

^intF
im Erholungsgebiet

Riedholz
6030 Ebikon 041-36 54 64

Täglich geöffnet

Für unseren äusserst attraktiven
und erfolgreichen Betrieb an
schönster Lage, nur 5 Min. von
Luzern, suchen wir tüchtige
Fachkräfte.

Serviertochter/
Kellner
Wenn Sie mit Freude in Ihrem Beruf

arbeiten, einen sehr guten
Verdienst, ein schönes Studio
und 5-Tage-Woche schätzen,
sollten Sie sich jetzt bei uns melden.

Herr Eltschinger oder Herr Mar-
con geben Ihnen gerne Auskunft.

^^1

l^otel * Heftaurant
CHAINE VES ROTISSEURS

Central
Haben Sie Lust, in einem jungen
Team mitzuarbeiten?
Für die Wintersaison 1980/81 sind in
unserem Hotel/Restaurant * *
noch folgende Stellen zu besetzen:

Restaurant
Chaine des Rötisseurs:

Servicefachangestellte
mit Servicelehre SHV oder erfahrene
Serviceangestellte

Küche:
Commis pätissier
Commis de cuisine
Hotelbar:
Barmaid/Praktikantin
Hotelrestaurant:

Saalserviceangestellte
Bitte senden Sie Ihre Bewerbung an:

Herrn A. Abplanalp jr., oder rufen Sie
uns an. Gerne geben wir Ihnen
ausführliche Auskünfte.

Hotel Central, 7050 Arosa
Telefon (081) 31 15 1 3 6466

Berner Oberland

Gesucht per sofort oder nach
Übereinkunft in Saison- oder
Jahresstelle

Koch/Sous-chef
Anfragen sind zu richten an:
Hotel Rustica, 3714 Frutigen
Telefon (033) 71 30 71
F. Hadorn 6640

Sporthotel, \

Wiriehorn^j, v;
033 841415 ÄM/ I i

Gesucht in Jahresstelle, eventuell nur
Wintersaison

Chef de partie
Commis de cuisine
Hotelsekretärin
Receptions-
praktikantin
Serviertöchter
Neu erstelltes Sporthotel im Berner
Oberland bietet in jungem Team neuzeitliche

Arbeitsbedingungen. Eintritt sofort
oder nach Vereinbarung.
Ihre Bewerbung richten Sie bitte schriftlich

oder telefonisch an M. Kellenberger
Sporthotel Wiriehorn
3755 Diemtigtal
Telefon (033) 84 14 15

Restaurant, Dancing, Kiosk, Sauna,
Fitnessraum, Solarium P 05-9791

Hotel Julier
7513 Silvaplana

Wir übernehmen ab September
1980 die Leitung des Hotels

und suchen für unser
junges und erfahrenes Team:

Serviertöchter
mit Elan, ab Herbst und/oder
Winter

Jungkoch oder
Jungköchin

mit Fingerspitzengefühl
ab Mitte Dezember 1980

Wenden Sie sich an
Evelyn und Konrad Rösch,
Hotel Julier, Silvaplana, Telefon

(082) 4 81 86.- 6621

Restaurant
Falkenschloss
Seefeldstrasse 5
8008 Zürich

Wir suchen für unsere
renommierte Küche für sofort
oder nach Übereinkunft

Commis de cuisine
Wir bieten:
Gutes Arbeitsklima
Guten Lohn
Ihre Bewerbung nehmen wir
gerne schriftlich oder telefonisch

entgegen.
Offerten an Herrn Kurt Graf,
Tel. (01) 252 40 05. 6725

Wir suchen für unsern

Oberkellner
Wiener, 39 Jahre alt, mit
langjähriger Erfahrung in
besten Schweizer Hotels, ab
Wintersaison neuen
Wirkungskreis. Bevorzugt werden

Kurhaus und Engadin.
Offerten unter Chiffre 6627
an hotel revue, 3001 Bern.

In unserem kleinen, aber
sehr umsatzstarken
Stadtrestaurant ist die Stelle eines

Chef de service
neu zu besetzen.

Sprachgewandte und
fachkundige Interessenten mit
guten Referenzen melden
sich unter Tel. (031) 45 45 21
an. 6618
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Wir brauchen Sie,
e

N-U-R Neckermann + Reisen GmbH, eines der grossen Reiseunternehmen
Europas, besitzt und leitet neben seinen touristischen Aktivitäten eine Gruppe
Hotels mit 5400 Betten in Europa und Afrika, die jahrlich über eine Million
Übernachtungen zahlen. Damit setzen wir auch in der internationalen Hotelle-
rie Massstäbe. Wir wachsen zügig weiter.
Fur eine unserer auslandischen Tochtergesellschaften suchen wir zum baldigen

Eintritt einen jüngeren

I
I
I
|F + B Cost Controller
I
I
I
I Restaurations-Manager

I
I
I
I

mit möglichst praktischer Erfahrung im Küchenbereich.

Viele Ausnahmen bilden bei einem Auslandeinsatz die Regel, und wir müssen
deshalb in dieser Position Improvisationstalent und Einfühlungsvermögen
sowie Berufserfahrung in gleicher oder ahnlicher Position voraussetzen.

Ebenfalls für eine auslandische Tochtergesellschaft suchen wir einen jüngeren,

dynamischen

der die Fähigkeit besitzt, eine Brigade von zirka 80 Kellnern und Oberkellnern
in 6 Bars und 2 Restaurants zu führen.
Neben Ihren beruflichen Kenntnissen sind zu beiden Aufgabenlosungen
perfekte französische Sprachkenntnisse notwendig.
Es erwarten Sie interessante, geregelte Anstellungsbedingungen sowie die
Vorzüge der Mitarbeit innerhalb eines touristischen Grosskonzerns.

Bitte richten Sie Ihre vollständigen Bewerbungsunterlagen an:

I
I
I
I
I
I
I
I
I

L
N-U-R Neckermann + Reisen GmbH
Hotelbetriebe
Postfach 11 90 91
D-6000 Frankfurt/M 2

754
NECKERMANN+REISEN

u\
CUCHBNfl

Hotel, Rötisserie, Cafeteria, Snack, Coiffeur,
Coop-Center

Das neue, fröhliche Familienhotel in Disentis,
Wintersportort in der Ferienecke Graubunden,

sucht auf Spatherbst für Wintersaison
oder Jahresstelle

Wir suchen in Jahresstellung
fur unseren lebhaften und
vielseitigen Restaurationsund

Bankettbetrieb einen
jungen, dynamischen

Aide du patron

Aide du patron/
Betriebsassistent

Haben Sie Freude an der Reception, Telefon,
Service und Organisation, bieten wir Ihnen
eine interessante Stelle.

Sowie

Commis de cuisine
Serviertöchter

Wir bieten Ihnen einen angenehmen Arbeitsplatz,

5-Tage-Woche, sehr guten Verdienst.
Wir freuen uns auf Ihre Bewerbung mit den
üblichen Unterlagen.
Gerne erteilen wir auch telefonische
Auskunft

Gion und Monica Schwarz
Hotel La Cucagna, 7180 Disentis
Telefon (086) 7 59 54 6529

sucht

9470 Buchs
Rheintal

Serviertochter
wenn möglich im A-la-carte-Service bewandert

Buffettochter
oder -bursche

Interessante Stellen Sonntag ab 15 00 bis
Dienstag morgen geschlossen. Eintritt nach
Ubereinkunft

Offerten erbeten an

F Gantenbein
Telefon (085) 6 13 77 6687

Wir bieten ihm die Gelegenheit,

sich in allen Sparten des
Hotel- und Gastgewerbes
grundlich weiterzubilden.

Offerten mit Foto an-
Frau M. Thiele
Hotel Krone
8707 Uetikon am Zürichsee
Telefon (01) 920 45 66 6491

HOTELSPINNE
GRINDELWAID

Wir suchen per sofort oder
nach Ubereinkunft in Jahresstelle

1. Receptionssekretärin
D/F/E
Der Aufgabenbereich um-
fasst samtliche Receptions-
arbeiten, sowie Korrespondenz,

NCR 42, Kassa, Kon-
troll- und Sekretariatsarbeiten

der verschiedenen Clubs.

Ihre Bewerbung richten Sie
bitte an R. Markle, Hotel
Spinne, 3818 Grindelwald.6635

Hotel-Restaurant
Drei Könige
Bern-Bethlehem

Wir suchen per 1. September
oder früher

Koch
mit Erfahrung auch im
Lehrlingswesen
Telefon (031)56 61 61, Frau
Schwab. ofa 118386649

rouvert de 21 h. 30 ä 4 h.

Lfl BELLE
JEP0Q.ÜE

Nouvmu proprittair«: Oanial Baumann
Rua de Bourg 17 1003 Lausanne

TM. 10211221149

Das

Hotel Bernina in Davos
ein Haus mit viel personlicher Note, sucht per 1. Dezember 1980

1 Hotelfachassistentin
(etwas Erfahrung als Etagengouvernante sollten Sie mitbringen)

1 Küchenchef
mit Ideen und Phantasie

(es kann sich auch ein erfahrener Chef de partie melden, welcher seine 1. Stelle als
Kuchenchef sucht)

Wenn Sie wahrend der kommenden Wintersaison gerne mit einem fröhlichen Team
zusammenarbeiten wurden, richten Sie Ihr Bewerbungsschreiben mit den üblichen Unterlagen

an

Hotel Bernina Davos
Hans Vetsch
7270 Davos Platz, Telefon (083) 3 50 91 6684

SPORTHOTEL

SHERLOCK HOLMES

3860 MEIRINGEN
Tel. 036 711124

Fur eine lange Wintersaison (De-
zember-April) suchen wir
einsatzfreudige Mitarbeiter.
Küche:
1 Koch
1 Commis de cuisine
Service:
Restaurationskellner

Commis
de restaurant
Servicetochter
Saalkellner
Gerne erwarten wir Ihre Bewerbung

an.
H. P. Thoeni
Sporthotel Sherlock Holmes
3860 Melrlngen
Tel. (036) 71 42 42 P 05-9770

Sommer- und Winterbetrieb

Wir suchen fur lange Wintersaison

Mitarbeiter und
Mitarbeiterinnen, welche Freude
und Interesse haben, in
einem jungen aufgeschlossenen

Team fur das Wohl der
Gaste zu sorgen.

Service:

Kellner und Kellnerin
fur A-la-carte- und Hotelgaste

Buffet:

Buffetdamen
Küche:

Commis entremetier
Commis saucier
Küchenbursche

Etage:

Zimmermädchen
Bewerbungen sind mit
Zeugniskopien und Foto zu richten

an:

Farn R Pazeller
Hotel Chaste
7553 Tarasp 6683

Für unser Hafenrestaurant
Möve in Faulensee suchen
wir für sofort

Serviertöchter
oder Kellner
und Köche

Wir bieten gute
Arbeitsbedingungen in jungem Team,
geregelte Arbeits- und Freizeit.

Gerne erwarten wir Ihren Anruf.

K. Stucki
Telefon (033) 54 68 66 6724

Zur Neueroffnung des

Hotel-
Restaurants
Bahnhof
Liestal

suchen wir per 1. Oktober 1980 noch folgendes
Personal (Auslander nur mit

Jahresaufenthaltsbewilligung)

Küchenchef
Koch
Commis de cuisine
Serviertöchter und Aushilfen
Buffettochter
Zimmer- und Hausmädchen
Hausbursche
Küchenbursche

Wenn Sie Freude haben, in Zusammenarbeit
mit einem jungen Team zielstrebig und zuverlässig

unsere Gaste zu verwohnen, bitten wir
um Ihre Offerte mit den üblichen Unterlagen.

Zentralverwaltung der
SUNSTAR-HOTELS
Postfach, 4410 Liestal
Telefon (061)91 15 23 P03-1844

Breitenrainplatz

Wir sind ein modernst eingerichtetes Spezialitätenrestaurant

und suchen nach Ubereinkunft einen
dynamischen, mit der Tessiner und italienischen Küche ver¬

trauten

Küchenchef
Ebenso suchen wir einen zuverlässigen

Koch
Modernst eingerichtete Küche, geregelte Arbeitszeit,
gutes Arbeitsklima und zeitgemasser Verdienst sind

selbstverständlich.
Bitte schreiben oder telefonieren Sie uns

A. Cafiero, Grotto Ticino
Breitenrainplatz 26,3014 Bern

Telefon (031)41 96 77

Fürstentum
Liechtenstein

Wir suchen per sofort oder nach Vereinbarung

in Jahresstelle selbständige, freundliche

Barmaid
sowie

Serviertochter
Commis de cuisine

Offerten oder telefonische Anmeldungen an

E Muller
Hotel Engel, 9490 Vaduz
Telefon (075) 2 10 57 6722
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HOTEL PARK» AROSA
Telefon (081) 31 01 65 Telex 74 258

Funf-Stern-Erstklasshotel mit sportlichem Flair: Tennishallen
Squashcourts, Hallenbad, Beauty-Center, Massageabteilung
sucht zur Ergänzung seines Mitarbeiterstabs fur die Wintersai
son 1980/81 noch folgende Angestellte

Büro/Loge:

Chef de reception
Receptionssekretärin/Kassiererin
(NCR 42, IBM 6442)

Büropraktikanten
fur vielseitigen Einsatz: (Reception, Loge, F+B-Sektor).
Ausbildungsziel: Aide du patron

Kontrollwesen:

Nightauditor/Nightmanager
Telefonistin
Logetournant
Chauffeur
Küche:

Chef saucier
Chef entremetier
Chef garde-manger
Chef tournant
Chef pätissier
Commis de cuisine
Für unseren Grill-Room und Stübli:

Chef de grili
Service:

Chef de vin
Chef d'etage
Chef de rang
Demi-chef de rang
Commis de rang
Für unseren Grill-Room und Stübli:

Restaurationstöchter
(flambier- und tranchierkundig)

Restaurationskellner
(flambier-und tranchierkundig) j „

Bar: *

2. Barman
Barkellner

«Etage:

2. Etagengouvernante
Office:

Gouvernante
Kaffeeköchin 6552

Arbeiten im Berner Oberland!
An einem Ort, wo sowohl im Sommer als auch
im Winter Hochsaison ist!

Einer

Serviertochter
bietet sich eine aussergewöhnliche Gelegenheit,

ein kleines Team zu ergänzen - zu unseren

Angestellten, die bereits mehrere Jahre
bei uns sind!

Schätzen Sie ausser einem hohen Verdienst
auch eine gepflegte, gemütliche Atmosphäre
und Selbständigkeit bei Ihrer Arbeit?

Dann rufen Sie doch einfach einmal an!

Tel. (036) 71 10 33 6335

iNim
CSTRQD
Parkhotel Reuteler* * * *
Wir suchen mit Eintritt per Mitte Dezember in
Saison- oder Jahresstelle für unseren vielseitigen
Betrieb mit Grill-room initiativen

Küchenchef
- Kreativität in Menugestaltung und

Angebotsplanung

- Sicherheit in Kalkulation und Rezeptur
- Freude an gepflegtem Kochen und Teamwork
- Erfahrung in Lehrlingsausbildung und Perso-

nalfuhrung
- 3-Zimmer-Wohnung vorhanden

Falls Sie uberzeugt sind, dieser anspruchsvollen
Aufgabe gewachsen zu sein, richten Sie bitte Ihre
Bewerbung an

I A. Pedolin, Dir.

I Parkhotel Reuteier, 3780 Gstaad
I Telefon (030) 8 33 77 6377

Restaurant Zellfeld, Schenkon
Auf den I.September 1980
suchen wir

Serviertochter
Wir bieten geregelte Arbeitsund

Freizeit sowie Kost und
Logis im Hause.

Anfragen sind zu richten an
Herrn oder Frau Bühlmann.

Telefon (045)21 10 55.
ASSA 86-2216

Conflserle-Tea-Room Bel-Alr
Beatenberg

Gesucht ab sofort junge,
freundliche

Serviertochter
(auch Ausländerin mit
Deutschkenntnissen).
Tagesbetrieb, Kost und Logis
im Hause. Guter Verdienst.

Bitte melden bei:
F. Marbach
Telefon (036)41 11 25

P 05-23757

Merkur
Hotel, Restaurants, Bar, Rötisserie

Gut frequentierter Betrieb im
Zentrum von Arosa sucht für
lange Wintersaison

Serviertochter
(Snack-Bar)

Restaurationstöchter
(A-la-carte-Restaurant)

Bitte senden Sie Ihre Offerte
mit Unterlagen an Familie
Herwig, Hotel Merkur, 7050
Arosa. 6650

Sekretärin/
Gouvernante

Für unser Restaurant suchen
wir eine im Gastgewerbe
gewandte Sekretärin als rechte
Hand der Direktion.

Der verantwortungsvolle
Aufgabenkreis umfasst u. a.:

- allgemeine Sekretariatsarbeiten

t- Rechnungswesen1
- Personalangelegenheiten
- Vorbereitung der Gehälter
- Zuständigkeit für den

rückwärtigen Dienst

Arbeitszeit: 12 bis 20 Uhr,
5>2-Tage-Woche.

Eintritt per sofort oder nach
Ubereinkunft.

Ihre Zuschrift mit den
üblichen Unterlagen senden Sie
bitte an:

Restaurant/Night-Club
TERRASSE
Limmatquai 3,8001 Zürich
Telefon (01)251 10 74,
ab 13 Uhr 6592

Erstklassiges Spezialitätenrestaurant

mit Bankettbetrieb
sucht nach Übereinkunft
tüchtigen und versierten

Chef garde-manger
Chef entremetier

Commis de cuisine
Wir bieten geregelte Arbeitszeit,

5-Tage-Woche sowie
Spitzensaläre.
Bewerber melden sich bitte
unter Tel. (01) 25 1 52 87. 6584

Für die Wintersaison 1980/81
(auch Jahresstelle) suchen
wir noch:

eine Serviertochter
und

eine Barmaid
(Buffetbar)
(auch Anfängerin)
Guter Verdienst und geregelte

Freizeit.

Eintritt: Dezember oder nach
Übereinkunft.

Schriftliche oder telefonische

Bewerbungen sind zu
richten an:
Farn. G. Bonetti
Restaurant Corvatsch
7500 St. Moritz
Telefon (082) 3 34 39 6599

Wir suchen fur sofort oder
nach Ubereinkunft in
gutgehendes Spezialitätenrestaurant

(10 Minuten ab Kloten)

Haus- und
Küchenburschen

(Ausländer nur mit Ausweis
B oder C)

Bei uns haben Sie 5-Tage-
Woche, geregelte Arbeitszeit,

schöne Zimmer sind
vorhanden.
Gerne erwarten wir Ihre
Bewerbung.

Farn. Lindauer
Gasthof Adler, 8427 Rorbas
Tel. (01) 865 01 12 6597

ffy OttfMMMI

Wir suchen per sofort junge,
einsatzfreudige

Serviceangestellte
Wenn Sie Freude haben, in
einem lebhaften Betrieb
selbständig zu arbeiten, Schichtbetrieb

schätzen, dann rufen
Sie uns an.

Offerten an: Alex Brunner,
Speiserestaurant Ochsen,
9202 Gossau, Telefon (071)
85 25 31.

Anrufe anderer Zeitungen
nicht erwünscht. p 33-12037

Hotel Lindenhof Baar
Wir suchen:

Servicelehrtochter
evtl.

Kellnerlehrling
Servicepraktikantin
Frau oder Tochter

für Buffet, in unserer Räbe-
stube

Familie Büttel
Tel. (042)31 12 20 P 25-123102

A5ÄS
2#trtö!wu£

&tn (graufjot?
3063 Ittlgen/Bern, Fam. R. Günter

Tel. 031/574525
Ihr Treffpunkt an der 0 NT

Gesucht nach Übereinkunft in
unseren lebhaften Betrieb an der
Autobahn, unmittelbar vor der
Stadt Bern,

Koch
Wir bieten:

- Schichtbetrieb

- geregelte Arbeits- und Freizeit

- modern eingerichteten
Arbeitsplatz

- Mitarbeit in jungem Team
(10 Personen)

- hohen Verdienst

Bitte melden Sie sich bei
Herrn R. Gunter
Telefon (031) 57 25 45 P 05-9726

REST SCHIFKAHRTBÖLLING EN

Per 1. September oder nach
Ubereinkunft suchen wir in
unser Speiserestaurant am
oberen Zürichsee bei Rap-
perswil eine zuverlässige

Köchin oder Koch
Wenn Sie gerne in einer gut-
eingereichteten Küche
gutbürgerlich kochen und dabei
noch gut verdienen möchten,
rufen Sie Tel. (055) 27 13 16
an und verlangen Sie H.
Winterberg. ota 161 328 679

Erstklasshaus mit 172 Betten, Hallenbad, Solarium,
Sauna, Spezialitätenrestaurant mit Sonnenterrasse.

Fur die kommende Wintersaison, mit Eintritt auf zirka
Mitte Dezember, suchen wir noch folgende Mitarbeiter

Receptionspraktikantin
Barcommis
(Anfänger werden angelernt)

fachkundige

Restaurationskellner(innen)
Wir sind ein junges Team, pflegen ein gutes Betriebsklima

und würden uns über Ihre Bewerbung freuen.

A. Schreiber, Direktor
Hotel Sunstar
7078 Lenzerheide
Telefon (081)34 24 91

6388

lenzcrheide
Im

mcirofffllG CH-3800 Interlaken

Ganzjahresbetneb
Bemer Obertind

Wenn Sie interessiert sind, im kommenden
Herbst eine Jahresstelie mit 45 Stunden/
5-Tage-Woche anzutreten und in einem
modernen, lebhaften Betrieb mit internationaler
Kundschaft mitarbeiten möchten, dann können

wir Ihnen folgende Möglichkeiten offerieren:

Chef(in) de reception
sprachenkundig, erfahren

Receptionist(in)
Empfang, Korrespondenz, Kassa (ADS
Elektronik, System 47), Telefon, eventuell Ablösung

Night-Manager (Kassaabschluss)

Telefonistin Mithilfe Reception

Für nähere Auskünfte stehen wir Ihnen gerne
jederzeit zur Verfügung.
Offerten an: Hotel Metropole
3800 Interlaken, Personalchef 6691

POSTHOTEL
8843 OBERIBERG Dancing

Zimmer mit WC/Bad
Parkplatz
Liegewiese
Appartementhaus
mit Hallenbad
Terrasse
Säle für 10 bis 150 Personen

Zentralschweiz, 50 km von Zürich und Luzern
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Übrigens, wir suchen auf 1. September oder
nach Übereinkunft zwei gewandte

Serviertöchter
oder Kellner

in Jahresstelle oder als Aushilfe.

Für die Wintersaison 1980/81

Serviertöchter
oder Kellner

fur Restaurant Jägerhaus, Dancing Chrotä-
loch, Saal - Terrasse und Ybergerstübli

Commis de cuisine
Büropraktikantin
HÖFA

Bewerbungen mit den üblichen Unterlagen an

B. Santschi
Telefon (055) 56 11 72/73 6715
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CA?oLi?tON Carlton Hotel
St. Moritz

Wintersaison 1980/81

Administration: Direktions¬
sekretärin
D, F, E, ab 1.9.1980,

Kontrolleur

Reception: Sekretärin
D, F, E, NCR 250

Praktikant
Bar: 1. Barman

(nur mit Erfahrung in
Luxushotels, Mindestalter
30 Jahre)

Cuisine: Chef pätissier/
Konditor

Ihre Offerte ist komplett mit Zeugniskopien
und Foto an die Direktion, Carlton Hotel, 7500
St. Moritz, zu richten. Telefon (082) 2 11 41.

6678

Landgasthof - Restaurant - Bar - Hotel
Bären Langenbruck
im Baselbiet

Wir suchen zu sofortigem oder gestaffeltem Eintritt
folgende Mitarbeiter:

Serviceangestellte (gelernte)
Serviertochter
in unsere Gaststube und in die Bar

Kellner
für lebhafte Restauration und A-la-carte-Speiseservice

Servicehilfe
(Aushilfe) für fast nur Getränke-Service in unserer Bar
(nur 2-3 mal wöchentlich, abends).

Geregelte Arbeits- und Freizeit, zeitgemässer
Verdienst, angenehmes Arbeitsklima, auf Wunsch Kost
und Logis im Hause, 5-Tage-Woche.
Wir bitten um Offerten mit den üblichen Unterlagen
oder einfach ein Telefon (062) 60 14 14, Herrn oder Frau
Grieder verlangen.
Hotel Bären Langenbruck AG -

Hotel-und Restaurationsbetrieb i " p 03-4026

Hotel-Restaurant Löwen
5507 Mellingen

Wir suchen per 1. Oktober 1980

Küchenchef
Wir erwarten:
dynamischen Fachmann, der ein kleines
Team zu leiten versteht. Erfahrung im A-Ia-
carte- und Bankettservice, Sinn für gute
Zusammenarbeit, Freude an der Lehrlingsausbildung.

Wir bieten:
Selbständige Arbeit, angenehmes Arbeitsklima,

betriebsinterne Mitbestimmung, langjähriges

Engagement, interessante Entlohnung,
modern eingerichtete Küche.

Auf Ihre Bewerbung freut sich Familie Wüst,
Telefon (056) 91 14 90. 5955

Eine Stelle im

Service
mit interessantem Schichtbetrieb, guter
Entlohnung, 5-Tage-Woche, überdurchschnittlichen

Sozialleistungen und eingespieltem
Teamwork wird Sie sicher interessieren.
Der oft hektische Betrieb gehört zu einem
Bahnhofbuffet und tut der Fröhlichkeit der
Brigade keinen Abbruch!

Wenn es Sie «gluschtet», Ihre Zelte für einmal
in einer hübschen Stadt am Jurafuss
aufzuschlagen, sind wir Ihnen gerne gute Partner.

Bahnhofbuffet 4600 Ölten
Tel. (062) 21 56 31 (Frau Wuest, Frau Clemen-
pon oder Herr Zurbriggen, Herr Keller) 6586

unser neues 4-Stern-Hotel suchen wir in Saison- oder
Jahresstelle, auf Anfang/Mitte Dezember, noch folgende
Mitarbeiter:

Reception/Loge:

Sekretärin/Stagiaire
mit Eintritt per 10. November 1980

Küche:

Entremetier/Sous-chef
Garde-manger
Tournant
Commis de cuisine
Service:

Restaurationskellner
Serviertöchter
Bar/Dancing:

Dancingkellner versiert*

Barmaid Dancingbar*
Barmaid Tournante*
Lingerie:

Wäscher
* nur Wintersaison, bis zirka 6. April 1981. Für diese Posten
können nur Schweizer Bewerber(innen) berücksichtigt
werden.

Neben einem modernen, gut organisierten Arbeitsplatz mit
klar definierten Kompetenzen, bieten wir geregelte
Arbeits- und Freizeit (5-Tage-Woche), sowie ein reichhaltiges

Freizeitprogramm, das allen Angestellten gratis zur
Verfügung steht.

Angesprochen? Gerne erwarten Ihre schriftliche Bewerbung

mit Gehaltsansprüchen und Foto an die Direktion.6653

(feftiaipaA)
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Hotel zum Storchen
Das Hotel zum Storchen sucht per sofort oder nach Übereinkunft

Chef de partie
Commis de cuisine
Wir bieten hohe Verdienstmöglichkeiten und ausgebaute

Sozialleistungen.

Bewerbung mit Unterlagen an die

Direktion Hotel zum Storchen
Weinplatz 2, 8001 Zürich 22

Telefon (01)211 55 10

Als Zentralverwaltung einer Hotel- und Restaurationsorganisation
suchen wir

Sekretärin
für unser junges, dynamisches und unkompliziertes Team.

Sie haben

- kaufmännische oder gleichwertige Grundausbildung
- wenn möglich einige Erfahrung im Hotel
- Deutsch in Wort und Schrift, Kenntnisse in Englisch und

Französisch (evtl. auch französische Muttersprache)
- 10 flinke Finger auf der Schreibmaschine
- eine freundliche Stimme am Telefon
- die Bereitschaft, auch an «struben» Tagen Geduld und Humor

nicht zu verlieren

Wir bieten:

- viel Abwechslung
- lebhaften Kontakt
- geregelte Arbeitszeit, 5-Tage-Woche
- die Möglichkeit, voll oder nur teilzeitlich eingesetzt zu werden
- Entwicklungsmöglichkeiten

Eintritt: sofort

IM
CEM

Bewerbungen und Anfragen an:

CEM Management AG
Morgartenstrasse 3,8039 Zürich
Telefon (01)241 59 66
(Frl. Singenberger) 6593

Hotel Origlio
Country Club
6951 Origlio/Lugano

sucht fur 1. September, evtl. früher, fur
Herbstsaison, evtl. Jahresstelle:

Cuisine: Chef de partie
Restaurant: Chef de rang
Etage: Zimmermädchen

Portier
Buffettochter/
-bursche

Offerten mit Zeugnisabschriften, Foto und
Lohnansprüchen an die Direktion. 6662

Merkur
Hotel, Restaurants, Bar, Rötisserie

lebhafter Betrieb im Zentrum von Arosa mit
erstklassiger, vielseitiger Küche und grossem,

stets wechselndem Angebot an Spezialitäten
sucht für lange Wintersaison

Chefs de partie
Commis de cuisine

Küchenbrigade 9 Mann.

Tüchtige Mitarbeiter mit Erfahrung in ähnlichen

Betrieben (Chefs de partie, mind. 25
Jahre alt) sind gebeten, ihre Offerte zu richten

an

Familie Herwig
Hotel Merkur, 7050 Arosa 6651

Hotel-Restaurant
Bahnhof, Meilen ZH

Gesucht werden per sofort oder ab 1.
September 1980

1 Köchin neben Patron
2 Serviertöchter

Hoher Verdienst, geregelte Arbeitszeit (Sonntag

frei), Zimmer im Hause.
Auskunft erteilt Ihnen gerne Herr oder Frau
Meier, Hotel Bahnhof in Meilen am Zürichsee,
Tel. (01) 923 04 08. 6590

Park-Hotel
Beausite* * * *
Wengen

sucht für die kommende Wintersaison, Eintritt
1. September 1980 oder nach Übereinkunft

Sekretärin
für Korrespondenz D, F, E, Kenntnis NCR 42.

Offerten mit Foto und Zeugniskopien und
Gehaltsansprüche sind erbeten an Direktor
Ed. Campell, Telefon (036) 55 25 21. 6682

£DWU1
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Hotel Schweizerhof
3920 Zermatt

Gesucht für kommende Wintersaison:

Sekretärin-Korrespondentin
NCR-42-kundig

Sekretärin-Kassierin
NCR-42-kundig

Portier
Barmaid Hotelbar

Saaltochter

Offerten mit den üblichen Unterlagen erbeten
an A. Willi-Jobin, Direktor, Tel. (028) 67 25 21.

6681
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Neu —Neu —Neu
Umwelt: Bestimmungsgrösse der Unternehmungspolitik

Ambition Umwelt
Die Bewältigung der vielschichtigen Umwelt, das ist nichts anderes als der Kern
der Aufgabe eines Managers. Unter managen versteht man in der amerikanischen
Managementlehre «Getting things done through other people». Doch geht es bei
der Führung eines Hotels nicht bloss darum, irgendwelche, sondern ganz
bestimmte Dinge zu vollbringen. Bestimmt werden diese Dinge, das heisst die Führung

eines Unternehmens, durch drei Komponenten. Im Beitrag «Was heisst
Unternehmungsführung?» in der hotel + touristik revue Nummer 12 dieses Jahres
haben wir das systematische Konzept der Unternehmungsführung erläutert und dabei

gesehen, dass diese Komponenten die Absicht und die Wertvorstellungen des
Unternehmers, der Zustand des Unternehmens und die Umwelt sind. So gesehen
besteht die Aufgabe des Unternehmers in einer ständigen Anpassung und Abstimmung

des Unternehmens an die Umwelt. Diesen Anpassungs- bzw. Abstimmungsprozessen

verleibt er seine eigenen Ideen ein. Der Weg, der so eingeschlagen wird,
ist also ein Kompromiss zwischen dem Wünschbaren und dem Realisierbaren.

Bedeutung der Umwelt
Insofern ist die Problemsituation des

Hotelunternehmers analog derjenigen des
Bergsteigers. Seine Absicht ist das Besteigen

eines Gipfels, und seine Umwelt ist
das Gelände bzw. der Fels und das Wetter.

Dem Leistungsvermögen des
Unternehmens entsprechen die Kräfte seines

'Körpers. Um den Gipfel sicher und - den
Gesetzen unserer Marktwirtschaft
entsprechend - in nützlicher Frist zu erreichen,

muss er seine Route so wählen, dass

sie möglichst gradlinig zum Ziel führt,
ohne seine Kräfte zu übersteigen. Je bes-

Firmen berichten

Figgjo, Norwegen
Die kürzliche Schliessung unserer

Betriebsanlage in Stavanger führte zu einigen

Missverständnissen betreffend unseres

Figgjo-Betriebes. Figgjo Fajanse -
Stavangerflint A/S, besass bis vor kurzem
zwei Fabriken, die eine in Figgjo und die
andere in Stavanger, welche Steinzeuggeschirre

unter dem Namen «Stavangerflint»

herstellte.
Die Schliessung und der Verkauf der

Betriebsanlage in Stavanger, die in
Zukunft keine keramische Produktion mehr
aufweisen wird, hat bereits grosse Vorteile
gezeigt. Wir haben dadurch eine finanzielle

Stärke erhalten, die uns erlauben
wird, Investitionen zu realisieren, welche
die Produktion durch Einsatz neuester
Maschinen vergrössert und grössere Mittel

für die Forschung freilegt.
Figgjo-Stavanger, mit der Fabrikmarke

Figgjo Norway, hat einen Umsatz von 40
Mio NKr. Der gastgewerbliche Anteil
stellt ca. 60 Prozent der totalen Produktion

dar. Der Rest der Produktion besteht
aus erstklassigem Koch- und Serviergeschirr

aus Steingut oder Vitroporzellan
für den Priva(haushalt.

Sonnenenergie-Hotel
Das Hotelplan-Ferienhotel der oberen

Mittelklasse «Reina Paguera» auf Mallorca
ist auf Sonnenenergie-Betrieb umgestellt

worden. Die Anlage vermag den
gesamten Warmwasserbedarf - einschliesslich

der Beheizung des grossen Outdoor-
Swimming-Pools an kühleren Wintertagen

- voll zu gewährleisten. Insgesamt
kann jährlich mit einem um 75 Prozent
reduzierten Heizölverbrauch und damit
mit einem beachtlichen Kostenvorteil
gerechnet werden, der sich in der für die
Gaste günstigeren Kalkulation niederschlagen

wird. pd

Wärmesparen im Haus
So heisst der Titel einer neuen

Broschüre. die vom Bundesamt für
Energiewirtschaft (BEW) herausgegeben wird.
Sie ist die Weiterführung einer Sonder-
auflage des «Energiesparers», ein Büchlein,

das die Energiesparkampagne des
Bundes begleitete und beim Publikum auf
reges Echo stiess.

Dieses neue Nachschlagewerk richtet
sich an alle Hausbewohner, -besitzer und
•Verwalter und zeigt in leicht verständlicher

Weise auf, wie ein Haus am
sparsamsten betrieben wird. Als praktischer-
Ratgeber soll es dem energiebewussten
Burger helfen, ein Haus mit einfachen
Massnahmen vor Wärmeverlusten zu
schützen und die Heizanlage am
wirtschaftlichsten zu betreiben.

Die Broschüre bringt aber nicht nur
Tips und Hinweise, wie man die Wärme
tm Haus zurückhält, sondern beschreibt
auch, warum überhaupt Wärmeverluste
auftreten, wo die Wärme verloren gehl
and wie man sie ersetzt. Weiter bringt sie
verschiedene Zukunftsmöghchkeiten näher.

zeigt dem Mieter, wo die grössten
Energieeinsparungen liegen und hilft dem
'"künftigen Bauherrn, auf ein klimage-
fechtes und energieoptimales Flaus zu
achten.

Die Broschüre «Wärmesparen im
Haus» kann als Einzelexemplar gegen
Einsendung einer adressierten Klebeetikette

bei folgender Stelle gratis bezogen
werden:

Bundesamt für Energiewirtschaft, Postfach,

3001 Bern

ser er nun das Gelände und das Wetter
kennt, um so leichter findet er einen Weg,
der ihn unter optimaler Nutzung seiner
Kräfte erfolgreich zum Gipfel führt.

Das gleiche gilt für den Unternehmer.
Für ihn ist das Wissen über seine Umwelt
von entscheidender Bedeutung für alle
Entscheide und Handlungen, die in die
Zukunft hinein reichen. Insbesondere für
die Formulierung der Unternehmungsbzw.

Geschäftspolitik - soll sie nicht blosse

Alibiübung sein - ist daher die Analyse
und die Prognose der Umwelt eine
unabdingbare Voraussetzung.

In Strukturen erfassen

Doch was bedeutet denn eigentlich der
Begriff Umwelt für den Unternehmer?
Obwohl wir uns auf Schritt und Tritt darin

bewegen, ist das Problem, sie zu erfassen,

wegen ihrer schier unendlichen
Vielschichtigkeit sehr komplex. Deshalb ist es

notwendig, eine Abgrenzung zu finden
und das Problem zu strukturieren.

Als Unternehmer ist derjenige Teil der
Umwelt am bedeutungsvollsten, mit dem
man in direkter Beziehung steht Das sind
die Beschaffungsmärkte, die Absatzmärkte

und der Staat. Auf der Beschaffungssei-
te sind das im einzelnen die Arbeitnehmer

(Arbeitsmarkt) und die Lieferanten,
absatzseitig die Kunden und die Konkurrenten.

Als Unternehmen stehen wir aber mit
den Beschaffungs- und Absatzmärkten in
einer gemeinsamen, übergeordneten
Umwelt, die deshalb wichtig ist, weil sich
kommende Veränderungen häufig zuerst
hier erkennen lassen. Diese übergeordnete

Umwelt wird heute meistens in vier
Bereiche unterteilt: Man spricht von einer
sozialen, einer technischen und einer
ökonomischen Sphäre, die alle zusammen in
die ökologische Umwelt eingebettet sind.

Zukunft bleibt Zukunft
Auch mit dieser Strukturierung ist es

jedoch immer noch schwierig, zukünftige
Umweltveränderungen rechtzeitig zu
erkennen bzw. zu prognostizieren. Einerseits

ist es ja gerade das Wesen der
Zukunft, dass sie nur teilweise und nur mit
einer bestimmten Wahrscheinlichkeit
vorausgesehen werden kann. Anderseits
wandelt sich unsere Umwelt je länger je
schneller, da die Entwicklungen im
Transport von Gütern und Informationen
(Kommunikation) dazu führt, dass

Veränderungen immer rascher und weiter
verbreitet werden und damit entsprechend

schnell Reaktionen auslösen. Die
auf diese Weise sich selbst verstärkenden
Unruhen an den Devisenmärkten sind ein
sprechendes Beispiel dafür. Die
Veränderungsgeschwindigkeit hat sich in letzter
Zeit'bereits derart erhöht, dass es fast
schon niemand mehr wagt, langfristige
Prognosen zu machen. Und wer es noch

wagt, der kommt nur selten noch darum
herum, die prognostizierten Werte früher
oder später wieder zu korrigieren.

Grundfalsch wäre es als Unternehmer
aber, diese Schwierigkeit in der Erfassung
einer künftigen Umwelt als Alibi dafür zu
benutzen, sich nicht mehr mit ihr
auseinanderzusetzen. Das gilt insbesondere für
die Hotellerie mit ihren teilweise gedrückten

Gewinnerwartungen. Sie ist ganz
besonders darauf angewiesen, die Zukunft
möglichst stark ins Kalkül einzubeziehen,
um das Risiko auf ein Minimum zu
beschränken.

Die Umweltsphären
Was beinhalten die vier Umweltsphären

im einzelnen? Ohne auf Details
einzugehen, soll die Zusammenfassung der
wichtigsten Entwicklungen deren Inhalt
illustrieren.

Ökologische Umwelt

Die ökologische Umwelt ist ganz
einfach die Natur, von der wir selbst ein
Bestandteil sind. Was mit dieser Natur, das
heisst der Landschaft, der Luft, den
Gewässern, der Vegetation und der Tierwelt
passiert, bedarf heute keiner langatmigen
Erklärungen mehr. Die Frage lässt sich
summarisch beantworten: Die ökologische

Umwelt wird durch unser Wirtschaften
fortlaufend zurückgedrängt. Als

unersetzbares Gut wird sie in absehbarer Zeit
zur absoluten Mangelware werden. Eine

Komplexe Probleme lassen sich leichter lösen, wenn man sie strukturiert. Das gilt auch für
die Erfassung der Umwelt. Diese Darstellung geht von einer Gliederung in vier Umweltsphären

aus, in der die verschiedenen unternehmensrelevanten Institutionen eingebettet
sind. (Quelle: Hans Ulrich, Unternehmenspolitik; Verlag Paul Haupt, Bern 1978)

Tatsache, die wenig bedrücken müsste,.
wäre diese Umwelt für den Fremdenverkehr

tatsächlich nur Umwelt und nicht
eine der wichtigsten Komponenten des

Angebotes. Eine eingehende Analyse und
Prognose hiezu liefert das Schweizer
Tourismuskonzept.

Die unternehmungspolitischen
Konsequenzen aus dieser Situation für den
Hotelier dürften auf der Hand liegen. Abgesehen

davon ist damit zu rechnen, dass
fehlender Einsicht je länger je mehr durch
ordnungspolitische Massnahmen
beizukommen versucht wird.

Technische Sphäre

In der technischen Sphäre geht es dar-'
um, die künftigen technischen Entwicklungen

abzuschätzen und auf ihren Ein-
fluss auf die Hotellerie zu überprüfen.
Die bedeutendsten Veränderungen haben
und werden sich noch weiterhin in der
Datenübermittlung und der Datenverarbeitung

ergeben. Über computerisierte
Reservations- und Vermittlungssysteme
wirkt sich die neue Technologie auf die
traditionellen Vermarktungsformen aus.
Direktbuchungen aus dem Schlafzimmer
über ein interaktives Fernsehgerät sind
heute schon mehr als nur denkbar. Hier
sind markt- und damit umsatzwirksame
Umstrukturierungen zu erwarten.

Auch betriebsintern fasst die Elektronik

in unserer Branche Fuss. Sie erlaubt
eine bessere Kontrolle des Betriebsgeschehens

und wirkt sich zusammen mit
den Rationalisierungsmöglichkeiten im
administrativen Bereich produktivitäts-
steigernd aus.

Ein zweiter Bereich, den es für
zukunftsorientierte Entscheide im Auge zu
behalten gilt, ist die Energietechnologie.
Denn hier ist keine Wende der Tendenz
zu noch höheren Preisen zu erwarten. In
den übrigen hotelrelevanten Bereichen
der Technologie ist mit Verbesserungen
und Verfeinerungen, kaum aber mit
strukturwirksamen Veränderungen zu
rechnen.

Wirtschaftliche Sphäre

Die wirtschaftliche Sphäre umfasst den
konjunkturellen Gang der Wirtschaft, die
Beschaffungs- und Absatzmärkte. Es ist
diejenige Sphäre, für die die meisten
Prognosen erarbeitet werden. Dies ganz
einfach deshalb, weil sie einem als Unternehmer

am nächsten steht.
Das Tourismuskonzept geht denn auch

sehr differenziert darauf ein. Es kommt
zum Schluss, dass die Nachfrage nach
touristischen Dienstleistungen noch
ansehnliche Wachstumsmöglichkeiten
aufweist. Angebotsseitig erwartet man vor
allem in der Parahotellerie Wachstum,
währenddem der Hotellerie nur wenig
mehr als Stagnation vorausgesagt wird.

Soziale Sphäre

Die soziale Sphäre umfasst die
Entwicklung der Gesellschaft. Auch dazu
liefert das Tourismuskonzept die notwendige

Information. Die Hauptmerkmale der
Entwicklung sind eine Verstärkung der
Belastung in der Arbcitswelt und die
Verlängerung der Freizeit, was sich auf die
Nachfrage verstärkend und auf das
Personalproblem erschwerend auswirken wird.

Woher die Information?
Die aufgezeigten Entwicklungstrends

umfassen bloss die wesentlichsten
Erscheinungen. Die Schweizer Hotellerie

kann sich allerdings glücklich schätzen,
mit dem Tourismuskonzept hat sie eine
Umweltanalyse und -prognose erhalten,
die ihresgleichen sucht. Zudem wurde
vom SHV eine Arbeitsgruppe eingesetzt,
die das Konzept Für die Hotellerie
auswerten und verdichten wird. Aber auch
eine hotelspezifische Auswertung kann es
dem einzelnen Hotelunternehmer nicht
ersparen, sich weitere Umweltinformationen

zusammenzusuchen.

Allerdings, all diese Bemühungen nützen

wenig, wenn sie bloss als lobenswerte
Vereinsaktivität taxiert werden. Diese
Bemühungen von Touristikverantwortlichen
vermögen erst Früchte zu tragen, wenn
man sich damit auseinandersetzt und sie
in die tägliche Arbeit einiliessen lässt.
(Dass mit diesem Appell nicht Bier nach
München getragen wird, belegt die Tatsache,

dass vom Angebot dieser Zeitung im
vergangenen April, Fragen im
Zusammenhang mit der Energieproblematik
gratis durch Experten beantworten zu
lassen, lediglich ein Hotelier Gebrauch
gemacht hat.)

Doch ist mit dem Studium des Schweizer

Tourismuskonzepts die Aufgabe der
Erfassung der Umwelt noch nicht
abgeschlossen. Ebenso zukunftsbestimmend
sind die regionale und die lokale Umwelt
im Sinne dieses Beitrages. Hier sind es
einerseits die im Rahmen des IHG erarbeiteten

Regionalkonzepte und die bereits in
einigen Kurorten vorhandenen
Kurortsleitbilder.

Von der Pflicht zur Kür
Dennoch, auch diese Informationsquellen

stellen nicht mehr als das

unumgängliche Pflichtpensum dar. Die Kür
besteht eigentlich erst in der Suche und dem
Verarbeiten zusätzlicher Informationen,
wie sie aus den Medien, aus der Tätigkeit
in ERFA-Gruppen, aus Standortbestimmungen

an Generalversammlungen wichtiger

Tourismusträger, aus der Literatur
und - last but not least - aus den persönlichen

Beobachtungen und den Gesprächen

mit den Gästen oder noch viel besser

Nochnicht- oder Nichtmehrgästen
hervorgehen. Diese Informationen sind

es, die zu einer höheren Erkennungsgeschwindigkeit

und damit zur besseren

Bewältigung des Wandels der Umwelt
verhelfen. Und in der besseren Bewältigung
dieses Wandels liegt die Ambition des

Unternehmers, denn sie ist eine der
wichtigsten Quellen des überlebensnotwendi-

gen Konkurrenzvorsprunges. Wer seine

Umwelt zuwenig kennt, kann leicht einem

unnötigen Kräfteverschleiss anheimfallen
und diesen Vorsprung verspielen. BUZ

Tessiner Sonne
Seit neuestem profitieren nicht nur die

Touristen des Sonnenkantons vom
Sonnenreichtum, sondern die Hotellerie weiss

diese Kraftquelle ebenfalls zu nutzen.
Einige fortschrittliche Hoteliers (die
zunächst natürlich noch investieren muss-
ten) haben dafür gesorgt, dass sich ihre
Gäste in sonnengewärmtem Wasser
tummeln können (wie z. B. in den Schwimmbädern

des Hotels Du Lac und Hotel Nizza.

'Paradiso und dem Hotel La Perla,

Agno). Man ist mit dem Erfolg sehr
zufrieden, zumal sich das Wasser zum
Beispiel im Gartenschwimmbad des Hotels
Nizza sehr viel rascher durch Sonnenenergie

erwärmte als es vorher mittels
Ölheizung der Fall war. pd

Mikrowellenherd mit
Computer-Gedächtnis

Mit dem neuen Modell 80/56 von Litton

kommt eine neue Generation von
Mikrowellenherden auf den Markt. Das äussere

Merkmal des neuen 1,3-kW-Appara-
tes ist ein Digital-Display, das in Sekunden

die verbleibende Restkochzeit
anzeigt. Ausserdem wird das Ende des

Kochvorganges durch einen lauten
Signalton angezeigt. Weiterer Vorteil des
neuen Gerätes ist die Litton-Kochlei-
stungs-Regelung («Varipower»). Ähnlich
wie bei einem konventionellen Ofen die
Hitze geregelt wird, kann man mit dieser
Einrichtung jetzt auch im Mikrowellen-
Ofen die Energie zum Beispiel für das
Auftauen, Kochen, Erwärmen oder
Warmhalten unterschiedlich steuern und
genau anpassen.
Das Modell 80/56 verfügt ausserdem
über sieben programmierbare
Druckschalter für häufig auftretende Kochzeiten.

Ein weiterer Vorteil ist der «Sofort-
Start» der Geräte. Mit dem Einschalten
des Mikrowellenherdes wird dieser auch
betriebsbereit, und es wird keine
Anwärmzeit benötigt. Zur Energie-Einsparung

besitzt der Herd eine Abstell-Auto-
matik, die den Herd 1 Minute nach dem
Ende jedes Kochvorganges oder bei
Nichtbenutzung abschaltet.

Menu-System Wüst,
Rorschacherstr. 127,9000 St. Gallen
Telefon (071) 25 16 44

Schnell-Kaffee
Das Moccomat-Kaffee-System ist

überall dort angezeigt, wo auf schnelle,
rationelle und kostenextensive Art rund
um die Uhr frischer Kaffee von
kontinuierlich gleich hoher Qualität zubereitet
werden muss. Der aufgetaute, flüssige
Kaffee (reiner Bohnenkaffee) wird in
gekühlte Behälter der Kaffeemaschine ein¬

gefüllt. Auf Knopfdruck wird dieser Kaffee

mit heissem Wasser frisch aufgebrüht.
Die Ausgabezeit pro Tasse beträgt drei
Sekunden! Es entsteht nie abgestandener
Kaffee, und es wird nie Überschuss
produziert. Die elektronisch gesteuerte Was-
ser-/Kaffee-Dosierung kann stufenlos auf
jede gewünschte Kaffeestärke eingestellt
werden. Mit der Moccomat-Kaffeema-
schine kann sowohl Frühstückskaffee als
auch Schaumkaffee zubereitet werden.
Das Maschinenangebot erstreckt sich vom
Vendingbereich über Gastronomiemaschinen

bis zur Hochleistungs-Spital- oder
Kantine-Kaffeemaschine.

Moccomat AG, 6301 Zug, Tel. (042)
212094.

Schluss jetzt
mit Ungeziefer!

Wir haben die wirksame Methode
und die Produkte, die Sie selbst
anwenden können. Rufen Sie uns an,
wir beraten Sie kostenlos.

CIBA-GEIGY
HYGIENESERVICE

061/374444
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Avec 35 000 bouteilles ä l'heure...

Etancher les grandes soifs de
l'Europe
A une petite heure de Milan, dans une 6troite valine qui remonte depuis la calibre
cit6 historique de Bergame, des sources connues loin ä la ronde permettent ä de
trüs nombreuses personnes de suivre des cures bienfaisantes. Cette station thermale

a pour nom San Pellegrino. A quelques dizaines de metres de l'ötablissemcnt
thermal, l'une des plus grandes usines d'embouteillage d'eau minörale et de jus de
fruits d'Europe depose environ 335 000 bouteilles ä l'heure devant sa porte oil des

camions, venant des 4 coins du continent, prennent livraison de cette marchandise.

Au premier plan, l'une des nombreuses chaines de production de l'usine de Ruspino, pres de
San Pellegrino.

Une partie de la production des eaux
de San Pellegrino se resume ä l'eau mine-
rale naturelle; la source est contrölee en

permanence et on procüde, toutes les 15

minutes, ä des prelevements destines ä

mesurer la composition globale de l'eau.
L'analyse au spectophometre atomique

.montre que les 12 ou 13 parametres de
l'eau minerale de San Pellegrino presen-
tent une grand Constance dans le temps.

Le meme souci de perfection scientifi-
que est present tout au long du processus
d'embouteillage. Les bouteilles sterilisees
sont rincees 6 fois, la derniere fois avec de
l'eau de la source meme. Entre la laveuse
(une machine de 27 m de long) et la souti-
reuse, on pulse un souffle d'air sterilise,
bactdriologiquement purifie par des filtres
au charbon actif. Les chaines d'embou-
teillages suivent la cadence des equipes
d'employes. Sur chaque bouteille, on peut
lire clairement la date de production, car
il s'agit d'une exigence precise de la
legislation italienne.

Lisez etfaites lire

l'hötel revue
Le principal hebdomadaire

suisse
d'hötellerie et de lourisme

Voire journal specialise!

quinquina pour les boissons ä base

d'oranges. Les usines n'utilisent aucun
agent conservateur chimique et aucun
edulcorant artificiel; seule la pasteurisation,

procedö physique naturel, entre en
ligne de compte dans ce domaine.

II en va cependent differemment de la
couleur rouge du Bitter, car il est impossible

d'obtenir cette teinte en recourant aux
colorants naturels; ces derniers s'alterent

Une gamme tr£s complete

Les usines de San Pellegrino ne produi-
sent pas que l'eau minörale et bon nom-
bre de consommateurs connaissent une
partie de leurs produits, tels que le Bitter,
l'orangeade douce ou amere (Amara) ou
bien d'autres preparations de l'une des 8

usines du groupe, dont deux se trouvent ä
San Pellegrino meme. L'ensemble de ces
chaines de production emploie 1600

personnes, dont pres de 1000 aux usines prin-
cipales. Elles assurent 10% du marche ita-
lien pour l'eau minerale et le chiffre
d'affaires en 1979 a atteint 170 millions de
francs suisses.

Pour ravitailler le seul marche italien,
6000 camions chargent chaque jour la

production; en ce qui concerne le marche
suisse, l'un des 134 pays oü San Pellegrino
exporte ses produits, son ravitaillement
est assure par la maison Saprochi SA, ä

Genöve, qui presente un chiffre d'affaires
de 7 millions de francs suisses pour 1979.

C'est precisement sur ce marche helveti-
que que San Pellegrino envisage de lancer
un nouvel aperitif, lögörement alcoolise
(10°), le Spellnano. II s'agit d'un vin blanc
leger, dejä introduit en Italie sous le nom
de Nano. Les demandes d'autorisations
sont actuellement en cours pour le nou-
veau produit puisse etre commercialise
dans notre pays.

La carte d'identitä de
San Pellegrino Spa

• Entreprise fondee en 1899 ä

Bergame

• Profondeur de la source: 400 m
Temperature de l'eau: 26 ä 27°

• Usines du groupe: San Pellegrino,
Ruspino (San Pellegrino), Scarperia
(Florence), Anguillara S. (Rome),
Aprilia (Latina, pres de Rome), Vil-
lasor (Cagliari, Sardaigne), Messine
(Sicile), Castagnole (Asti).

• Emploi: 1600 personnes (pres de
1000 ä San Pellegrino meme) dont
220 vendeurs.

• Production k San Pellegrino:
335 000 bouteilles ä l'heure.

rapidement. Pour cette raison, le produit
blanc est propose sur le marche italien -
et bientöt en Suisse - et le resultat est sur-
prenant. En Italie, on consomme autant
de Bitter avec que sans colorant. En France,

le Bitter non colore ne connait de loin
pas le succes de celui teinte en rouge. II
faut neanmoins preciser que le colorant
entrant dans la composition du Bitter rouge

est officiellement autorise.

L'importance de la couleur

La couleur d'une boisson a, on le sait,-

une importance particuliere sur le choix
d'une boisson par le public. Certains
gouts, on le precise chez San Pellegrino,
voire certaines couleurs, ne donnent pas
toujours confiance au public et c'est le cas
de certains produits qui se particularisent
par leur teinte rouge ou verte.

L'Amara (orange amere) et le Bitter
ont un goüt particulierement amer. L'a-
mertume de ces produits est obtenue par
le melange de substances absolument
naturelles: extraits d'agrumes, herbes sauvages

et plantes aromatiques pour les aperitifs

sans alcool, ecorces d'agrumes et de

De multiples contröles

La legislation italienne est tres stricte
en matiere de boissons ä la production.
Ainsi. San Pellegrino a installe dans ses
usines des laboratoires de contröle de
haute precision, qui permettraient de de-
celer toute faille dans la securite de la

production. Les normes sont toutefois
nombreuses et variees dans le monde; la

CEE a les siennes, les Etats-Unis en ont
d'autres. le Canada et la Suisse d'autres
encore.

II est aussi difficile, pour ne pas dire
impossible, de declarer qu'une eau minerale

est meilleure ou moins bonne qu'une
autre, chacune d'entre ellcs ayant cepen-
dant ses proprietes propres qui correspondent

au goüt precis de telle ou telle clientele.

Ainsi, lors du depart de Suisse de
nombreux travailleurs italiens, le marche
helvetique de San Pellegrino s'est sensi-
blement restreint. car cette clientele avail
en effet apprecie de retrouver sur noire
sol un produit qu'elle connaissait depuis
longtemps dans son pays.

Un detail encore concernant la composition

particuliere des orangeades; les

oranges utilisees. provenant de la region
de Messine, en Sicile. representent dans
chaque bouteille 12% de pur jus de fruit,
soil une quantite trois fois superieure aux
normes minimales imposecs en Suisse.

Les usines San Pellegrino, dont 35% des
actions sont entre des mains franqaises
(Perrier). sont un exemple spectaculaire
de la vitalite de l'industrie italienne et de
sa faculte de mettre sur le marche des

produits irreprochables et bien choisis,
tout en tenant egalement compte de 1'in-

teret des consommateurs. Rene Hug

Nouveautes

Fruits exotiques
De nos jours, plus besoin de naviguer

autour du monde pour se procurer des
fruits exotiques! Les fruits exotiques - et
non seulement les plus familiers que sont
la banane et l'orange- sont proposes dans
de nombreux magasins specialises, cela
grace ä des techniques modernes de transport,

de stockage et de conservation. C'est
ainsi qu'on trouve dans l'assortiment Fer-
land, distribue en Suisse par la maison
Flaecky, des fruits d'outre-mer moins
connus tels que, par exemple, les kum-
quats, les kiwis, les papayes, les goyaves,
les starfruits (caramboles), les boysenber-
ries (müres tropicales), les arbouses chi-
noises et les billes de melon.

Ces «etrangers» peuvent servir de ra-
fraichissement estival ou de dessert, affiner

certains mets ou entrer dans la
composition de drinks et de punches, sp

« A la japonaise»

Sante et sake
Selon un proverbe japonais, le sakö est

une boisson salutaire, source de centaines
de guürisons.

L'histoire du vin de riz remonte ä plus
de 2000 ans. Par contre, son processus de
fabrication actuel est relativement jeune,
puisqu'il n'est connu que depuis 500 ans ä

peine. Pour obtenir un sake de premiere
classe, il faut utiliser une eau parfaite-
ment pure et un riz de qualite superieure.
Ce dernier est poli et lave avec soin, puis
soumis ä un traitement k la vapeur. Lors
de la phase de preparation suivante - la
fermentation - on melange une partie du

On sert tradilionnellement le sake avant,
pendant et apres un repas extreme-oriental.

riz ä des enzymes, ce qui donne le «koji»
dans lequel l'amidon est transforme en
sucre de malt. L'autre partie est melangee
ä la levure et ä l'eau; on obtient alors une
culture de levure appelee «moto».

Koji + moto as sakü

Le koji et le moto sont melanges k l'eau
et au reste du riz, puis fermentes pendant
trois semaines environ. Le moüt est ensui-
te filtre et mis, soit en bouteilles, soit.
Selon une ancienne tradition, en tonneaux ä
sake en bois.

Le sake se boit chaud

Tradilionnellement. on sert le sake
avant, pendant et apres un repas oriental.
Pour en augmenter la saveur, il convient
de le rcchauffer au bain-marie en bouteille

de faience ou de porcelaine (Tokkury)
et de le boire chaud (45° C environ) dans
de petites coupes de porcelaine (Sakazu-
kis).

En cuisine, un condiment

Le sake n'est pas uniquement une boisson.

11 entre egalement dans la preparation
de maintes recettes japonaises en tant

qu'ingredient ou condiment. II confere
aux mets un aröme particulier et fin.

Aussi etrange que cela puisse paraitre,
utilise comme marinade, il rend la viande
tendre. Faites mariner pendant une demi-
heure un emince de veau classique dans le
melange decrit ci-apres et laissez-le dorer
un bref instant k l'huile ou au beurre.
Vous degusterez alors un savoureux emince

«ä la japonaise», veritable miracle de
tendresse:

l cuilleree ä soupe de sake Suishin
I cuilleree ä soupe de sauce de soja
I cuilleree ä cafe defecule de mai's sei,
poivre

Meier les ingredients dans un petit
recipient. ajouter l'emince, bien melanger
pour que tous les morceaux de viande
soient impregnes de marinade. Laisser re-
poser 15 ä 30 minutes.

Celles et ceux qui. en Suisse, desirent
cuisiner <iä la japonaise» peuvent se

procurer les ingredients necessaires aupres de
Haecky Import SA. Bäle.

Lanccment de la bi&re Anker et du Guarana Cap

Une grande offensive de Sibra
Le service de marketing de Sibra, ä Fribourg, est sur les dents; il met en cffet ä pro.

fit I'6t6 1980 - qui jusqu'ici hölas suffisait ä nous rafraichir - pour lancer deux non.

veaux produits particulierement originaux dans la mesure oü ils vont toucher deu\

marches difficiles: celui de la bi£re brune, un peu abandonnö, et celui des boissons

sucröes, quasi saturö.

Deux produits, deux marches, deux
noms: la biere brune Anker et Guarana
Cap, une boisson sans alcool. entierement
naturelle.

Anker, une nouvelle grande brune

Les hommes preferent les blondes!
C'est plus qu'un slogan, et la confirmation
qu'en matiere de bieres en tout cas les

brunes sont loin de tenir le haut du pave.
Le marche suisse des bieres brunes s'est
litteralement effondre en 17 ans et sa part
du marche ne represente aujourd'hui que
0.9%. C'est des lors un veritable defi que
s'apprete ä relever Sibra-Cardinal qui, en
lanqanl la premiere biere brune de
fermentation haute en Suisse, renoue avec la

grande tradition des bieres produites ä

1'ancienne. Une nouvelle race de brune,
fruit des longues et patientes recherches
des maitres brasseurs de Cardinal parvenus

ä un haut degre de technologie.
Produite ä Wädenswil. la biere brune

Anker ä haute fermentation offre un aröme

et une saveur agreables issus de la
mise en valeur d'une levure exceptionnel-
lement fine. Mais pourquoi une nouvelle
biere. au moment oü le marche de la biere
est ä la stagnation sinon ä la baisse depuis
plusieurs annees? Le lancemenl de la biere

Anker - comme celui de la Rheingold
en I977-s'inscrit dans un concept marketing

de personnalisation totale. Aux dires
des responsables de Sibra. les specialites
de cette maison doivent necessairement
etre separees de la marque Cardinal. C'est
done toute l'image de la biere qui est en
train de changer dans un pays oü pres de
la moitie des habitants (46%) «boudent»
cette boisson. Clientele-cible: les actuels
consommateurs de biere. les «deserteurs»
de la brune traditionnelle, une partie des

non-buveurs de biere... Objectif d'Anker:
devenir le «Leadership», en Suisse, sur le
marche des brunes, soil contröler 55% du
marche d'ici 3 ans.

seulement. grandit un fruit rare et pres.

que magique: le guarana, utilise, dit-on.

par les Indiens Guaranis pour toutes sor-

tes de therapeutiques. On prele ä ce fruit

miraculeux des vertus stimulantes, pour

ne pas dire plus; son aröme est nouveau,
allechant. Depuis des decennies. on en

lire lä- bas une boisson sans alcool.
Aujourd'hui. le guarana est aussi la boisson

no 1 de tout le Bresil.
En Suisse, la consommation totale de

boissons sucrees est en augmentation, sa

production ayant passe de 2.64 millions

d'hl en 1971 k 3.06 millions en 1979. Sn

bra, sur la base d'eludes de marches ires

poussees. est parvenu ä la conclusion que

la seule faqon pour un producteur d'tm-

poser aujourd'hui ses produits est la
creation d'une boisson de marque forte. Ses

recherches se sont des lors dirigees dans

ce sens ces dernieres annees; il s'agissaii

de lancer une boisson offrant un aröme

totalement nouveau par rapport a ce qui

existe dejä sur le marche. difficilement
imitable et correspondant aux tendances

actuelles du grand retour k la nature: un

produit 100% naturel. Le Guarana correspond

ä ces diverses conditions.

Guarana Cap: «Boire le Brösil»

En pleine foret amazonienne, et lä-bas

Sibra importe le concentre du Bresil ou

I'entreprise helvetique a signe un contrai
d'exclusivite avec la Companhia Antarti-

ca Paulista pour la Suisse et les princi-

paux pays d'Europe. La compagnie bresi-

lienne. qui possede ses propres plantations

de guarana en Amazonie. en est
egalement le leader inconteste (9 millions

d'hl sur un marche total de 25 millions

d'hl!). Guarana elanl le nom d'un fruil.il
n'eiail pas possible de deposer ce nom

comme marque, aussi Sibra a-t-il associe

au mot guarana la marque CAP (sigle de

la Companhia Antartica Paulista). Sibra

Management SA a lance une campagne
publicilaire de grande envergure pour

promouvoir le Guarana Cap en Suisse.

Theme choisi: «Boire le Bresil». Depuis la

visile du pape Jean-Paul II. ce pays est ä

la mode. L'ele sera chaud pour Sibra. J.S.

Un £t6 tout en fromages...
II existe, en Suisse, un certain «cercle vicieux»: les consommateurs se demandent

souvent pourquoi, dans un pays frontager tel que la Suisse, on ne trouve, dans un

nombre respectable d'hötels et de restaurants, que si peu de froamges ou pas de

frontage du tout...

Les restaurateurs et les hoteliers s'ex-
primant ä ce meme sujet sont resignes:
«Le fromage n'est jamais demande par
nos clients; nous n'en achetons done que
pour la cuisine.» Comment resoudre ce

dialogue de sourds? Car un fait est
certain, l'höte ne demande d'habitude que ce

qu'il trouve sur la carte. II choisira done
un dessert glace, meme s'il preferait une
assiette de fromage avec du pain croustil-
lant!

Des spöcialitös

C'est lä que l'Union suisse du commerce
de fromage SA (USF), ä Berne, peut

travailler en commun avec les hoteliers-
restaurateurs. Elle a d'ores et dejä
commence en preparant ä leur intention
un grand choix de materiel de publicite et
de decoration ä choisir et commander
Selon les besoins individuels. Ce materiel
pour differentes actions fromageres est
presente dans le calendrier «l'annee fro-
magere» oü on trouve, en plus, un grand
nombre de suggestions concernant le
planning et l'organisation de ces actions,
actions d'ailleurs presentees depuis quelques

mois au moyen d'annonces dans la

presse specialisee.
Pour ceux qui ne connaissent pas encore

ce calendrier (ou qui veulent se rafraichir

la memoire), voici en bref le sommai-
re des actions pour lesquelles t'USF peut
mettre ä disposition du materiel publicilaire

decoratif (affiches, cartes, nappe-
rons, presentoirs, etc.): fondue, raclette,
specialites fromageres de la Suisse, specialites

regionales, ramequins, salade au
fromage, rebibes. croütes au fromage, tartes
au fromage, pommes de terre en robe des

champs el fromage. En plus, 1'USF offre
dans ce meme calendrier un assortiment
de couteaux ä fromage pour le service
soigne. ainsi qu'un grand nombre d'ustensi-
les pour la cuisine et le restaurant.

le buffet de fromages par exemple. Un

buffet de fromages est une vraie attraction

culinaire; un essai en donnera la

preuve. Le delaillant en fromages appor-

tera son aide k l'hötelier-restaurateur en

ce qui concerne la composition et le chow

des fromages. II connait les specialites
locales ou regionales qui ne doivent pas

manquer dans un buffet et il peut aussi li-

vrer les grandes pieces d'exposition qu'il

reprendra le lendemain. 11 peut egalement
dresser lui-meme un buffet sur demande.

Un buffet ce ce genre est encore plus

attractif et sympathique dans une
ambiance folklorique, creee par de la musi-

que champetre ou un cor des alpes. Mais

il faut savoir oü trouver les musiciens; le

departement des relations publiques tk

I'USF (tel. 031/45 33 31) est ä meme de

donner des renseignements ä ce sujet.
sp/r.

Une attraction culinaire

Les restaurants qui offrent des specialites

sont tres recherches. c'est un fait qui se
confirme, surtout pendant les saisons tou-
ristiques! Car le fromage fait partie de
l'image de notre pays et. par consequent, le

touriste aime ä le deguster.
La clientele suisse apprecie. eile aussi.

de plus en plus les repas rustiques, comme

Rapports d'activite

Les 1000 offres (fHapimag SA

En 1979. le bilan consolide d'Hapimag
SA. Baar (ZG). qui exerce ses activilö
dans la parahötellerie. a atteint 63
millions de francs (57,7 millions en 1978).

Les seuls biens immobiliers representent
53.1 millions de ffancs (contre 49.3). L'en-

(reprise possede. dans 10 pays et reparlis
dans une quarantaine de localites. quel-

que 1000 appartements de vacances el

bungalows - qui sont ä la disposition
exclusive des actionnaires et des proprietai-
res de «tranches de vacances» (concessions

HUP).

Les recettes ont atteint 10.7 millions de

francs (9 millions en 1978). alors que le

benefice net s'est eleve ä 467 000 francs

(402 000 francs). Le taux moyen d'occu-

pation des appartements et bungalows a

atteint 80%. Suivant la proposition da

conseil d'administration. I assemblee
generale a aeeepte de porter le capital-actions

ä 5 millions de francs, soit une
augmentation de 250 000 francs. Pour la pd*

riode administrative 1980-84. M. Guido

Renggli remplira le mandat de president

du conseil d'administration. ati
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HOTEL
RESTAURANT

SCHÜTZEN
STANSSTAD

80 Betten, moderner Komfort
Rötisserie «Muhlerad», Restaurant «Dorfbeiz»
Konferenz- und Bankettraume

Wir suchen per 15. September, eventuell nach
Vereinbarung, in Jahresstelle

Chef de service/
Aide du patron
Aufgabenbereich:
- personliche Betreuung des Services
- Vertretung des Patrons
- Ausbilder der Lehrlinge
- Kassenabrechnungswesen

Anforderungen:
- Schweizer(in), 24 bis 30 Jahre alt
- mit Vorzug Berufslehre oder entsprechender

Praxis
- gute Umgangsformen
- Sprachkenntnisse

Wir bieten:

- gutbezahlte Jahresstelle
- selbständige Arbeit
- gut ausgebaute Sozialversicherungen
- auf Wunsch kann Wohnung vermittelt werden

Ihre schriftliche Offerte mit Zeugniskopien und Foto
erwartet gerne

Robert Naepflin, 6362 Stansstad
Telefon (041) 61 13 55

eines der 80 gutgeführten
AMBASSADOR SERVICE HOTELS

HOTEI METROPOL MOIII

Für unsere bestrenommierte Rötisserie suchen wir
per Mitte August/Anfang September fach- und
sprachkundige '

Kellner oder
Serviceangestellte
(mit abgeschlossener Lehre)

Bewerbungen mit Ausweisen und bisheriger Tätigkeit
und Foto erbeten an:

Dir. Charles Delway
Hotel Metropol
9320Arbon Bodensee
Telefon (071) 46 35 35 6631

Gotthard "7" Raststätte

Die einzigartige Raststatte auf der Autobahn
N 2

Zur Ergänzung unseres flotten Teams suchen
wir'noch

2 Commis de cuisine
(auch Köchin sehr willkommen)
sowie nach Vereinbarung

2 Serviertöchter
oder Kellner

Initiativen jungen Leuten bietet sich in unserem

modernen und vielseitigen Betrieb eine
interessante Stelle mit neuzeitlichen
Anstellungsbedingungen.

Bitte melden Sie sich bei

Gotthard Raststatte
J. Schnarwiler
6467 Schattdorf
Telefon (044) 2 72 72 6386

7050 AROSA
TEL. 081/31 10 27

Fur die Wintersaison 1980/81 sind in unserem modernen
Erstklasshotel noch folgende Stellen zu besetzen:

Reception:

Etage:

Küche:

Grill-
Restaurant
u. Arvenstübli:

Buffet:

Lingerie:
Hilfspersonal:

Receptionssekretärin
(sprachen- und NCR-250-kundig)

Büropraktikantin
Zimmermädchen
(Spanierin/Portugiesin)

Hiifszimmermädchen
Hausbursche
(Office und Etage)

Chef de partie
- Saucier
- Garde-manger
- Entremetier

Commis de cuisine

Chef de service d. f.e
Restaurationskellner
Restaurationstöchter
versiert in gepflegtem A-la-carte-Service -
tranchier- und flambierkundig (sehr guter
Verdienst nach Umsatz)

Buffetmädchen
Buffetbursche
Lingeriemädchen
Küchenbursche

Bitte richten Sie Ihre ausführliche Bewerbung an:

W. Hold, Dir.
Hotel Derby, 7050 Arosa «»

Fur kommende Wintersaison suchen wir

1 Sous-chef
(Chef production)

Moderne Küche fur Restauration (200 Platze)
und Hotelspeisesaal (100 Plätze).

Bitte melden Sie sich:

H. J. Beldi

Hotel Silberhorn
3823 Wengen
Telefon (036) 55 22 41 6310

Wir suchen auf den
I.September 1980
folgende Mitarbeiter:

*

\S( '<>T
ZÜRICH

Lavaterstrasse 15,8027 Zürich
0 01-2011800, @52783

Receptionistin
Sie sind sprachenkundig, haben 2 bis 3 Jahre
Receptionserfahrung und haben Freude,
gemeinsam mit einer Kollegin alle an einem
Hotelempfang vorkommenden Arbeiten
selbständig zu erledigen.

Administrations-
Praktikant

Wir könnten uns vorstellen, dass Sie sich an
einer Hotelfachschule eingeschrieben haben
und bis zum Aufnahmetermin Einblick in die
Praxis bekommen mochten. Sie würden in
unserem Direktions-Sekretariat bei sämtlichen

administrativen Arbeiten mithelfen.

Fur beide Posten offerieren wir geregelte
Arbeitszeit in einem freundlichen Betriebsklima,
5-Tage-Woche sowie die Gelegenheit zur
Weiterbildung. Weitere Auskunft erteilt Ihnen
gerne Frau Hellmann, Telefon (01) 201 18 00.

6610

Hotel Victoria
3718 Kandersteg

Gesucht fur Wintersaison

Oberkellner oder
Obersaaltochter
Saalkellner oder
-töchter
Saalcommis
Restaurationskellner
oder -töchter
Barmaid
Chef de partie

Offerten von bestqualifizier-
ten Mitarbeitern an
Farn. C Platzer. 6569

Die Professionals
fur Ubersee-Stellen

HOTEX 11, rue du Mont-Blanc
1211 Geneve 1 - Tel. 022/32 93 75

&oncU

Adressänderung (bitte in Blockschrift)

Alte Adresse

Name Vorname

Betrieb

Strasse Ort

Postleitzahl

O Mitglied O Abonnent

Neue Adresse

Name Vorname

Betrieb

Strasse Ort

Postleitzahl Telefon

Q Mitglied O Abonnent

Zusendenan: HOTEL REVUE, Abteilung Abonnemente
Monbijoustrasse 130,3001 Bern

Changement d adr©ss© (ensures cap. s. v.p.>

Ancienne adresse

Nom Prenom

Entreprise

Rue Localite

Numerp postal d'acheminement

O Membre Q Abonne

Nouvelle adresse

Nom Prenom

Entreprise

Rue Localite

Numero postal d'acheminement Telephone

O Membre O Abonne

a envoyerä: HOTEL REVUE, Service des abonnements
Monbijoustrasse 130,3001 Berne
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Kurbrunnen Rheinfelden
Fur unser Dancing fur gehobene Ansprüche (täglich
Life-Orchester) suchen wir eine erfahrene

Bardame
sowie einen

Dancingkellner
Wir bieten Ihnen:

- selbständige, abwechslungsreiche Tätigkeit
- gute Entlohnung
- geregelte Arbeitszeit

Wir erwarten von Ihnen

- gute Bar-Fachkenntnisse
- gepflegte Umgangsformen
- Freude am Beruf

Fuhlen Sie sich angesprochen?
Dann rufen Sie uns bitte an, damit wir einen
Vorstellungstermin vereinbaren können oder senden Sie
einfach Ihre Bewerbungsunterlagen an

A Meuter
Casino Rheinfelden, 4310 Rheinfelden
Tel (061) 87 52 11 6522

Sie haben eine abgeschlossene Berufslehre als

Köchin
Sie bringen Freude am Kontakt mit Gasten mit und
können sich auch in Franzosisch und Englisch
verstandigen (oder wollen es erlernen)
Dann sind Sie unsere zukunftige Mitarbeiterin fur
eine Ihnen neue und äusserst interessante Aufgabe

Näheres über den exklusiven Posten erfahren Sie
über

W Gehrig, Dir
HOTEL AIRPORT
Oberhauserstrasse 30
8152 ZURICH-GLATTBRUGG
Tel (01)810 44 44 6477

Einer unserer Restaurant-Chefs verlasst un^,
um einen neuen verantwortungsvollen
Posten zu ubernehmen

An seine Stelle suchen wir nun in eines unserer

drei Restaurants einen(e) neuen(e)

Restaurant-Chef
(Chef de service)

Wir erwarten die entsprechende Berufspraxis
gepaart mit guten Umgangsformen und
Organisationstalent sowie Fuhrungseigenschaf-
ten

Eine durchsetzende Persönlichkeit mit Ver-
antwortungsbewusstsein findet bei uns eine
vielseitige und seinen Fähigkeiten entsprechende

Tätigkeit
Eintritt August/September 1980

Senden Sie Ihre Bewerbung bitte mit den
üblichen Unterlagen an.

Raststatte Pratteln AG, Abt Restaurants
Postfach, 4133 Pratteln 6502

Rosatsch-Hotel garni
Restaurant «Tzigane»

sucht fur kommende Wintersaison mit Eintritt
nach Ubereinkunft folgende Mitarbeiter

Reception:

Küche:

Service:

Etage:

Allgemein:

1. Sekretärin
(mit Berufserfahrung)

Praktikantin
Küchenchef
(Alleinkoch)

Commis de cuisine
Restaurationstöchter
(fur Tzigane, offen ab 17 Uhr)

Zimmermädchen
Etagenportier
(mit sehr guten
Deutschkenntnissen)

Hotelfachassistentin

Hotel
Eden Nova
CH-3800 Interlaken (Schweiz)
Bahnhofplatz 45

sucht in gutgehendes
Speiserestaurant ab folgenden
Daten: 10 August, 10
September, 10. Oktober in
Saison- oder Jahresstelle,
anstandige, einsatzfreudige

Serviertöchter
oder Kellner
Oberkellner oder
Obersaaltochter

ferner anstandiges, williges

Mädchen
oder Bursche

(deutscher oder franzosischer

Muttersprache) fur
Buffet und Office (wird angelernt)

Gerne erwarten wir Ihre
üblichen Unterlagen
Familie S Rubin
Telefon (036) 22 88 12 6539

Sind Sie die

Höfa
mit besonderem Interesse an

- Reception
- Service (Chef STV)
Wir bieten Ihnen eine ausbaufähige,
interessante Jahresstelle, die Ihren
besonderen Leistungen entsprechend

hoch bezahlt wird
Fuhlen Sie sich angesprochen?
Dann schicken Sie mir bitte Ihre
Unterlagen
Alfred Stauch, dipl. Hotelier SHV6467

Hotel Krone Winterthur
Marktgasse 49 0052/232521

Hotel du Lac e

8820 Wädenswil
Lebhafter Betrieb am Zurich-
see sucht qualifizierte Mitarbeiter

Chef de partie
Commis de cuisine
Serviertöchter

Fuhlen Sie sich angesprochen,
melden Sie sich bitte

mit den üblichen Unterlagen
bei W Scharnagl
Telefon (01) 780 00 31 6490

Wir suchen per 1 Oktober 1980 fur unser

ital Spezialitätenrestaurant einen
tüchtigen

Koch sowie einen jüngeren

Commis de cuisine
der Interesse hatte, die ital Speziahta-
ten-Kuche kennen zu lernen
Wir bieten eine neue, modern
eingerichtete Küche und ein angenehmes
Arbeitsklima
Interessenten melden sich bei Restaurant

Gerberstube, Bachstrasse 8 8200-
Schaffhausen, Tel 053/5 21 55 (Hr
G Guidi verlangen) Ofa 130196 455

HOmCCRISTAL^

Bewerbungen mit Bild und Zeugniskopien an

Hans Schar
Hotel Rosatsch, 7500 St Moritz
Telefon (082) 3 35 47 646£

Per 1. Oktober sind bei uns
folgende Posten zu besetzen.

Höfa
(fur Etage, Lingerie, Kaffee-
kuche, Service und auf
Wunsch ab Frühjahr 1981
Reception)

Serviceangestellte
fur Saalservice oder ä la carte

in unser neues Restaurant
Adler in Bad Ragaz.

Per 1. September suchen wir
bis Ende Oktober einen

Hausburschen
der Arbeiten im Hallenbad,
ums Haus und im Office
ubernimmt

Offerten sind zu richten an

E + M Reber-Leuthard
Hotel Cristal
7310 Bad Ragaz
Telefon (085) 9 28 77 6329

Hotel Coronado
Zürich

Gesucht per 15 August 1980
oder nach Ubereinkunft

1. Sekretärin/
Aide du patron

(kaufm Angestellte können
angelernt werden)

Offerten an
Hotel Coronado, Zurich
Telefon 363 06 50 ofa iso 171 776

Gesucht fur lange Wintersaison
(eventuell Jahresstelle)

in bekannten Kurort im Wallis

Küchenchef
Offerten mit den üblichen
Unterlagen unter Chiffre
6496 an hotel revue, 3001
Bern

Gesucht auf sofort oder nach
Ubereinkunft in Jahresstelle
jungen

Küchenchef
Hotel Alphorn
3780 Gstaad
Telefon (030) 4 45 46 p 05-23610

Wir suchen einen junqeren
Koch

Jeden Sonntag frei
Hotel Adler Zurich
Rosengasse 10
Telefon (01)252 64 30 6311

Wir suchen ab sofort

Commis de cuisine
Serviertochter
oder Kellner
Sekretärin

Saison- und Jahresbetrieb,
Kost und Logis im Haus, gute
Verdienstmoglichkeiten

Offerten sind zu richten an
Hotel Alpenruhe
3825 Murren
Telefon (036) 55 27 38 6427

Das-Stadtrestaurant Marktplatz in
St Gallen ist bekannt fur eine
gepflegte und abwechslungsreiche «A-
la-carte-Küche» und fur fortschrittliche

Arbeitsbedingungen

Auf Mitte Sept oder Anfang Okt
suchen wir in Jahresstelle einen pfhcht-
bewussten, ideenreichen

Chef saucier
Nebst seinen herkömmlichen Aufgaben

als Chef saucier besteht die
Möglichkeit, auch den Sous-chef zu
vertreten

Wir bieten
5-Tage-Woche, pro Monat ein
Wochenende mit 4 Freitagen, geregelte
Arbeitszeiten und hohen Verdienst

Flaben Sie Freude an Ihrem Beruf
und mochten mehr über diese
interessante Anstellung wissen, dann
schreiben Sie uns, oder rufen an

6562

Restaurant jkJkj
A Lanzlinger
Neugasse 2 •*•9000 St Gallen pis*^Tel 071 223641

6096

* i>otd
ikljtoantierljof

ikfjtoanben
^ Plz.8762 ff 058 811428 ^
Kommen Sie zu uns ins Glarner-
land

Fur unser Restaurant mit Rötisserie
suchen wir noch folgendes Personal

Kellner
Serviertochter
Commis de cuisine
Küchenbursche
Zimmermädchen
Wir bieten sehr guten Lohn und
geregelte Arbeitszeit

Rufen Sie uns doch an1

A Perolini
Tel (058)81 14 28 p 19-1094

Gletscher-Restaurant
Vorab 3000
Wir suchen auf Anfang Oktober noch die
folgenden Mitarbeiter

Küche

Chef de partie
Commis tournant
Hilfskoch/-köchin
Buffet

Kassiererin/Kassier
Wir bieten
Gute Entlohnung
Geregelte Freizeit
Unterkunft an der Talstation
Wintersportabonnement «Weisse Arena»

Fuhlen Sie sich angesprochen?
Dann richten Sie Ihre Bewerbung an
Hotel-Restaurationsbetriebe
CRAP SOGN GION AG
7032 Laax, Telefon (081) 39 01 51 6459

Gesucht per sofort oder nach Ubereinkunft

Commis saucier
Wir sind ein junges, aktives Team Obwohl
unser Restaurant in einem Einkaufszentrum
liegt, zelebrieren wir einen hohen
Kuchenstandard, denn unsere Glattstube gehört zu
den gepflegtesten Fressbeizen der Region
Zudem gemessen unsere Mitarbeiter den
Vorteil der Öffnungszeiten Jeden Sonntag
Feiertag und Samstagabend frei
5-T age-Woche
Dass Sie Ihren Leistungen entsprechend gut
bezahlt sind, ist fur uns selbstverständlich

Wenn Sie eine solche Aufgabe interessiert
rufen Sie uns an (Herrn Niederer oder Herrn
Perucchi verlangen), oder schicken Sie uns
Ihre Bewerbung

Rest Glattdorfli
8301 Glattzentrum-Wallisellen
Telefon (01) 830 55 51 P 44-317

4'*'•<> wj--. - • • f ' in-« 1 TM

Hotel Krone Gottlieben
In unser 1 -Klass-Hotel-Restaurant suchen
wir per sofort oder nach Ubereinkunft noch
fachtuchtige Mitarbeiter

Serviertöchter
oder Kellner

im Speiseservice gut gewandt Sehr hoher
Verdienst
und

Buffettochter
oder Buffetbursche

ebenfalls hoher Verdienst

Offerten bitte an
Frau Rosa Tschudi Hotel Krone,
8274 Gottlieben, Tel (072) 69 23 23 6452

Wünschen Sie in einem gediegenen kleinen
1-Klass-Hotel im Zentrum von Zurich ab
sofort oder 1. September zu wirken?

Wir suchen

Buffet-/Officebursche
(-mädchen)

sowie

Kellner
Sind Sie nicht über 40, fleissig und willig sauber

und ruhig, können Sie sich in mehreren
Sprachen verstandigen, dann richten Sie Ihre
Bewerbung an die Direktion

HOTEL EUROPE
Dufourstrasse 4, 8008 Zurich oder
Telefon (01) 47 10 30 6229

Wichtig
Bitte Erscheinungsdatum

vorschreiben

Saisonstellen

in Service Office Buffet
und Hausdienst

Bahnhofbuffet
4600 Ölten

Tel (062) 21 56 31

(Büro verlangen bitte)
6585

Wir suchen ab sofort

Alleinkoch
Serviertochter

Bei beiden Stellen ist die Sai-
sonbewilligung vorhanden

Kost und Logis im Haus
Gute Verdienstmoglichkeiten

Offerten sind zu richten an

Hotel Alpenruhe
3825 Murren 5608
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Hotel

sucht per sofort

Kellner oder
Serviertochter

in Snack-Bar (Tellerservice).

Anfängerwerden angelernt.
Ausländer nur mit Jahresaufenthaltsbewilligung.

Offerten oder telefonische Anmeldung an
Dir. T. und V. Zimmermann-Vogt
Derby Hotel, Wil
Telefon (073) 22 26 26 5999

Hotel Montana* * * *

sucht für die Wintersaison qualifizierten

Küchenchef (evtl. mit Team)

Unterlagen bitte an:
S. Hüsler
Hotel Montana, 7260 Davos Dorf 6158

Hotel-Restaurant du Lac
3800 Interlaken

sucht per Ende August, Anfang September

Betriebsassistent(in)
Sekretär(in)

initiative Kraft mit Fachkenntnis erwünscht.

Offerten mit Unterlagen an:
P. Hofmann, Prop. 6395

HotelInternational
^Basel

Bewerbung einsenden an:

HOTEL INTERNATIONAL
CH-4001 BASEL
Steinentorstrasse 25
Personalbüro / 061 - 22 18 70

Bei uns hat die Zukunft schon begonnen.

Caissier
mit Aufstiegschance zum 2. Chef de reception
und Mitarbeit an der Schweizer Premiere des
ersten IBM-Computers. Eine phantastische
Lösung, die wir im Griff haben und auf die Sie voll
eingeschult werden.

Eine Nasenlänge voraus, nebst guter Entlohnung,

geregelter Arbeitszeit und 5-Tage-Woche.

Wir setzen bei Ihnen berufliche Ausbildung in
guten Häusern, evtl. Besuch der Hotelfachschule,

Genauigkeit, Dt., Engl., Franz., und Interesse
an EDV voraus.
Eintritt auf Oktober oder nach Übereinkunft.

Bitte richten Sie Ihre Bewerbung an die Direktion
oder telefonieren Sie unserem Personalchef. 6154

Kornhauskeller Bern
sucht nach Übereinkunft in Jahresstelle
jüngeren, einsatzfreudigen

Chef de service
Nur ausgewiesener Bewerber (Schweizer)
mit guten Fachkenntnissen, Deutsch, Französisch,

Englisch sprechend, welcher Freude
am Organisieren und an Büroarbeiten hat,
richte seine handschriftliche Offerte mit Bild

Th. Gerber, Restaurant Kornhauskeller
Postfach 124, 3000 Bern 7

Ferienhaus Sonnenhalde
6314 Unterägeri/ZG

sucht per sofort oder nach Übereinkunft

Zimmermädchen
und Saaltochter

Wir bieten geregelte Arbeitszeit, 5-Tage-Wo-
che sowie Kost und Logis.

Interessenten melden sich bei

Ferienhaus Sonnenhalde, 6314 Unterägeri
E. und F. Herzig
Telefon (042) 72 32 72 645?

au zu us!
Wir bieten Ihnen als Mitarbeiter/in
unserer modernen Produktion einen
sicheren Arbeitsplatz. Telefonieren
Sie uns, Herr Müller oder Herr Seiler
geben Ihnen gerne Auskunft.
Tel. 071/81 33 11. °

Bischofszeller
Konserven
Konservenfabrik Telefon
Bischofszell AG 071/81 3311

Ein MIGROS-Produktionsbetrieb

Wir suchen per sofort oder
nach Übereinkunft für
Dorfrestaurant in Nähe Basel

Alleinserviertochter
oder Kellner

Sonntag geschlossen.

Sich melden bei
Farn. Gallati
Restaurant zur Eintracht
Muttenz
Telefon (061) 61 10 18 6305

Hotel- und Restaurationsbetrieb
in Sommer- und Winterkurort

im Berner Oberland,
Jungfrauregion, sucht auf
den 1. Oktober oder nach
Übereinkunft tüchtigen,
initiativen und selbständigen

Küchenchef
in Jahresstelle.

Gerne erwarten wir Ihre
Offerte mit den üblichen Unterlagen

unter Chiffre 6556 an
hotel revue, 3001 Bern.

Hotel Silvretta
Klosters (Graubünden)
180 Betten

sucht für die Wintersaison
1980/81 folgende Mitarbeiter:

1. Büro:

Direktions-Assistent
Front (Empfang, Gästebetreuung)

2. Loge:

Telefonistin
(PTT-Ausbildung, sprachenkundig)

Nachtportier
3. Küche:

Küchenchef
(erstklassige Kraft)

Chefs de partie
Commis de cuisine

4. Saal:

Oberkellner
Chefs de rang
Commis de rang

5. Bar:

Barmaid (Night ciub)

6. Etage:

Gouvernante
Zimmermädchen
Etagenportiers

7. Lingerie:

Lingeriegouvernante
Lingeriemädchen

Wir erwarten nur Bewerbungen

von Personan, welche
sich über eine erfolgreiche
Tätigkeit in Erstklassbetrie-
ben ausweisen können.

Offerten erbeten an

Giorgio Rocco
Hotel Silvretta, 7250 Klosters
Telefon (083)4 1353 oder
4 35 69 6470

QCM
Kursaal-Casino Arosa

7050 Arosa(Graubünden)

sucht für Wintersaison November/
April 1981 noch folgende qualifizierte

Mitarbeiter:

Administration

Direktionssekretärin
Eintritt: Oktober 1980, für den
administrativen Bereich Personalwesen
und Kassa

Sekretärin
Büropraktikantin
Küche

Küchenchef
Eintritt: 1. 11. 1980
der mit Freude gewillt ist, eine
gepflegte Küche zu führen

Saucier
Entremetier
Commis de cuisine
Küchenbursche
Arvenstübli
Restaurationskellner
Eintritt: November 1980

Restaurationstochter
ä-la-carte-kundig

Espresso-Bar
Servicetöchter

/'

Dancing und Cava-Bar

Barmaid
Barman
Dancing-Kellner

Offerten mit den üblichen Unterlagen
sind zu richten an die Direktion

Kursaal-Casino Arosa AG, Telefon
(081) 31 12 6 1 6509

40°*
arfc *A*o 6eU®n

was®'**
Für die Wintersaison 1980/81, ab zirka
1. 12. 1980, suchen wir folgende Mitarbeiter:

Reception: Receptionistinnen <ch)
Telefonistin <ch)

Reservationsbüro:

Loge:
Küche:

Saal:

Rötisserie:

Bar:

Nahtstellen:

Berner Oberland
Hotel Baumgarten

Für unseren vielseitigen
Betrieb suchen wir noch

Jungkoch/Köchin
und

Kindermädchen
" Offerten erwartet gerne

Farn. Hansjörg Bürki
3703 Aeschi
Telefon (033) 54 41 21 6518

Wir vom Mövenpick
Hauptbahnhof in Zürich mit
internationaler Kundschaft
suchen per sofort oder nach
Übereinkunft je einen

Chef tournant
Chef de grill
Wenn Sie von den Vorteilen
eines Grossunternehmens
profitieren, und Ihre Kreativität

an den Gast bringen wollen,

bietet sich hier eine Stelle
mit guten Aufstiegsmöglichkeiten.

Rufen Sie uns an, Telefon
(01)211 78 78, und verlangen
Sie unseren Geschäftsführer,
Peter Lautenschlager, der
Sie gerne näher informieren
wird, oder senden Sie uns die
üblichen Bewerbungsunterlagen.

P 44-61

Sekretärin
(Jahresstelle) CH

Korrespondentin ch

Chauffeur
Chef saucier
Chef restaurateur
Commis de cuisine
(auf alle Posten)

Saalkellner
Commis de salle
Winebutler
Commis winebutler
Chef de service
(deutschsprachig)

Chef de rang
Barman
Bar/Dancingkellner
Commis Bar/Dancing
Lagerchef/Steward
(Einkauf, Lagerhaltung,
Überwachung Buffet/Office)

Richten Sie bitte Ihre Bewerbungsunterlagen
mit Foto an:

G. Kehl, Personalchefin
SUNSTAR-HOTELS
7270 Davos-Platz
Telefon (083) 2 12 41

MOfKIPiei
HAUPTBAHNHOF

Bahnhofplatz 14,Tel. 211 78 78

Restaurant
Brauner Mutz
Basel

sucht nach Übereinkunft

Chef de partie
Anfragen an
G. Meierhofer
Tel. (061) 25 33 69
Barfüsserplatz 10

Gesucht nach Bern

Koch/Köchin
für Teller- und A-la-carte-
Service. Geregelte Freizeit.'
Auf Wunsch Zimmer im
Haus.
Telefon (031)56 61 61

ofa 118 386 649

Sport-
3770 Zweisimmen

sucht für Wintersaison 1980/81 oder in
Jahresstelle, Eintritt nach Übereinkunft, verant-
wortungsbewussten und tüchtigen

Alleinkoch oder Jungkoch
für Hotelgäste und A-la-carte

Küchenburschen
Serviertöchter/Kellner
Zimmer-/Lingeriemädchen

freundliche, flinke

Barmaid
(für Dancing mit Orchester) an selbständiges
Arbeiten gewöhnt.

Offerten erbeten an die Direktion
F. Schumacher, Telefon (030) 2 14 31. 6451

Wirsuchen
zurErgänzung
unseresTeams:

Oiefde service
(auch weibliche Bewerberinnen)

Wir sehen auf diese Posten einen
jüngeren, mindestens 26 Jahre alten
Fachmann. Er sollte über fundierte
Kenntnisse im Speiseservice und über
gute Sprachkenntnisse verfügen und
möglichst schon in entsprechender
Stellung gearbeitet haben.

Wir bieten eine gute Entlohnung und
fortschrittliche Anstellungsbedingungen.
Der Eintrit kann per sofort oder

CouJO?' nach Uebereinkunft erfolgen.

Bewerbungen sind zu richten an:
Charles + Dr. Renä Sidler
Restaurants Mäditerranäe, Le Cochon

J.- d'Or und Le Bistrot
»eit Blumenrain 12, 4051 Basel
'v Tel. 061/25 30 44

I
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HOTEL PAflKi AROSA
Telefon: 081 31 01 65 Telex: 74258

200 Betten, Erstklasshotel, Hallenschwimmbad,
Sauna, Massage, Kegelbahnen, rustikale Bar

sucht in Jahresstelle:
Eintritt September oder nach Übereinkunft

Chef de reception
Wir erwarten

- Gepflegten Umgang mit internationaler
Kundschaft

- Kenntnisse sämtlicher Receptions- und
Kassaarbeiten

- Organisation des Büros
- Gute Sprachkenntnisse

Wir bieten:

- Angenehmes Arbeitsklima
- Geregelte Arbeitszeit
- Zeitgemässe Entlohnung
- NCR 42
- IBM Textsystem 6-442 (Schreibautomat)

Zuschriften mit den üblichen Unterlagen und
Gehaltsforderungen erbitten wir an die Direktion.
Hotel Park Arosa
Telefon (081)31 01 65 6272

Winter

Hotel Oberalp, Sedrun

Gesucht für nächste Wintersaison:

1 Koch oder Köchin
(neben Küchenchef)

Serviertochter
für Restaurant ä la carte

Barmaid
Serviertochter oder Kellner

für Bar-Dancing

2 Saaltöchter oder Kellner
Portier

mit Führerausweis

Buffetmädchen

Schriftlich oder telefonisch melden bei Urs
Decurtins, Hotel Oberalp, 7188 Sedrun, Telefon

(086) 9 11 55 6503

HOTEL GRAVENBRUCH
Kempinski Frankfurt

Möchten Sie uns helfen, mit unserem
Hotel-Team Gravenbruch Kempinskis

neuestes Luxushotel im Herzen der
Rhein-Main-Region im Herbst 1980 mit

zu eröffnen?

Eine einzigartige Hotelkonzeption
wollen wir Ihnen, sowie unseren

Freunden und Gästen aus aller Welt
vorstellen. Bewerbern von hohem

fachlichen Niveau werden wir einen
aussergewöhnlichen Arbeitsplatz in
einem harmonischen Arbeitsklima

bieten.

Wir verfügen über verschiedene
Restaurants, Konferenz- und

Bankettmöglichkeiten.

Unsere Küche hat Tageslicht, ist
modernst eingerichtet und

vollklimatisiert.

Zur Vervollständigung unserer Küchen-
und Servicebrigade suchen wir noch

Patissier
Chef/Demi-chef/Commis

Chef de partie
Dem-chef/Commis

Chef de rang
Demi-chef de rang
Commis de rang

Serviererin
Saaldiener

Commis de bar/
Servicebar

Wir bieten Ihnen:
Modernste Arbeitsplätze - geregelte
Arbeitszeit (Schichtdienst) - 5-Tage-

Woche - leistungsgerechte Bezahlung -
gute Aufstiegsmöglichkeiten-

Unterkunft im Personalhaus mit
eigenem Bus-Pendelverkehr.

Ihre Bewerbung richten Sie bitte an
unsere Personalabteilung:

Hotel Gravenbruch

Kempinski Frankfurt
D-6078 Frankfurt/Neu-Isenburg 2

Telefon 06102/5571 (5050)
6628

Hotel Sternen
7013 Domat/Ems

2 Restaurants -1 Bar-85 Betten

Wir suchen per sofort oder nach
Übereinkunft einen tüchtigen

Partie-chef
de cuisine
und
Commis de cuisine
für kleine Brigade.

Geregelte Arbeitszeit und guter
Lohn.

Bitte sich wenden an

Hotel Sternen
7013 Domat/Ems
Telefon (081)36 11 65 6439

5 km ab Südausfahrt Chur

Gesucht auf 1. September
1980 in Jahresstelle

Chef entremetier
Geregelte Arbeitszeit. Kein
Abenddienst.

Offerten erbeten an:
Restaurant Verkehrshaus
Lidostrasse 5, 6006 Luzern
Telefon (041)31 19 19 6706

Hotel garni
Zweisaison-Kurort
Berner Oberland

sucht auf Mitte Dezember

Kaffee-
Haushaltsköchin

und

Hilfe
für Fruhstücks-Service,
Lingerie und Telefon-Ablösung.

Offerten gefl. unter Chiffre
6507 an hotel revue, 3001
Bern.

Gesucht fur lange Wintersaison,
eventuell Beginn im November, in
Saison- oder Jahresstelle:

2. Chef de service
oder Hostess
(Auslander nur mit B-Bewilligung.)

Chef de partie
Commis de cuisine
Ehepaar
mit B-Bewilligung
(Zimmer/Portier-Hausbursche)
Wir bieten sehr gute Entlohnung
sowie geregelte Arbeitszeit.
Bitte schreiben Sie uns oder rufen

Fur die kommende Wintersatson (zirka
10 Dezember 1960 bis 30 April 1981)
suchen wir noch folgende
Mitarbeiterinnen):

Küche:

Köche
Küchenburschen
Service:

Kellner(innen)
Praktikant(in)
Büro:

Buchhalter(in)
Praktikant(in)
Etage:

Zimmermädchen
Gerne erwartet! wir Ihre Offerte mit den
üblichen Unterlagen. 6692

Das Erstklasshotel im nostalgischen Stil
CH-Engelberg/Direction: R. und P. Steinger

Tel 041 9412 63

Nous cherchons de suite ou
date ä convenir un

pizzaiolo
(debutant accepte)
Suisse ou avec permis vala-
ble.

Priäre de faire vos öftres ä
l'adresse suivante:

Restaurant des Halles
4, rue du Träsor
2000 Neuchätel
Telephone (038) 24 31 41
M. A. Tanner, directeur

Gesucht per sofort oder nach Obereinkunft

Alleinkoch/
Küchenchef

in gut eingerichtete Küche mit lebhaftem

A-la-carte-Service.

Ein guter Verdienst sowie geregelte
Arbeitszeit erwarten Sie. Jahresstelle.

Wir freuen uns auf Ihre schriftliche
oder telefonische Bewerbung.

Hotel de la Gare
Leubringen bei Biel
Farn. H. Gerber
Telefon (032) 22 63 22 P 06-24375

Hotel-Restaurant
Mirto au Lac
6614 Brissago

'

Wir suchen per Mitte August
für unsere Trattoria noch

Buffetdame
Serviertochter
oder Kellner

Telefon (093) 65 13 28 6645

Hotel Rössli
Filzbach
(Kerenzerberg)

Wir suchen

Koch (Jungkoch)

in modernst eingerichtete
Küche als Stütze des Chefs.
Gutbezahlte Jahresstelle.

Serviertochter
mit Erfahrung im Speiseservice.

Schichtbetrieb.
Gute Verdienstmoglichkei-
ten.
Eintritt sofort oder nach
Ubereinkunft.

B. und S. Käslin
Telefon (058) 32 18 32 6566

HOTEL
SCHWANEN

RAPPE RSWIL

sucht per sofort oder nach
Vereinbarung

Sous-chef/Saucier
Commis de cuisine
Serviertochter

Wir bieten Ihnen eine Stelle
mit guten Verdienstmöglichkeiten,

geregelte Arbeitszeit
Wenn Sie Freude haben, in

einem jungen Team zu arbeiten,

erwarten wir gerne Ihren
Anruf oder Ihre schriftliche
Bewerbung.

KurtZurflüh, Direktor
Telefon (055) 27 77 77 6567

Hotel-Restaurant
Rothaus
Langstrasse 121
8004 Zürich «

sucht per sofort

Kellner
Barmaid
Praktikant

für Reception und Service

Küchenbursche

Sich melden ab 10.00 Uhr
Telefon (01) 241 24 51 6707

1 STELLENGESUCHE DEMANDES D'EMPLOIS

Schweizer, 32jährig, mit Referenzen
aus besten Häusern, sucht neuen
Wirkungskreis als

Executivechef
oder Küchenchef

in der Schweiz oder Im Ausland Eintritt

sofort oder nach Übereinkunft
Offerten sind erbeten unter Chiffre
6602 an hotel revue. 3001 Bern

Jeune secretaire, experimentäe dans
rhötellerie, parlant allemand (langue
maternelle), francais et anglais, cher-
che emploi comme

stagiaire ä la reception
dans un hötel renommä en Suisse ro-
mande

Faire offre sous chitfre 44-354817 ä Pu-
bhcitas, 6021 Zurich.

31|ähriger (Schweizer), kaufm.
Angestellter, ledig, sucht neuen Wirkungskreis

in

Hotel/Tourismus/
Reisebüro

oder ähnlichem Dienstleistungsbetrieb
Einige Jahre Hotelpraxis (Loge,
Empfang), 8jährige Tätigkeit im Reisebüro,
Reiseleitung in Europa und Übersee
Sprachkenntnisse in D, F, E, I.

Wirtefachschule, Patent A, absolviert. Eintritt

auf Oktober/November

Offerten bitte unter Chiffre 33-72426 an
Pubhcitas. 9470 Buchs.

Night-Manager
Erfahrener Empfangsherr, Deutscher.
41 Jahre, verh. 1 Kind, gepfl Erscheinung.

fliessend Engl/Franz, NCR-Ab-
schluss. sucht sich als Nachtdirek-
tionsassistent/Night-Manager ab 15

September zu verändern
Freundl Angebote aus guten Häusern
(mogl Wohnmoghchkeit) unter Chiffre
6614 an hotel revue. 3001 Bern

24jähriger Schweizer Koch,

Deutsch und Französisch
sprechend, sucht Stelle als

Chef de partie
in USA, Kanada oder Australien,
zwecks Auffrischung der
englischen Sprache.
Offerten unter Chitfre 6676 an
hotel revue, 3001 Bern.

Junges Ehepaar mit Fahigkeltsausweis
Kat. A sucht

Geranten- oder Geschäftsführer-
Ehepaarstelle

auf Herbst 1980
Offerten unter Chiffre 6675 an hotel
revue, 3001 Bern.

Als Küchenbursche
angelangen, heute Geschäftsführer,

das ist kurz mein
Lebenslauf.

Reich an Erfahrung und

Kenntnissen, möchte ich

mein Wissen heute weitergeben.

Ich bin Schweizer, 35-

jahrig, verheiratet, Koch,

Kellner, Hotelsekretär, habe

Erfahrung in der Schulung
und Personalfuhrung. Der

Umgang mit Menschen aller

Altersklassen und Mentalitäten

macht mir Freude.

Kurz und gut, wenn Sie in

Erwägung ziehen, einen

Personalinstruktor
in Ihre Hotel- oder
Restaurantkette aufzunehmen,
freue ich mich auf Ihren

Brief.

Chiffre 6446 an hotel revue,
3001 Bern.
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Junge kaufmännische Angestellte

sucht in Wintersaison,
französische Schweiz, Stelle
im Hotelfach

Reception oder
Sekretariat

Kaufmännische Lehre in
Reisebüro, F, E, D in Wort und
Schrift, Spanisch- und
Italienischkenntnisse.

Offerten an:
Esther Widmer
Hotel Helvetia
9400 Rorschach 6644

Etudiante
de l'äcole d'interprete ä St-Gall, sa-
chant 1'allemand, le francais et
I'anglals. cherche interessante place
de travail pour environ 3 mois.
Mia Steiner, Pestalozzistr. 1, 9403
Goldach/SG. 161. (071) 41 79 38.

P 33-470745

Schweizerin mit mehrjähriger
Erfahrung sucht Stelle als

Chef de service
Rötisserie bevorzugt. Deutsch,
Franz. und Engl, sprechend. Eintritt

nach Übereinkunft.
Offerten mit Lohnangaben bitte
unter Chiffre 6600 an hotel revue,
3001 Bern.

Pour entree immediate jeune
homme, 17 ans, cherche place

comme

apprenti cuisinier
pour la 2eme et 3eme annee.
Region Suisse romande.
S'adresser Y. Aubry
Telephone (039) 53 11 13 6493

Inserate
in der
Hotel-Revue
haben
Erfolg!

Küchenchef
28 Jahre, 3jährige Praxis,
sucht neuen Wirkungskreis.

Dauerstelle bevor¬
zugt.

Offerten bitte unter Chiffre

6677 an hotel revue,
3001 Bern.

LIEGENSCHAFTEN-MARKT •MARCHEIMMOBILIER
L

Zu verkaufen im Bade- und
Kurort Zurzach AG

Hotel/Restaurant
mit vier miteinander verbundenen

Gebäudekomplexen.
Wohn- und Gästehaus mit
ehehaftem Tavernenrecht,
Tagesrestaurant,
Verbindungstrakt mit diversen
Zimmern, Saalgebäude,
Gartensaal-Speiselokal, reizvoller
Restaurationsgarten.
Offerten unter Chiffre 6616
an hotel revue, 3001 Bern.

Graubünden
Zu vermieten auf Anfang
November 1980 gut gehendes

Restaurant
mit Säli, an der Julierroute
(bei Savognin), neuzeitlich
eingerichtet, mit grossem
Parkplatz.
Nur an ausgewiesene Fachleute.

Schriftliche Bewerbungen
sind zu richten unter Chiffre
13-28254 an Publicitas, 7001
Chur.

Zu verkaufen, eventuell zu
vermieten im Toggenburg
(Lutherntal) heimeliges

Hotel
am FussedesSäntis.
Restaurant 40 Plätze, zwei
Säle für 40 und 120 Personen.

21 Zimmer mit fliessen-
dem Kalt- und Warmwasser
sowie eine separate Unterkunft

für 100 Personen.
Wirtewohnung, Liegewiese,
eigenes Quellwasser, eigene
Fischpacht.
Offerten unter Chiffre 6615
an hotel revue, 3001 Bern.

Ticino
Cedesi

ristorante-bar
centro Bellinzona, cifra d'af-
fari garantita.

Scrivere a cifra 6670 hotel
revue, 3001 Berna.

Stadtgemeinde Murten
Zu vermieten per Oktober
oder auf Vereinbarung

Hallenbad-
Restaurant

im Hallen-, Schwimm-
Strandbad von Murten.

und

Der Betrieb umfasst:

- Restaurant des Hallenbades

(zirka 40 Plätze)
- Sommerrestaurant

(Selbstbedienung) mit
grosser Terrasse (zirka 250
Plätze)

- Kiosk des Freibades

Solvente Interessenten melden

sich bis zum 20. August
1980 an die Stadtschreiberei
Murten. Auskünfte erteilt die
Betriebsleitung (Tel. 037/
72 11 01).

Der Gemeinderat

Zuoz/Engadin
Zu vermieten

Betriebskantine
1000 m1 Betriebsfläche, 75,
bzw. 150 Betten. Moderne
Einrichtungen. Eigene
Zentralheizung. Kühlräume,
Kiosk usw. Nähe Bahnstation
und Dorfzentrum. Berücksichtigt

wird nur Interessent
mit Fachausweis, welcher
einen mehrjährigen Vertrag
einzugehen gewillt ist.
Bewerber melden sich bei:
Linard Casty & Co. AG, 7524
Zuoz. Tel. Bürozeit 8 bis 12/
14 bis 18 Uhr (082) 7 12 28.

Ofa 163.371.832

A vendre fond de commerce

un restaurant
3 salles, 110 assis, proche
dans le sud de Paris.

Prix FF. 290 000.-.

Affaire sociäte anonyme
Täläphone 00331/909841116

6723

Zu verkaufen besteinQeführ-
tes

Hotel-Restaurant
60 Betten, 130 Plätze, in
vorzüglicher Geschäftslage in
grossem Kurort im Berner
Oberland.

Offerten unter Chiffre 6710
an hotel revue, 3001 Bern.

A vendre, ville de Neuchätel

fond de commerce
hötel-restaurant
200 places, meme niveau
50 lits

Situation centree
Gros chiffre d'affaires
Bon equipement
Long bail ä disposition
Fonds necessaire pour traiter: fr. 200 000.-

Faire offres sous chiffre 28-900183 ä Publicitas,
2001 Neuchätel

Zu verpachten auf den 15. Dezember 1980, im
Eigenthal, oberhalb Stadt Luzern

Hotel-Restaurant
Hammer

In Kantonshauptstadt der Innerschweiz auf
1. Januar 1981

Hotel-Restaurant
zu vermieten.

40 Hotelbetten sowie weitere 20 können dazu
gemietet werden.
Verschiedene Säli, Saal und Restaurant,
Terrassen und Parkplätze.

Wird nur an gutausgewiesenes

Koch-/Ehepaar
abgegeben.

Späterer Kauf möglich.
Nötiges Kapital 50 000 bis 60 000 Franken für
Warenlager und Kleininventar.

Offerten unter Chiffre 6638 an hotel revue,
3001 Bern.

160 Sitzplätze, 40 Betten, Sonnenterrasse.
Alpines Wander-und Skigebiet.

Herrn T. Hammer
Heimatstr. 3, 6340 Baar
Telefon (042) 31 73 75 (ab 19 Uhr) 6567

TESSIN
Aus organisatorischen Gründen verselbständigen

wir durch Verkauf das unserer Kurklinik
angegliederte

Kurhotel/
Restaurant

mit 25 Betten, grossem Speisesaal, rustikaler
Bar/Restaurant, grosser Teeterrasse, Gartengrill

mit Traubenpergola, geheiztes
Gartenschwimmbad, Sauna, Massageraum.
Die Zusammenarbeit mit der Kurklinik kann
unverändert weitergehen (Belegung März-
Oktober garantiert). Ideal für Koch-Ehepaar
mit Interesse auch für Diätküche (Einführung
möglich). Durch Ausbau der Passantenküche
11-Monats-Betrieb möglich. Wirtepatent und
gutes Stammpersonal zur Verfügung. Anzahlung

nach Vereinbarung.

Kurklinik VITA SANA, 6932 Breganzona
Direktion G. R. Brem
Telefon (091)56 48 71

Für Kauf und Verkauf sowie Miete und
Vermietung von

gastgewerblichen Betrieben:

H0TEL-lHH0II9-aBK
Ältestes Spezial-Treuhandbüro

- für das Gastgewerbe
Seidengasse 20, 8023 Zürich 1

Telefon (01) 211 60 62 109

V*

Melden Sie uns freie Kochlehr-
stellen, damit wir Ihnen

Bewerber-Adressen vermitteln können

^Betrieb

.Strasse

inen.^L

\\\
PLZ, Ort

Telefon
^Bitte

einsenden an
Schweizer Hotelier-Verein

Abteilung für berufliche Ausbildung,
Monbijoustrasse 130

Bern, Tel. 031/46 18 81

>
//

Er macht Furore, der
Franke-Salamander.
Weil er aus der Reihe
tanzt. Denn bei ihm
richtet sich die Heizung
nach dem Kochgut.
Und nicht umgekehrt.

tfifcv i I
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(Salam)anders
als alle anderen
Wichtig bei einem
Salamander ist
nicht nur die
Leistung. Sondern auch
sein Bedienungskomfort.

Aus dieser

Überlegung
heraus entstand
der Franke-Salamander.

Hier richtet

sich nämlich
die Heizung nach

der Speise. Und
nicht umgekehrt.
Daraus ergibt sich
(unter anderem)
eine offensichtliche
Arbeitserleichterung:

Das Kochgut
ist immer in Augenhöhe.

Und somit
leicht zu überwachen.

Auch sonst
zeigt sich der Fran¬

ke-Salamander
immer auf der Höhe.
So mit der individuell

einstellbaren
Heizleistung und
im sparsamen
Energieverbrauch.

Als Tisch- oder
Wandmodell lieferbar. Also
Dokumentation
verlangen.

FREMDENZIMMER
MIT DUSCHE ÜND WC
Ohne kostspieligen Umbau können auch Sie
Ihre Fremdenzimmer damit ausstatten.
In wenigen Stunden können wir Ihre Hotelzimmer mit Hotel-Duschkabinen oder mit fertigen VE-
NUS-Sanitärzellen mit echten Keramikfliesen ohne Störung Ihres Hotelbetriebes ausstatten. Die

für Hotels entwickelten VENUS-Sanitärzellen fertigen wir in jeder Grösse, speziell nach den
Räumlichkeiten an.

Nasszelle mit Keramikfliesen Nasszelle mit Dusche, Lavabo und WC

Seit 10 Jahren ein Begriff in Deutschland und Österreich. Jetzt auch In der Schweiz.

VENUS - Europas ältester und grösster Hersteller von Sanitärräumen und Duschen mit
Keramikfliesen. Ober 25 000 eingebaute Duschbäder beweisen, bei wie vielen fortschrittlichen Hoteliers

sich unsere Duschen und Sanitärzellen schon erfolgreich bewähren.
Wir bieten Ihnen ausserdem einwandfreie Montagen, perfekten Kundendienst sowie niedrigste
Fabrikpreise.

lch bit,e um kostenlose und unverbindliche Information
11 über das VENUS-Fertigbäder-Gesamtprogramm

Name de Betriebes:

Wohnort:

Strasse:

Einsenden an:

SANIBAD AG
Landstrasse 435
9496 Balzers
Telefon (075) 4 22 40 708
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Qualifizierte und
verantwortungsbe-
wusste
Servicefachleute sind sehr
gesucht.

Unsere praxisbezogene

Spezialausbildung bietet
die echte Motivation

für die berufliche
Besserstellung
und die

wirtschaftliche
Unabhängigkeit.

Erfolg, Sicherheit,
personliche
Wertschätzung und
Mehrverdienst stehen

all denen zu,
die mehr wissen
und mehr leisten.

Telefon
(041)44 69 55

BLATTLERS
Spezialfachschule

Unter Mitwirkung prominenter
Gastreferenten vermittelt unser

Chef de
service
Spezialkurs in Theorie und
Praxis die spezifischen Fuh-
rungskenntnisse und fahig-
keiten Eine konzentrierte
Fachausbildung fur servicekundige

Damen und Herren
die inskünftig Chef de-servi-
ce Positionen erfolgreich und
verantwortungsbewusst
ausüben wollen

Kursleiter Theo Blattler
Nächste Kurse
10 -14 11 1980
4-8 5 1981

6000 LUZERN
Murbacherstrasse 16

Little School of English & Commerce
Claydon House, 107-109, Marine Parade,
Worthing, Sussex, England
(gegr 1960)

Die Nummer 1, Sprachschule in West Sussex

Englisch- lsec
Intensivkurse
für Hotelangestellte

J fA

rA P

Kursbeginn:
22. September 1980, 5. Januar 1981, 6. April 1981
Dauer: je 12 Wochen
Preis: £761.80 inkl Schulgeld/Familienunterkunft.
Januar und April Vorbereitungskurse auf Cambridge-Examen

Kleine Klassen Schule direkt am Meer Vielseitige
Sportmoglichkeiten Exkursionen Charterflug ab
Zürich (Anmeldung min 6 Wochen vor Kursbeginn)

Unverbindliche Auskünfte und Dokumentation durch
die Direktion oder

Frau G Wegmuller
Les Granges, 1261 Arzier (VD)
Telefon (022) 66 23 32 p 18-2860

BARFACHSCHULE

Kaltenbach
Modernste Fachausbildung mit Diplomabschluss.
Deutsch, franz., ital., engl.
Älteste und meistbesuchte Fachschule der Schweiz,
gegr. 1913.
Perfekt im Fach durch Kaltenbach Zukunftssicher!
Kostenlose Stelleninformation
Frühzeitige Anmeldung erwünscht.

Kursbeginn: 1. September, 6. Oktober
Auskunft und Anmeldung:
KALTENBACH, Weinbergstrasse 37,8006 Zürich
Telefon (01) 47 47 91 (3 Min. v.-Hauptbahnhof)

m*

Management im Gastgewerbe
8wöchiger Führungslehrgang für Selbständige, Vorgesetzte

und Nachwuchskräfte - Management - Marketing

- Verkaufspsychologie - Rhetorik -
Betriebswirtschaft-Rechtsgrundlagen

CH-1854 Leysln -HOSPRA S.A.
Telefon (025) 6 25 24, Prospekt anfordern

Hotelschule
Lötscher
6356 Rigi Kaltbad
Tel (041)83 15 53

Name

Zu welchem Kurs dürfen wir
Ihnen nähere Unterlagen
senden?

O Food and Beverage-Kurs
26 Oktober-7 November
1980

Q Receptionskurs
9 November-19 Dezember
1980

O Managementkurs
22 Marz-10 April 1981

Adresse
I n

.<2"

>0' 111

SUJdNDEdN
SCHOOL OF ENGLISH

9, North Street, Worthing, Sussex/England

Fachbezogenes Englisch lernen:
12wochige Kurse speziell fur das Hotel- und Gastgewerbe
Kursbeginn: 22. September 1980
Preis: £ 590 für Unterricht einschliesslich Unterkunft und Verpflegung

bei englischen Familien.

Information und Prospekte erhältlich von
Margrit Knecht, Paulstrasse 6 8008 Zurich
Telefon abends ab 18 Uhr jeweils Montag + Freitag sowie Samstag
morgen von 9 30 bis 12 00 Uhr Telefon (01) 55 32 67 4872

Die Hotelffachschule ist
ein guter Weg für Leute,
die im Beruf vorwärtskommen

wollen.
Das ist unbestritten Wer aber aus irgendwelchen Gründen

keine Fachschule besuchen kann, der braucht
dennoch nicht auf eine seriöse Weiterbildung zu verzichten

Denn es gibt jetzt einen modernen Weg, sich weiterzubilden,

ohne auf Arbeit und Verdienst zu verzichten:
den neuen Fernlehrkurs für das Hotel- und
Restaurationswesen am Institut Mossinger, der Fernschule mit
Erfahrung.
Sie lernen zu Hause, in der Freizeit, wann es Ihnen am
besten passt Sie halten engen Kontakt mit Praktikern
aus der Hotelbranche, die Ihnen in jeder Beziehung
raten und helfen Und Sie machen zum Schluss eine
Prüfung an unserer Fachschule in Zurich
Tun Sie etwas für den Erfolg im Beruf. Unternehmen
Sie etwas, um mehr zu wissen, mehr zu können, mehr
zu leisten. Wenn Sie uns den untenstehenden Bon
senden, dann informieren wir Sie kostenlos über das
Kursprogramm.

Institut Mössinger AG, 8045 Zürich
Raffelstrasse 11, Telefon (01) 35 53 91

Kostenlose Information erbeten fur den neuen
Hotelfachkurs
Name

Strasse

Ort

Alter 4274

/
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Wir entfetten auch Ihre

Küche, Ventilationen usw.
Teppiche, Polster und Matratzen

werden durch unsere Equipe sauber und
schonend gereinigt

Wir sorgen fur Hygiene in Ihrer Lokalltat.

Top-Clean
Tel. (01)833 32 35 174

Salzkammergut
Herrlicher Herbst- und Winterurlaub
bietet gepflegte Hotel-Pension sehr schone Lage, usw, am
Hang, Alpenblick, beste Verpflegung gemütlicher Aufenthaltsraum

Zi Dusche-WC-Balkon Hauslift, Hallenbad, Sauna,
Solarium, Fitnessraum im Keller 2 Kegelbahnen, elegante Bar
Gut geräumte Wanderwege Langlauf, Rodelbahn, schone
Tagestouren mit eig Bus Autobahnausfahrt St Georgen, oder
Abholgelegenheit Bahnhof Vocklamarkt, Zimmer frei ab 15 9
1980 Vollpens sFr 25-
Anfragen bitte an Hotel-Pension Winzer, A-4880 St Georgen,
Kogl 66, Tel 0043 7667 422 6014

Günstige Occasions-Vor-
fuhrmaschine fur

Zerkleinerung
von Abfällen

von Verpflegungsbetrieben
R Guth & Co 4415 Lausen
Telefon (061) 91 08 80 6718

N Toques, Art Nr 6004-2, aus nassfest
imprägniertem Papier, mit Kreppkopf, luftdurchlässigem

Oberteil und veränderbarer Koptweite,
Grosse (gefalzt) 22 cm hoch, 29 cm breit, Stuckpreis

Stuck 100 600 1000 5000

Fr -90 -87 -84 -82
Bestellen Sie bitte heute noch!

Telefon (041)23 65 05

Musikautomaten-
Museum
4206 Seewen
Tel. (061)96 02 08

Zwei Fliegen auf einen Streich

Player Piano-
Selbstspiel-Klavier
fur Ihre Bar oder Ihren Saal.

Verlangen Sie Prospekte.
Alleinvertretung fur die Schweiz. 755

ZU verkaufen

NCR-
Buchungsautomat 32

Typ 3205-P11 (38X)20'\ mit
komplettem Programm fur
Restaurationsbetrieb.
Gunstiger Preis.

Anfragen an

Restaurant
Safran Zunft Basel
Telefon (061)25 19 59
Hrn Stahli verlangen 6649

Nordisch schlafen
Daunen-Fiachduvets

sind das Feinste vom Feinen Verlangen

Sie ein Angebot direkt ab Fabrik
Aglasterhausen/BRD
Umarbeiten grosser Serien

Vertr Schweiz
J. Feldmann
Mattenweg 29, 2557 Studen
bei Biel
Telefon (032) 53 47 35 745

Zu verkaufen
1 Doppel-
Friteuse

neuwertig
Marke Turmix

Fr 1450-

1

Milcherhitzer

5!
Chromstahl

Fr 180-

2 neue
Kochplatten

Salvis-Chromstahlmobel
60 x 30 x 30 cm

Neupreis Fr 970-
jetzt Fr 280 -

1

Fleischwärmeschrank

mit Schublade
Marke Salvis

80 x 60 x 30 cm
Neupreis Fr 1200-

jetzt Fr 350-

1 Doppelgrill
Marke Salvis

Neupreis Fr 4000-
jetzt Fr 1400-

Offerten sind zu richten
an

Christian Muller
Flughafenhotel

3123 Belp
Tel (031)54 31 68

P 05 23744

Inseratenschluss
Jeden Freitag

morgen 11 Uhr'

Direkt ab Fa¬
brik!

Abfallcontainer
600/800 l

Containerpressen
ab Fr 2000-

Presscontainer
Gratis Probestellungen
in der ganzen Schweiz'

Verlangen Sie nähere
Auskünfte und Unterla¬

gen'
AG fur Umwelttechnik

FL Ö491 Ruggell
Tel (075) 3 22 22 oder

Tel (061)94 51 49

Alleinstehender Wirt sucht im Räume

deutsche Schweiz eine gut
aussehende, ehrliche, freundliche und
anpassungsfähige

Geschäftspartnerin
(zirka 24-30 Jahre)

Haben Sie Fachkenntnis, gute
Charaktereigenschaften, besitzen
Humor und sind noch attraktiv dazu,
dann sollten wir uns dringend
kennenlernen Die Mithilfe in der Fuhrung

eines Gastwirtschaftsbetrie-
bes sollte Ihnen nicht schwer fallen.
Eine finanzielle Mitbeteiligung am
Betriebskapital ist nicht vorgesehen,

dem kann aber je nach
Wunsch entsprochen werden

Fuhlen Sie sich angesprochen und
interessiert, dann fassen Sie etwas
Mut und senden bitte einen kurzge-
fassten Lebenslauf mit Foto unter
Chiffre 6660 an hotel revue, 3001
Bern Diskretion und Ruckantwort
wird garantiert Herzlichen Dank
zum voraus'

Zur Übernahme eines neuer-
stellten, grosseren Betriebes
per zirka Dezember 1980,
Entscheidung sofort, wird
gesucht eine tüchtige, gut
präsentierende, nette

Gastgeberin/Partnerin
Mindestalter 25 Jahre und
italienischsprechend, von
einem gutaussehenden, grossen,

schlanken Fachmann

Offerten mit Foto unter
Chiffre 6711 an hotel revue,
3001 Bern

Zeitungshalter «Vertikal»
Schon, stolz und «offensichtlich»
präsentiert sich der neue Zeitungshalter
(ges gesch Der solide Halter braucht
wenig Platz und gibt Gewahr fur muheloses

Finden der gewünschten
Zeitung Es sind sowohl Wand- als auch

(Modele depose)

Tischmodelle lieferbar Dem Gast zur
Freude, dem Lokal zur Zierde und dem
Personal zur Arbeitserleichterung
Deshalb: «Vertikal» pour le journal'

Allein-Vertrieb
theo HUBER chur
Fliederweg 12

Inserate in der Hotei-Revue haben Erfolg!
Abegglen—Pfister ACT Luzern
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Mitarbeiter besser führen

Cr
Ziel:
Der Teilnehmer erwirbt die Fähigkeit, in seinem
Führungsbereich wirksame Massnahmen zu treffen, um
die Leistungsbereitschaft seiner Mitarbeiter zu
erhöhen.

Inhalt:
- Beweggründe menschlicher Arbeitsleistung
- Der Einfluss des persönlichen Führungsverhaltens

auf die Arbeitsleistung
- Motivationstheorien und ihre Anwendungsmöglichkeiten

- Organisatorische Führungshilfsmittel
- Lernpsychologische Grundsätze für die Ausbildung

am Arbeitsplatz
Teilnehmer:
Mitarbeiter aller Bereiche auf höherer und mittlerer
Kaderstufe

Kursnummer:
3/80
Datum:
9.-12. September 1980

Ort:
;Hotel Sardona Elm
Kursleiter:
Rudolf Bolliger, Leiter der Kaderschulung SHV

Auskünfte:
ehe Inserat «Weitere Kurse» cJ

«Gute Mitarbeiter —

wie werben und selekllanieren-

Cr
Ohne eigenes Dazutun fallen Ihnen weder Gäste
noch gute Mitarbeiter ins Haus.
Da wie dort hängt vieles von der Werbung ab.
Darüber hinaus wollen Sie den Geeignetsten
herausfinden.

Ziel:
Sie sollen die Grundsätze einer erfolgreichen
Personalbeschaffung erläutern können und ein geeignetes

Selektionsverfahren anwenden.

Inhalt:
Personalbeschaffung
- Möglichkeiten der Personalwerbung
- Aufbau und Inhalt eines Stelleninserates
Personalauswahl
- Hilfsmittel der Selektion
- Bedeutung und Vorgehen beim

Vorstellungsgespräch

Teilnehmer: Verantwortliche Mitarbeiter für Per¬
sonalbeschaffung

Kurs-Nr.: A/80
Datum: 28. August 1980
Ort: Hotel Sternen, Domat/Ems
Zeit: 9.30 bis 17 Uhr
Kursleiter Rudolf Bolliger, Abteilung für berufli-
und Referent: che Ausbildung, Leiter der Kader¬

schulung SHV.
Auskünfte: siehe Inserat «weitere Kurse».

Betriebsführung
im Gastgewerbe
Das Schweizerische Institut für Unternehmerschulung
(SIU), ein Gemeinschaftswerk des Schweizerischen
Gewerbeverbandes mit den kantonalen Gewerbeverbänden

und den Branchenverbänden - im Gastgewerbe
insbesondere dem Schweizer Wirteverband und

dem Schweizerischen Hotelier-Verein führt ab Mitte
Oktober 1980 erneut Unternehmerschulungskurse für
Leiter(innen) und Kader von Gastgewerbebetrieben
(Kurstypus C) durch.

Kursumfang
320 Lektionen (A bis 1 Tag pro Woche während eines
Jahres)

Vorgesehene Kursorte
Basel, Bern, Chur, Luzern, St. Gallen und Zürich

Ziel des Kurses
Praxisbezogene Einführung in das- moderne Management

des Gastgewerbes.
Fakultativ: Prüfung zum Erwerb des «Diploms für
Unternehmungsführung SIU», das auch für die höhere
Fachprüfung für Restaurateure (dipl. Restaurateur)
anerkannt wird.

Kurskosten
Fr. 7.80 pro Lektion (inkl. Unterlagen)

Interessenten erhalten unverbindlich und kostenlos
nähere Angaben beim SIU, Postfach 2721, 3001 Bern,
Telefon (031)25 77 85.

Gutschein
Ich bitte Sie um kostenlose und unverbindliche Zustellung

weiterer Informationen über Ihre Kurse für das
Gastgewerbe.
Name/Adresse
(Blockschrift) ;

Plz/Ort

-Leistungen bewirtet -
heisst Mitarbeiter fördere-

Möchten Sie nicht auch regelmässig eine Bestätigung

Ihres Könnens erhalten?
Möchten Sie wissen, ob Sie was besser machen
könnten?
- Bestimmt -, aber auch Ihre Mitarbeiter wünschen
sich von Zeit zu Zeit eine Beurteilung Ihrer Leistungen.

Ziel:
Sie werden die Schwerpunkte bei einer Qualifikation

erkennen und ein System aufbauen können.

Inhalt:
- Ziel einer Mitarbeiterqualifikation
- Aufbau und Inhalt einer erprobten

Qualifikationsmethode
- Probleme der objektiven Bewertung
- Führen eines Qualifikationsgespräches
- Organisatorische Voraussetzungen

Teilnehmer: Höheres und mittleres Kader
Kurs-Nr.: B/80
Datum: 4. September 1980
Ort: Hostellerie Geroldswit
Zeit: 9.30 bis 17 Uhr
Kursleiter Rudolf Bolliger, Abteilung für berufli-
und Referent: che Ausbildung, Leiter der Kaderkur¬

se SHV.
Auskünfte: siehe Inserat «weitere Kurse».

Geführte Grün-80-Besuche

Die in den Kursen «Gestalten mit Blumen» angekündigten

zwanglosen Besuche der Grün 80 sind wie
folgt angesetzt worden:

• Donnerstag, 28. August
Die Teilnehmer worden gebeten, sich jeweils um 11
Uhr innerhalb des Eingangs bei Edwin Rohrer zu
besammeln. (Er ist mit seiner Tafel «Hotelier-Verein»
leicht zu erkennen.) Der Rundgang dauert zirka drei
Stunden. Am Donnerstag, dem 28. August, schliesst
sich dem Rundgang ein Besuch der Hallenschau
«Symphonie der Sommerblumen», mit sommerlichen
Blumenfreuden auf 5000 Quadratmeter
Ausstellungsfläche an.

Schweizerische Fachkommission für das Gastgewerbe,
Zürich

SFG
- Mitteilung

der Schweizerischen
Fachkommission
für das Gastgewerbe

11. Fortbildungsweekend
für Fachlehrer
an gastgewerblichen
Berufsklassen
Programm
Datum:
Freitag, 3. Oktober 1980,10.00 Uhr bis
Samstag, 4.Oktober 1980,12.00 Uhr

Ort:
Hotel Bellevue au Lac, Brunnen/Schwyz

Teilnahmeberechtigt:
- Haupt- und nebenamtliche Fachlehrer, die an einer

Gewerbeschule oder in einem interkantonalen Fachkurs

Kochlehrlinge, Kochlehrtöchter, Kellnerlehrlinge,

Serviceangestellte oder Hotelfachassistentinnen
unterrichten

- Personen, die bereits einen Methodikkurs im Hinblick
auf die Übernahme einer Fachlehrerstelle besucht
haben

Themen:
- Die volkswirtschaftliche Bedeutung des Gastgewerbes

und des Tourismus
- DieAnlehre
- Zeichen, Gestalten, Grundbegriffe für Darstellung an

der Wandtafel mit praktischen Übungen
- Arbeitssicherheit in der Küche
- Probleme aus dem Schulalltag (Fragen, Probleme,

Diskussionen)
- Die Neuerungen in der 9. Auflage des «Lehrbuches

der Küche»
- Folien als Hilfsmittel im Unterricht zweckmässig

eingesetzt

- SFG-Informationen

Unterkunft und Verpflegung:
Diese werden von der SFG übernommen

Fahrkosten:
Zulasten der Teilnehmer

Anmeldungen nimmt bis spätestens 19. September
1980 entgegen:
Schweizerische Fachkommission für das Gastgewerbe
Dreikönigstrasse 34, 8002 Zürich
Telefon (01) 201 72 22

Weitere Kurse
Prochains cours

(r
Fremdländische Gerichte
Ziel: Sie lernen verschiedene erprobte Gerichte aus fremden
Ländern kochen, die das Verkaufsprogramm noch attraktiver
machen.

Kursnummer: Vtll/80
Ort: Hotel Seestern, Oberägeri
Datum: 1. und 2. Oktober 1980

Promotion de vente pour l'hötelier
Objectifs: A la fin du cours, le participant sera en mesure

d'organiser la vente pour son etablissement vers
les agences de voyages et les touroperators en
Suisse et ä l'ätranger.
Vlll-80 f
Lausanne
Mardi 7 octobre 1980

Cours No:
Lieu:
Date:

Verkaufsförderung
für Receptionsangestellte
Ziel: Die Teilnehmer sollen dank den erworbenen Kenntnissen
fähig sein, ein gezieltes Verkaufsgespräch zu führen sowie die
Gäste vor, während und nach dem Hotelaufenthalt noch besser
zu betreuen.
Kursnr.: IX/80-1 IX/80-2
Ort: Bad Ragaz Geroldswil
Datum: 21.10.1980 22.10.1980

IX/80-3 IX/80-4
Bern Brig
23.10.1980 28.10.1980

Aktive Gästebetreuung
Ziel: Unser Kurs soll anhand von Beispielen und Anregungen
zeigen, dass jedes Ferienhotel auf seine Art Möglichkeiten hat,
attraktive Ferien anzubieten.
Kursnr.: X/80-1 X/80-2
Ort: Chur Wettingen
Datum: 4.11.80 5.11.80

X/80-3
Bern
6.11. 80

'Etude et analyse du bilan

Objectifs: A la fin du cours, le participant aura actualise ses
connaissances comptables et juridiques essentielles, connaTtra
les differents bilans, saura comment lire un bilan, comment
Interpreter, comment l'etablir pour le fisc, pour les actionnaires et
pour la banque et enfin comment l'utiliser pour qu'il soit un
instrument de gestion de l'entreprlse.
Cours No: IX-80f
Lieu: Geneve
Date: Vendredi 7 novembre 1980

Mitarbeiter besser führen
Ziel: Die Fähigkeit erwerben, Massnahmen zu treffen, um die
Leistungsbereitschaft seiner Mitarbeiter zu erhöhen.
Kursnummer: 4/80
Kursort: Wildhaus
Datum: 18. bis 21. November 1980

Vente ä la reception
Objectifs: A la fin du cours, le participant sera en mesure
d'assister le patron ä la vente.
Cours No.

'
X-80 f

Date: 18 novembre 1980
Lieu: Neuchätel

Gestalten mit Trockenblumen
Ziel: Dieser Kurs zeigt Ihnen Ideen und Möglichkeiten zum
Dekorieren. Die praktischen Arbeiten sollen die manuellen
Fertigkeiten fördern.
Kursnr.: XI/80-1 XI/80-2 XI/80-3 XI/80-4
Ort: Chur Wettingen Bern. Brig
Datum: 2.12.1980 18.11.1980 20.11.1980 25.11.1980

Auskünfte/Renseignements
Schweizer Hotelier-Verein, 3001 Bern
Sociötö sulsse des höteliers, 3001 Berne
Täl. (031)46 18 81

Energie kostet viel Geld

Cr
Wir machen die Erfahrung, dass in vielen Betrieben wesentlich
mehr Energie verbraucht wird, als dies tatsächlich notwendig
wäre.
Ziel: Mit diesem Kurs wollen wir Ihnen aufzeigen, wie Sie mit
relativ geringen Kosten Ihren Energieverbrauch reduzieren
können.
Inhalt - Energiepolitik - aktuelle Situation - Der Aufwandposten

«Energie» - Praktische Energiebeispiele - Wo kann
gespart werden?
Teilnehmer: Betriebsleiter
Kurs-Nr.:
VII/80-1
Datum:
26.8.1980
Ort:
Hotel Sternen
Domat/Ems

Zeit:
von 09.30 bis 17.00 Uhr
Kursleiter:
Walter Rohner, Abteilung für berufliche Ausbildung, Leiter der
Fachkurse SHV

Referent:
Heinz Abegglen, Leiter der Energieberatung, Ingenieurbüro
Scherler, Bern
Auskünfte:
siehe Inserat «weitere Kurse»

VII/80-2 VII/80-3 VI180-4

21.8. 1980 2. 9.1980 19. 8. 1980

Hotel Schweiz. Hotel Touring
Spirgarten Hotelier- Naters
Zürich Verein

Bern
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Franken schwächt sich ab
Positive Wirtschaftszahlen aus den

USA, die darauf hindeuten, dass es dort
zu keiner weiteren Wirtschaftsrezession
kommt, haben zu einem starken Anziehen

des Dollarkurses gefuhrt Gleichzeitig
hat sich der Schweizer Franken gegenüber

allen anderen Wahrungen
abgeschwächt Die europaischen Notenbanken

- darunter auch die Schweizerische Na-
tionalbank - haben Dollar am Markt
verkauft. um die Wechselkursanderungen in
engen Grenzen zu halten. Sie sind an
einem festen Dollar vor allem wegen der
Auswirkungen auf die Erdölpreise wenig
interessiert.

Futtermittel billiger
Der Bundesrat hat auf den 1. August

verschiedene Zolle und Zollzuschlage auf
importierten Futtermitteln um 10 und
mehr Prozent gesenkt. Damit soll den
Bauern ein Ausgleich fur die ungenügende

Heuernte verschafft werden, und sie
erhalten zudem einen Anreiz, ihre
Viehbestande durchzuhalten und so einen
neuen Fletschberg, der dem Bund hohe
Lagerkosten verursachen wurde, zu
verhindern

Ertragsbilanzsaldo halbiert
Der Aktivuberschuss der schweizerischen

Ertragsbilanz erreichte - bei stark
gestiegenen Einnahmen aus dem
Fremdenverkehr - letztes Jahr nur noch 4,07
Milliarden Franken, gegen 7,8 Milliarden
im Jahr zuvor Die Hauptursache liegt in
den stark gestiegenen Warenimporten wegen

der anziehenden Konjunktur und der
höheren Erdölpreise. Fur das laufende
Jahr wird mit einer ausgeglichenen
Ertragsbilanz gerechnet.

Preiszerfall bei Kaffee
Heftige Baissespekulationen haben zu

einem Ruckgang der Kaffeenotierungen
an den Börsen von New York und Lon-
do. auf einen seit vier Jahren nicht mehr
erreichten Tiefstand gefuhrt. Da sich die
Ernteaussichten nicht verbessert haben,
wird mit einem baldigen Wiederanstieg
der Rohkaffeepreise gerechnet. Der Handel

halt deshalb mit weiteren
Preisabschlagen im Detailverkauf zurück. R. S.

32% mehr
Die Zahl der Bewilligungen fur

Grundstuckkaufe durch Personen im Ausland ist
1979 um 32 Prozent auf den neuen
Rekordstand von 5906 gestiegen. Bei der
verkauften Flache war ein Ruckgang von
208 auf 206 Hektaren festzustellen, wo¬

gegen sich der Wert der verausserten
Grundstucke um rund 300 Millionen auf
1,6 Milliarden Franken erhöhte.

Im vergangenen Jahr wurden bloss 69
Gesuche um Grundstuckerwerb durch
Auslander nicht bewilligt Von den 5906

Bewilligungen entfielen über 80 Prozent
auf die vier Kantone Wallis, Graubunden.

Waadt und Tessin An der Spitze
steht das Wallis mit 2215 (+455) Bewilligungen

vor Graubunden mit 1454 (+488),
Waadt mit 573 (+7) und Tessin mit 530

(+188).
Gegenwartig wird eine erhebliche

Verschärfung der Lex Furgler vorbereitet. Bis

Fnde November haben Kantone, Parteien
und interessierte Organisationen
Gelegenheit, zum Expertenentwurf fur ein
entsprechendes Gesetz Stellung zu nehmen.

Bibliothek
Vollständiges Nürnbergisches
Kochbuch

Im Faksimile: Ein kulinarisches
Kabinettstuck IV/1086 Seiten und 32 Tafeln,
98 DM, Georg Olms Verlag, Hildesheim.

Bei dem zunehmenden Interesse fur
historische Speisen innerhalb der gastronomischen

Betnebe durfte ein solches Kochbuch

als faksimiliertes Dokument alter
Kuchenkunst sicher auch bei allen
diesbezüglichen Gastronomen Begeisterung
auslosen.

Neues Gotthard-Buch
Im Hinblick auf die bevorstehende

Eröffnung des Gotthard-Strassentunnels
wurde in diesen Tagen in Bellinzona ein
weiterer Band über das Ruckgrat der
Nord-Sud-Verbindung veröffentlicht. Der
Autor ist Hans Peter Nething, welcher
bereits Werke über den Simplon, die oberen
Tessinertaler und die «strada alta»
herausgebracht hat. Das Werk umfasst 256
Seiten, enthalt 218 Schwarz-weiss-Fotos
und 18 Vierfarben-Drucke.

Aktuell
Umweltkongress in Bern

Im September 1980 findet in Bern der
Weltkongress der Internationalen Föderation

der Landschaftsarchitekten statt. Das
Thema des Kongresses lautet «Fluss- und
Seelandschaften». Es geht dabei um die
Erhaltung und Entwicklung von Natur-
und Kulturlandschaften an Flüssen und
Seen Bundesrat Dr. Kurt Furgler hat das
Patronatskomitee übernommen und wird
auch die Eröffnungsansprache halten, pd

Das Engagement mit Richard Holzer,

der auf den 1. Juli die Direktion
des Hotels Sternen in Unterwasser
übernahm, wurde nach wenigen Tagen

aufgelost. Das Hotel wird seitdem
wieder von der Familie M. Looser-
Amstutz im traditionellen, bewahrten
Stil weitergeführt.

*
Bei der Schweizer Direktion der

Fluggesellschaft SAS (Scandinavian
Airlines System) wird mit dem von der
Zentrale verfugten Personalabbau
Ernst gemacht: Die Doppelfunktion
als Sales und District Manager von
Walter Haberthür - er verlasst nach 12

Jahren die SAS und die Reisebranche
auf Ende August - wird nicht mehr
neu besetzt. SAS-Schweiz-Direktor
Sten Dahlgren ubernimmt zusätzlich
Haberlhurs Aufgaben als District
Manager Zurich, und Jürg Kägi, seit sechs
Jahrefi bei SAS, ubernimmt die
Aufgaben des Sales Managers

*
Hans Wespi, bisher beim Reisebüro

Bucher & Co AG in Luzern tatig,
wurde neu zum Sales Promotion
Manager des Verkehrsverbandes Zentral-
schweiz gewählt

*

Der Kurverein Arosa hat an Stelle
des zur Airtour Suisse wechselnden
Hansruedi Zund auf dem Berufungsweg

Hannes Waldburger, bisher
Direktor Information/Ad ministration
des Kur- und Verkehrsvereins Ravos,
zum neuen Kurdirektor gewählt.

*
Zum Bezirksdirektor der Hyatt-

Hotels fur Saudiarabien und gleichzeitig
zum Generaldirektor des Hyatt

Regency Jeddah ist der Schweizer Pierre
A. Bonard ernannt worden Bonard ist
seit 1972 bei der Kette beschäftigt,
zuletzt als Generaldirektor des Hyalt-
Hotels in Nizza Jetzt obliegt ihm der

Verantwortungsbereich fur das 185

Zimmer grosse Hyatt Yambu Ferienhotel

am Roten Meer, das Hotel in
Jeddah (Eröffnung September 1980)
sowie das 348 Zimmer grosse Hyatt
Regency Riyadh (Eröffnung Oktober
1980).

*
Marco Pessi, Direktor der Regionalen

Tessiner Autobus und Bahnbetriebe

(FART), ist als Nachfolger des seit
14 Jahren auf dem Posten stehenden
Alfonsito Varini zum Präsidenten des
Verkehrsvereins Locarno gewählt
worden.

*
Die Tourismart AG in Bern hat ihre

Organisationsstruktur geändert. Der
Verkauf der Produkte der Tourismart-
Mandanten, darunter in der Schweiz
die Gruppe der Inter-Hotels und der
Kur- und Verkehrsverein Lenk, soll in
Zukunft intensiviert werden. Organisation

und technische Abwicklung
werden ab diesem Herbst durch eine
EDV-Anlage vereinfacht Der frühere
Operations-Manager Bernhard Selz
wird damit durch eine leitende Admi-
nistrationsstelle ersetzt, die von Edith
Wyttenbach übernommen wurde.
Edith Wyttenbach war früher mehrere
Jahre bei Kuoni tatig und wechselte

spater in das Werbeunternehmen Pu-
bhcitas über.

Mme Germana Gaggetta a ete nommee
prestdente de l'Ente luristtco de Belhn-
zone lors de sa derniere assemblee generale,

au Tessin. e'est la premiere fois
que ce poste est occupe par une femme.
L 'Office du tourisme de la capitate tes-
smoise rempln un röte un peu partuu-
her, car la ville ne pent etre considetee
comme une cite de grand tourisme, mats
pluiöt comme une cite de giand passage

Messen
Foires

Kongresse
Congres

1980

1I.-25.9.

13.-17.9.

13.-28.9.

19.-245.

21.-29.9.

26.-28.9.

26.9.-5.10

2.-6.10.
5.-7.10.

7.-10.10.

9.-19.10.
10.-12.10.

14.-17.10.

15.-20.10.

16cr21.10.
19.-23.10.

4

19.-27.10.

24^26.10.

24.-30.10.

25.10.-2.11.

25.10.-9.11.
30.10-16.11.

1.-9.11.

4.-6.11.

8.-12.11.

8.-16.11.

9.-12.11.

9.-13.11.
13.-17.11.

15.-22.11.

15.-23.11.
15.-23.11.

30.11-5.12.

30.11.-5.12.

1.-3.12.

3.-7.12.

1981

25.2.-1.3.

28.2-8.3.

ETC Travel Supermarts,
New York, Hartford,
White Plains,
Philadelphia, Boston
12 Pow-Wow. Los
Angeles
Comptoir Suisse,
Lausanne
IKOFA '80, 13. Int.
Fachmesse der
Ernah rungswisse n-
schaft, München
Innsbrucker Messe mit
Fachmesse fur die
Fremdenverkehrswirtschaft,

Innsbruck
Crea Tisch, 14. Int.
Fachmesse fur
Tischkultur und
Tafelgeschirr, Salzburg
HOVENTA, Int.
Handels- und
Gastgewerbeausstellung,

Budapest
Ski World. Toronto
PATA, 5. Travel Mart,
Fidschi
Interalpin '80,
Fachausstellung fur
Winterdienstgerate,
Innsbruck
OLMA, St. Gallen
KANTINE, Fachmesse
fur Kantinen und
Cafeterias, Herning
INTERFOOD,
Int. Messe fur
Lebensmittelindustrie,
Grosskuchen und
Handel, Goteborg
TURISMART,
Fachmesse fur
Hotellerie, Gastronomie
und Catering. Padova
Skr Show, Montreal
1NTERHOGA
AUSTRIA, Fachmesse,
Wien
Sqlqtn Equip'Hötel/
Collectivity Paris
Travel Age West Show,
Anaheim/USA
IKA/HOGA, Int.
Kochkunstausstellung
fur das Hotel- und
Gaststattengewerbe
Frankfurt
Salon de neige et de

montagne, Paris
SNOW'80. Basel
Internationale Messe.
Santiago de Chile
Kulinana Berlin,
Deutsche Gastwirte-
und Nahrungsmittelausstellung,

Berlin
TTW, Travel Trade
Workshop, 5e Marche
professionnel du

voyage, Montreux
HOGATEC '80. Int.
Fachmesse Hotellerie,
Gastronomic, Catering,
Dusseldorf
Daily Mail
International Ski Show,
London
International Hotel,
Motel and Restaurant
Show, New York
Arab Travel '80, Dubai
Ski Expo 80,

Wintersport und
Tourismus. Ljubljana
HOGAROTEL,
Barcelona
Tounstika 80, Frankfurt
Tecnhotel-Bibe'80, Int.
Ausstellung fur
Gastgewerbe und
Fremdenverkehr,
Genova
HORESCA. Salon int.
du materiel pour hotels,
restaurants, cafes et
collectivites, Bruxelles
HORECOM,
Exposition pour
collectivites et grandes
cuisines, Bruxelles
Weltverkaufstagung
Lufthansa, Berlin
World Travel Market.
London

Ferien 81. Messe fur
Ferien und Freizeit,
Zurich
ITB. Internat

"Tourismusborse. Berlin

1980

24.-31.8. BITS, Bureau int du
tourisme social,
Montreal

14.-20.9. AI EST. Association
Internationale d'Experts
scientifiques du
Tourisme, 30 Kongress,
Balearen

14.-215. EUHOFA-Kongress,
Antwerpen

275-10.10. WTO, World Tounsm
Organization, Manila

5.-12.10. UFTAA/FUAAV,
Nairobi

12.-16.10. IHA, Intern. Hotel-
Association, Manila

29.-31.10. UFI-Kongress (Int.
Messeverband), Berlin

10.-14.11. Skäl, Int. Vereinigung
der Skäl-Clubs, Dublin

Generalversammlungen
Assemblies generates

1980

22.-24.8.

11.-125.

14.-21.9.

•2.-3.10.

5.-10.10.

9.-12.10.

19.-25.10.

21.-22.10.

27.-30.10.
31.10.

14.-20.11.

17.-22.11.

18.-20.11.

21.11.

24.-26.11.

27.-30.11.

3.12.

12.-13.12.

1981

253.

6.5.

7.-83.

17.-20.5.

26.-27.5.

2.6.

ASTA, Annual Meeting
Swiss Chapter,
Lausanne
SFV, Schweiz.
F remdenverkeh rs-
verband, Arbeitstagung
und GV, Zurich
EUHOFA, Congres de
l'Ass. europeenne des
directeurs d'ecoles
hölelieres, Anvers/
Belgique
SVS, Schweizerischer
Verband der
Seilbahnunter-
nehmungen, Locarno
UFTAA, Universal
Federation of Travel
Agents' Associations,
Nairobi
EUTO, Europ. Verband
fur Fremdenverkehrsfachleute,

Union
Europeenne des Cadres
du Tourisme, Linz
ASTA, American
Society of Travel
Agents. Manila
Klub
kinderfreundlicher
Schweizer Hotels, GV,
Les Marecottes
IATA, GV, Montreal
SRV. Schweizer
Reisebüro-Verband,
GV, Solothurn
ICCA, Intern
Conventions and
Congress Association,
Wien
Chaine internationale
des Relais et Chateaux,
Luzern
VSKVD.
Weiterbildungskurs.
Gurten/Bern
VSKVD, Herbst-GV,
Bern
DRV, Jahrestagung des
Deutschen Reiseburoverbandes,

Berlin
WATA, Assemblee

europeenne et seance de
travail, Wien
SHV. Ausserordentliche
DV. Bern
ASK,
Arbeitsgemeinschaft
Schweiz. Kongressorte,
St. Moritz

SVZ, Schweiz
Verkehrszentrale,
Vorstand, Fürstentum
Liechtenstein
SVZ, Schweiz.
Verkehrszentrale, 41.

Mitgliederversammlung,
Genf
VSKVD, Fruhjahrs-GV
Winterthur
F1CT, Federation
intern des centres
tounstiques.
Jahrestagung. Vaduz
SHV. Schweizer
Hotelier-Verein.
Delegierten Versammlung.

SSH. ass del.
Fnbourg
Schweizer
Wirteverband.
Delegiertenversamm-
lung. Basel

Gastronomie

La «Haute cuisine bordelaise»

La Chambre de commerce et d'indus-

trie de Bordeaux organise un stage de 7

jours durant lequel des chefs de cuisine et

ses aides experiments pourront travailler
avec les 5 plus grands chefs qui ont relan-

ce la renommee gastronomique de
Bordeaux; 25 recettes seront expenmenteeset
apprises durant le stage, sous la direction
de MM. Jean-Marie Amat (St-James),
Jean Jacques Bureau (Dubern), Christian
Clement (Christian Clement). Jean-Paul
Male (L'auberge St-Jean) et Jean Ramei

(Le Chapon Fin)
Les produits regionaux les plus specifi-

ques de l'Aquitaine (huitres, foies gras,

vins, etc.) seront presents aux participants,

soil au cours de visites sur les lieux

de production, soit au cours de diners-de-

gustation. Ce stage propose non seule-

ment 5 manieres de faire la cuisine, mais

aussi des techniques de gestion permet-
tant d'augmenter la rentabihte d'un
restaurant, tout en maintenant sa qualite

gastronomique.
La prochaine session du stage se derou-

lera du samedi II au samedi 18 octobre
mclus sp/r.

• Chambre de commerce et d'industrie de

Bordeaux. Mile Guenard, Service de la

formation, 12, place de la Bourse, F - 33076

Bordeaux. Tel: (56) 90 91 28.

Votre bibliotheque

Et I'environnement?
L'Organisation de cooperation et de

developpement economique (OCDE)
vienl de faire paraitre son rapport general
1980 intitule «L'impact du tourisme sur
I'environnement». Le Groupe d'experts
sur rienvironnement et le tourisme. cree
en 1977. a ete charge d'analyser les diffe-
rents impacts du tounsme sur I'environnement

et de rechercher dans quelle mesure
el par quels moyens il etait possible de les

reduire ou de les eviter.
Ce rapport demontre que tout laisse a

penser que le tourisme poursuivra sa

croissance et qu'en consequence la pres-
sion sur I'environnement en sera encore
accrue. Cette menace incitera sans doute
les gouvernements ä prendre des mesures
a fin d'assurer ä la fois l'avenir du tounsme

et la preservation de I'environnement,
ce dont les tounstes seront les premiers a

beneficier.

• Publications de TOCDE, 2, rue Andre-
Pascal. F-75 775 Paris Cedex 16

Afrique des Grands Lacs
Les Anglais disent «East Africa». Afrique

des Grands Lacs parail mieux conve-
mr a ce coeur innombrable de 1'Afnque
Orientale L'Afrique des Grands Lacs, ce

sont 2 millions de km2 oü se dresse le Kill-
mandjaro. ce sont 6 Etats (Kenya, Ougan-
da. Tanzanie. Ruanda, Burundi et Malawi).

e'est une charntre entre l'Afrique
congolaise et les plateaux onentaux et

e'est encore l'influence de l'ocdan Indien
Dans la collection «Pente Planete». le

volume consacre a l'Afrique des Grands
Lacs presente cette unite geographique et

economique; il traite de la geographie. de

l'histoire. de la faune et de la flore. ainsi

que de la vie des hommes dans cette par-
tie du continent africain A la fin de 1'ou-

viage. on trouve une mine de renseigne-
ments pratiques et utiles quant ä un voyage

ou un sejour. comment s"> rendre, se-

jours et circuits organises, shopping, petit
vocabulaire swahih. etc
9 Afrique des Grands Lacs. Collection
Petite Planete, Editions Seuil, 27, rue Jacob,
F-75006 Paris

Foires et salons

Le prochain Salon de Pauto
Le 51 e Salon de I'automobile. a Geneve.

aura heu du 5 au 15 mars 1981 el

comprendra les secteurs des voitures de

tourisme. voitures de sport et de competition.

carrosseries, accessoircs et equipe-
ments. ainsi que la Literature et les
associations professionnelles

Le Salon de I'auto 1981 sera place sous
le theme «Fn route vers l'avenir». Les or-

ganisateurs. apres avoir fete avec eclat le

jubile de leur manifestation en 1980. en-

tendent ainsi affirmer leur conviction que
I'nuiomobile continuera. demain comme
hier et aujourd'hui. ä jouer un role central
dans notre vie economique et sociale En

memo temps, ce theme tourne vers l'avenir

souhgne que le Salon de I'auto s'np-

prete a demenager dans un Palais des
expositions et des congres flambant neuf. a

proximite immediate de l'aeroport de

Cointrin Le nouveau complexe. qui sera

lermine ä la fin de 1981. accueillera le
Salon de I'auto pour la premiere fois en

1982 sp
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